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PE®EPAT

Jlutimomua pobota — 59 crop., 80 mxepern.

O0’ext pocaimxennsi: xynoxHi nomyku Harana @uina y cdepi
JIpamartyprii.

Meta po60oTH: PO3KPUTTS OCOOIMBOCTEH MoeTUKK Komenind “A Woman is
a Weathercock”, “Amends for Ladies” ta Tparenii “The Fatal Dowry”,
HanmucaHoi y cmiBaBTOpcTBI 3 Durinom MecciHKepoM, Ha Tl PO3BUTKY
SIKOOTHCBKOT IpaMH.

TeopeTuxo-mMeToa0I0riuHI 3acaam: JOCTIIHKEHHS JIITEpaTypO3HABIIIB
oo skooiHchkoi npamu  (E. A. Bepxocent (1946), JI. ®apneit-Xin3 (1988),
®. Kepmog (2005), E. Pacmyccen (2014), [Ix. I1. Mioppeit (2014)) Ta iammi, 1 3
teopii npamu (L. Jx. Cmir (2010), b. Bynnenn (2017)) ta iHmi.

OTpumaHni  pe3yJbTATH:. SKOOIHCHKA Jpama, sKa OpPraHidyHO BOWpae B
cebe yci eJIeMEeHTH aHTJIWChKOi JIpamMu momepenHix emoxX, y XVII cromitri
BUXOJUTh Ha HOBUW BUTOK CBOTO pO3BHUTKY. Ha crieHi 3’sBAstOTbCS KOMenii
3BHYAiB Ta KOMEJii MAacOK 1 JyXe TOMYJSIpHUMH CTAalOTh KpHBaBi Tparemii
MIOMCTH SIKI1, TT1JIITaIaF09H 111 BIUTUB OapOKOBOI €CTETUKH, 3MaTbOBYBAJIH CBIT SIK
xaoc. Jlo uncna aBTOpiB SKOOIHCHKOI emoxu HalexuTh 1 Hartan ®impn, sxwuii
YyTHO pearyBaB Ha 3allUTH TOTOYACHOI ayJUTOPii 1 y CBOIX TBOpax 3BEpTaBCS 10
akTyanbHHX TeM. Moro xomenii “A Woman is a Weathercock”, “Amends for
Ladies” ta tparenis “The Fatal Dowry”, Hanncana y cmiBaBTOpcTBi 3 Ditimom
MeccinmpkepoM, TOPKAIOTBCS PI3HUX AaCHEKTIB JKUTTA WOTO CYYaCHHKIB,
IIPOIMOHYIOTH IIiKaB1 BIAMOBIAI Ha OABIYHI MPOOJIEMHU TOrovyaccs. 3BEepTAIOUNCH
70 MPUHOMIB SIKOOIHCHKOT KOMe il 3BUYaiB, KOMEIii MacoK, Tpareii MOMCTH Ta
«Makap0», aBTOP CTBOPIOE OPUTIHAIBHI 3pa3Ku APaMaTUIHOTO MUCTEITBA, SIKi €

I[IKaBUM MaTepiaioM JJIS ITOAJIBIIOTO JOCIIKEHHS.

Knwuosi cnoea:. opama, axobinceka komedis, Komedis MACOK, Komedis

36U4ai8, mpazedis nomcmu, meopis «2ymopis», noemuxa, Haman ®@ino
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BCTYII

CygacHe niTepaTypO3HaBCTBO BCE€ OUIBIIE I[IKABUTHCS MalOI0CTIIKEHUMHU
MOCTaTSIMH PI3HUX emoX. Po3KpwBawouM IXHI TajllaHTH, BOHW HaMararThCs
pecTaBpyBaTH OUIbII MMOBHY KapTHHY pPO3BUTKY JIITEpaTypd y CHUHXPOHII Ta
nmiaxpoHii. SIkoOiHChKa eroxa, sika 3HaMeHyBajia COOOK0 MepeXi BiJl 30JI0TOTO
€1M3aBETHHCHKOTO TEpioy 0 KyabTypu HoBoro vacy, n1eMOHCTpyBasia BEIUKUI
CHEKTp KaHPOBHUX (OPM Ta PI3HOMAHITHUX 3Pa3KiB ApaMaTHUYHOi TBOpUOCTi. BoHa
Oyna mpezacTaBlieHa YUCICHHUMHU aBTOPAMU, MTOCTATI SKUX TIOKH IO 3aTUIIAI0ThCS
Maji0 BUBYCHHMH, /DK€ 3HAXOAATHCS y TiHI CJIaBH CBOTO BEJIMKOTO IMOIEPEIHHUKA
B. Illekcmipa.

JlocnipkeHHI0 SIKOOTHCHKOI JpaMy, MPUCBSIYEHO OKpeMi mpari 3axXiHUX
HaykoBIIiB, 30kpeMa E. A. Bepxocenrt [Verhasselt 1946], ®. Kepmoaa [Kermode
2005], I. dx. Cwmit [Smith 2010], Tx. I1. Mioppes [Murray 2014], E. Pacmyccena
[Rasmussen 2014]. Boagnouac, OYeBHAHMM CTa€ Te, IO HE BCI aBTOPH, fKi €
MosioamuMu cydacHukamu Illekcmipa, HOro moCHiIOBHUKAMHU Yy IIapHHI JpaMH,
OMUHSIOTECA Y (DOKYC1 HAYKOBHUX 3aIliKaBJICHb CYJaCHUX JIITEPATYPO3HABIIIB.

Jlo uymcia TakMX MAaJIOBIIOMHUX JIiTepaTypHUX TmocTaTed moyatky XVII
CTONITTS BimHOCUTHhCH Hatan ®ing, sxuii OyB BIIOMHM THM, IO TPAIFOBaB
akTopoM, OyB y4aCHMKOM BIZJOMOTO TeaTpaibHOTO rypty “Keng’s Men” i mucan
TBOPH Yy CIIBaBTOPCTBI 3 TaKWUMH BIJIOMUMH MHUCbMEHHMKaMu K Dimin
Meccinmxkep, @pencic bomont ta Ixon dnerdyep [Farley-Hills 1988, p. 188].
TBOpYICTF THOTO BIJOMOTO Ta TMOMYJSIPHOTO CBOrO 4Yacy aBTopa IOKH IO
3aJIMIIIAEThCS TaK-3BaHOIO “‘terra incognita” st cydacHUX JIiTepaTypO3HABIIIB.
Horo iM’s nnire 3raayeThcs B OKPEMHX JIOCTIKEHHAX sk oT E. A. Bepxocenr
[Verhasselt 1946], 1. ®apneit-Xinz [Farley-Hills 1988], b. Bymienn [Woolland
2017]. TIlpm 1pOMy Ha CBOTOJHI ICHYE IIMIIE €JMHA HAyKoBa pPO3poOKa
E. A. Bepxocent [Verhasselt 1946], y sikiii MoXxHa 3HaiTH 3araibHy iHQOpMAaIIito

1[0/10 )KAUTTEBOTO IUIAXY MUTIISI Ta HOTO OKPEMHUX TBOPIB. Y TOH ke yac, HUIICHOTO
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O0adyeHHs TBOPUOCTI IILOTO SIKOOIHCHKOIO JipaMaTypra Ha ChOTOJHI HE icHYye. TOX,
HEOOXITHO YTOYHUTU OCOOJMBOCTI MOro ApamMH Ha Tl PO3BHUTKY SKOOIHCBKOIO
TeaTpy.

AKTyaJbHICTh pOOOTH 00YMOBIIOETHCSI 3pOCTAHHSM 3araJlbHOTO HAyKOBOTO
iHTEepecy 10 TBopyocTi MasioBitoMux MUTLIB XVII cTonITTSA, a TakokK IparHeHHIM
JTEpaTypO3HaBLIB YTOUHUTU KAPTUHY PO3BUTKY SIKOOIHCHKOI IpamH.

HaykoBa HOBHM3HAa BH3HAUa€ThCSI THUM, IO TYT IIMPOKOMY 3araiy
Ipe/ICTaBIEHO TBOPUYMH CMAJIOK aHTIiichbkoro apamatypra noyatky XVII cromitrs
Harana ®inma, axuii € Mano MOCTIIKEHUM Yy Cy4acCHOMY HayKOBOMY JHCKYpCi, a
TaKOX BIIEPIIEC JCTAIbHO PO3MNISHYTO MOCTUKY Horo komenidn “A Woman is a
Weathercock” (1612), “Amends for Ladies” (1618) Ta Tparenii HammcaHOi y
cmiBaBTopcTBi 3 Dinimom Meccinmkepom “The Fatal Dowry” (1632). 1i TBopu 10
ChOTOJTHI HE MEePEKIIaIaINCh Hi YKPaTHCHKOIO, Hi POCIHCHKOI0 MOBOIO.

O006’exTOM fgocaizkeHHsl € XynokHl momykun Harana ®inma y cdepi
JpamMaTyprii.

IIpeamMeToM AOCIIDKEHHS € peaii3allisl )KaHpPOBUX NapaMeTpiB AKOOIHCHKOT
Tparenii Ta komeaii y TBopax Harana dinna.

MeTo10 JOCITIIPKEHHS € PO3KPUTTS OCOOIMBOCTEN MOSTUKH Komeniii Harana
®dinma Ta Tpareaii, HamECcaHOT HUM Yy cIiBaBTOPCTBI 3 Dimimom MeccinmkepoM, Ha
TJI1 PO3BUTKY SIKOOTHCHKOT JIITEPATYPH.

JIns  [MOCHiTKEHHS IIOCTABJICHOI METH HEOOXITHO BHUPINIMTA HACTYIIHI
3aBJaHHA:

1) YTOYHUTH OCOOJMBOCTI CTAHOBIICHHS AaHTIIHCBKOTO TeaTrpy Bif
CepennboBivus 10 Penecancy;

2) npoaHaizyBaTd BIUIMB TBopYocTi Binmbsma Illekcmipa Ha po3BHTOK

aHTIICHKOT IpaMH;

3) PO3TIIAHYTH CeI(iKy PO3BUTKY IKOOIHCHKOI1 JIITEpaTypH;
4) BUBYUTH JKaHPOBI ocoOmmBocTi kKomenmii “A  Woman is a
Weathercock”;

5) 3’sicyBaTH MOeTHKY kKoMenii “Amends for Ladies”;
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6) BUSBUTH XYJIOXKHIO CBOepimHicTh Tparedii “The Fatal  Dowry”
HamnucaHoi y crmiBaBTopcTBi 3 Dininom MecciHmkepom.

Marepiasom nocmikeHHs € TekcTa komenid “A Woman is a Weathercock”,
“Amends for Ladies” Hatana ®inna ta tparexaii “The Fatal Dowry”, nanucanoi
HUM Y CIiBaBTOPCTBI 3 PurinoM MecciHIKepOoM.

Metoau nocaimkennsi. JlOCHiDKEHHS BKIIOYAIOTh SK 3araJbHOHAYKOBI
METOJIM: ONHUCYy, CHUHTE3y, JAeAyKLil Ta IHAYKLil, Tak 1 cHeuudIyHo
JiTepaTypo3HaBUi MigXOAW. 30KpeMa, COIIOKYIbTYpHUN METOM, SKHH JO3BOJISE
BUBUUTU XYIOXKHI SBHUINA y IXHbOMY Oe€3MOcepeaHbOMY CIIBBIIHECEHHI 3 THUMH
COILIIAJIbBHUMM Ta KyJbTYPHHMH SIBUIIAMU, SIKI CHpUsIU ixHil mosiBl. Kpim Toro,
KOMIIapaTUBHUN METOJl J1a€ MOXKIIUBICTh OLTBII IETAIBHO 3pO3yMITH OCOOIUBOCTI
TBOpUOro HoBatopcTBa Hatana ®dinga y Xozl MOpiBHAHHA HOTO TBOPIB 13 1HIIUMHU
IpaMamMu sIKOOTHCBKOTO Mepioy.

I[IpakTnyHa 3HAYyIicTh pOOOTH BU3HAYAETHCS THUM, 11O Y Hii JOIMOBHEHO
ySIBJICHHSI TIPO PO3BUTOK aHrdiickkoi jitepatrypu XVII cTonmitrs, mpeacraBieHO
MIMPOKOMY 3arajioBi TBopuicTb Hatana ®unna, sika 10 ChOTOJIHI 3ajUIIaNach Ha
nepudepii iIHTEpeciB JTITEpaTypo3HaBIliB. Marepiaau 1 BUCHOBKH pOOOTH MOXKYTh
BUKOPHUCTOBYBATUCh TMPH TMOJAIBIIOMY JOCIKEHHI JITEpaTypHOi CIaJIIUHH
MUTIB SKOOIHCHKOI EHOXH.

Po6oTa npotinia anpodanio Ha 4* HAyKOBUX KOH(EPEHINISAX Pi3HOTO PiBHS.
PesynbpTaTi mociimKkeHHs nmpeacTaBieHo y 4* myOmikarisax:

1. Anpoxina O. A. IToeruka Ha3pu Tparexii “The Fatal Dowry” H. ®inga
ta @. Meccinmkepa. 30ipHux Haykosux npayb cmyoeHmis, acnipaHmis i MOa0OUx
suerux «Monooa nayka-2021» :y 5 1. 3anopixxs, 2021. T.3. C. 243-244.

2. Bacunmuna K. M., Anboxina O.A. I{[iHHOCTI aHTTIHCHKOTO CYCIIBCTBA
y m3epkani tparenii @. Meccingmkepa ta H. ®@inma “The Fatal Dowry” (1632).
Jlimepamypa 6 kommexcmi Kynomypu. Bceykpaincvka naykosa koughepenyis
Marepianu. [Quinpo, 2021. C. 2-4.

3. Anpoxina O.A. [Ipama “Amends for Ladies” H. ®inga y KOHTEKCTI

AHTTIACHKOI PEHECAHCHOI JIiTepaTypH. Pi306aHi cmyOdeHmcovKi HAYKOB8I YUMAHHA :



6

Vita in lingua : Marepiaay MIKBHIIIBCHKOI CTYACHTCHKOT HAYKOBO-NIPAKTHYHOI
KoH(pepeHnuii. 3anopxoxs, 2021. C. 138-139.

4, Anvoxina O. A., Bacumuna K. M. Tloetuka Ha3Bu TBOpY
“A Woman is a Weathercock” (1612) H. ®inma. Key Tendencies in Academic
Research: Conference Proceedings of the 1%t International Conference. Auckland,
New Zealand, 2021. P. 32-36.

CTpykTypa po60TH: TOCTIKEHHSI CKIAJA€ThCS 31 BCTYMY, JABOX PO3JLIIB,
BHUCHOBKIB Ta CIIUCKY BUKOPUCTAHOI JIITEpaTypH.

VY BCTYIII TIOJIaHO 3arajibHi BIJOMOCTI PO JaHy HAYKOBY IPaIlto, MOYHMHAIOYN
BiJl YMOTHBYBaHHS TEMH, METH, 3aB/IaHb, aKTYaJIbHOCTI JIOCITI/DKCHHS, BU3HAUCHHS
00’ €Ty, IPEAMETY Ta CTPYKTYpyBaHHS POOOTH.

VY nepuioMy po3aini penpe3eHTYIThCS 3araibHi BIJOMOCTI PO CTAHOBJICHHS
aHTIichKoi Apamu Bix 4daciB CepeaHbOBIUYS /10 SIKOOIHCHKOI €MOXH, 0COOJMBa
yBara, npu 1bOMY MNPUIUISETHCA TUM OCOOJMBOCTSAM JpamH, SiIKi BU3HAYAIOTh il
PO3BHUTOK y MEBHI XPOHOJIOT14YH1 TIEPiOJIH.

Jpyruii po3ain MICTUThH BJIaCHE aHai3 TBopuoro meroay Harana dinga Ha
maTepiami komemiii “A Woman is a Weathercock” , “Amends for Ladies” ta
tpareaii “The Fatal Dowry”, manucanoi Hatanom ®imgom y crmiBaBTOPCTBI 3
diminom MecciHmKepoM.

VY BHUCHOBKaxX IMOJAHO y3araJibHEH1 pe3yIbTaTH MPOBEIEHOT pOOOTH.

3arajgpHa KUTbKICTh CTOPIHOK 59, KINBbKICTh BUKOpUCTAaHUX JiKepen 80.



PO3JILI 1

TEOPETHUYHI 3ACAJIU BUBYEHHS AHIJIIMCHKOI JPAMUA
AKOBIHCBKOI'O ITEPIOAY

1.1 CranoBneHHs aHraiicbkoro Teatpy Bijg CepeaHboBiuds 10 Penecancy

Jlitepatrypna npoaykuist kinug XVI — nouatky XVII cToniTts npencrasieHa
PI3HOMAHITHOIO TaNITPOI >KaHpiB. be3cyMHIBHO, came y Led mepiof
HaWBU3HAYHILIKMM JITEpAaTypHUM POJIOM BHUCTYIA€ JpamMa. 3a3Hau€Ha TOYKa 30py
niaTBepKyeThest B. . bennHchbkuM, KMl OLIHIOE IpaMy SIK: «BUIIUH pia moe3ii 1
BiHEIb MucTelTBa» (TyT 1 gami nepekian Haml. — O. A.) [benuncekuii 1954]. Taki
Mmaiictpu cBoro cioBa Ak A. II. Uexos, B. B. Maskoscekuii, I. B. Tere,
I'. E. Jlecciar Ta I'. B. I'erens BBaXkaroTh JpaMy HalBaXYuM pPOJOM JITEpaTypH,
yepe3 ii OararodyHKI[IOHAIBHICTb. B OCHOBHOMY, y Hil 3aaisHi 3arajibHi
NPUHIMITM MHUCTELTBA, TaK CaMO SIK B IHIIHUX POJax JITepaTypH, y JApami TaKoxkK
peani3yroThCsl 3araJIbHOMUCTEIbKI TEHACHINli, MpH LbOMY BOHa Ma€ CBOIi
XapaKTepHI PUCH.

Heo06ximHO 30cepeauTy yBary Ha TOMy, IO JpaMa Oepe CBil ModYaTok IIe 3
9yaciB  aHTUYHOCTI, 30Kpema 11  OaThbKIBIIMHOK  BBaXXaeThcs [ 'perris
[Apamatuunuii TBip]. «/lpama» y mepekiami 3 TpPeUbKOi O3HAYae «Iis», MO0
BiloOpa)kae eJIEeMEHT ApaMaTU3My y peanbHid miiicHocTi. OgHUM 13 CKIIaJIOBHX
€JIEMEHTIB JpaMaryprii € MiMe3uc, SKUH Tmepeadavae IMITaIlil0 MHUCTEIITBOM
IpPUPOAH. 32 TBEPIKEHHSIM JTaBHBOTPEIBLKOTO (itocoda ApICTOTENS: «JTIOAUHI Bi
HApOJ/DKEHHSI BIIACTUBE HACHiTyBaHHS, SKe J1ae€ il Hacomomy. Hacmigyroun
JOBKUUTSL 33/ HACOJOAW B PO3MAiTHii CrociO, JIFOAMHA TBOPHUTH DI3HI BUIU
muctenTBa» [Teopist HacTiyBaHHs].

Binomo, mo ¢yHmameHTOM pO3BUTKY JpaMu OyB puTyail. B OCHOBI 1ux
JTIACTB JICKAJIM TpaaulliiiHI BakxaHalii, XOpOBOAM, TaHIl Ta audipamOu, sKi

MPUCBSYYBAINCHL OOraM-mokpoBUTENsIM. BOHM mnoeqHyBaii y co01 €JIeMEHTHU



BUCOKOTO Ta HU3BKOIO, KOMIYHOTO Ta CEpHO3HOro, MpPHUCTpAcTed Ta
KapHAaBaJIbHOCTI, 110 Y CBOIO 4YEepry CTBOPHWIJIO Tparefil0 Ta KOMEIIo.
HactynHuiero aHTU4YHOT ApaMaryprii cTaja apaMatryprisi cepeaHbOBIUYs, sKa
TaKoX 0a3yBajach Ha pUTyall, IpH IbOMY BiH OYB KapJWHAIbHO BiIMIHHUM. J[i€B1
MO3UIIT 3aiiMae BkKe HE S3UYHUIbKI JIACTBa aHTUYHOCTI, & XPUCTHUSHCHKI, IO
CTBOPIOE CTIMKUHI 3B’ 30K 36MHOTO Ta 6oxkecTBeHHOTO [Depennu 2019].

VY cepenHbOBIYHIA JpaMaTyprii CIOCTEPIraeTbcs JIOMIHYBaHHS JyXOBHO1
JpamMu, B OCHOBY SIKO1 MOKJIaJIecHO OorociyxiHHs. 3a TBepkeHHsM [, E. Tay3 —
BUKJIaJlaya CEPEIHbOBIYHOT JITEpAaTypH JOHJOHCHKOTO YyHIiBepcuTeTy “Queen
Mary”, cepeqHBOBIUHI II’€CH MEpeaBajd PENTriiHy JOKTPUHY Ta TaKUM YHHOM
CHIOHYKAJIM PELHUITIEHTIB BECTH XPUCTUSHCBHKUU crocid xuttsa. CepeaHbOBIUHA
JIpama TpeJcTaBisiia cebe He aK (ikcoBaHa CIleHAa 1 3aTeéMHEHa KIMHATa, a
MOOLUTPHUN TeaTp Ha BYJIMISX, [0 y CBOIO Yepry 3axOIUTOBaB 3BUYHHUI JIIOA
[Howes 2018].

OgHuM 13 TOJNOBHUX JDKEpesl BIUIMBY Ha JpaMy CEpelIHbOBIUYS €
XPUCTHUSHCBKA 17I€0JIOT1S, OPIEHTYIOUHCH Ha SIKY, PO3BUBAETHCS JITYpriiiHa Apama.
Ils npama BU3HAYAETHCS, SIK CEPEIHBOBIUHA TeaTpalibHA BHCTaBa, B OCHOBI SIKOi
OyJa 1HCIIeHI3aIlisl €BAaHTEIIYHUX CIOXKETIB. 3 4YaCOM BOHA €BOJIIOIIIOHYBAA 1 Jaja
MOIITOBX JJIS CTAaHOBIEHHS 1101 mamiTpu >kaHpiB. OcCHOBOW0O Apamu OyJio
perpe3eHTarlliss peliriiHux BipyBaHb, a OUIBIIICTh MMOCTAHOBOK OyiM MoOyaoBaHi
Ha pEeNriiHuX CrKeTax, TOOTO Oynu TpPHUCBIYECHI poO3TiIymMadeHHIO biomii
[bepunap 2017, c. 3]. Cepen xaHpiB CEpPEIHBOBIUHOT IpaMH, sIKI MaJTH HAWOUIBIITY
MOMYJSIPHICTh, OyJIH ayTO, MiCTEpis, Mipakilb Ta MOpaJiTe.

[lepmmii 3a3HadeHMid JKaHp — ayTO BH3HAYAETHCS SK PiI  pemiriiHo-
AJICTOPUYHUX OJHOAKTHHX JAPAMAaTHYHUX BUCTAB 3 OI0IHHUM a00 €BaHTEIIIYHUM
smictom [JIDTIT 2001]. CBoro MOMYJSAPHICTH CTHIL 3a3HAE Yepe3 iSUTHHICTH
IIEPKBHU, SKa aKTHBHO IpOIAaryBaja el pi3HOBUJ KyJIbTYPHOTO MPOIYKTY CEpEen
nepeciuHoro 3arany. [Ipu oMy, MicTepisi BBaKA€ThCSI OJTHUM 13 TPhOX OCHOBHHX
XKAHPIB CEPEIHBOBIUHUX JpaM, MOpsS] 13 MipakieM Ta Mopaiite. TpaauiiiitHo

BU3HAYAETHCA, IO MICTEPIS — [I€ BUCTaBa, SKa MpeJcTaBisiia O10MIMHUIN CIOXKET 1
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Opana CBiif MOYaTOK 3 JATHHOMOBHUX I1’€C, SIKI PEMPE3CHTYBAIKCS [IEPKOBHUKAMHU.
OcHoBHUMU TeMaMu Oynu «Anam Ta €Ba y Enemcbkomy cany», «Crpamnuid Cyn»
i T.a. [Parrott-Sheffer] He menm BaxxiauBUM XaHPOM TakoX OyB Mipakib, SKHAN
MPEJICTABIISAB II'€ECH 3 peajbHUM YW BHUTAJaHUM CIOKETOM 1 3a3BHYAil OINHCYBaB
JISTHHSL CBATHX. TeMaTuKa >KaHpy 3 IJIMHOM Yacy pO3BHBaJlacsi Ta cTaBaja OUIbII
HaOJMMKEHOIO0 10 peaslii moBcskaeHHs. Ha teaTpanbHUX MHiAMOCTKAaxX I I'€CH
BUKOHYBAJIUCh YUYHSIMH MICHKHUX IIEPKOBHUX IIKLI 200 K aKTOPaMHU-HOBAYKAMH.

[Ile oqHUM CEpPEeIHBOBIYHUM KAHPOM, SIKMW BapTHH PO3TIISALY, € MOPAJITE.
Ha BigmiHy Bim mnomepenHbO 3raaHoro MIpaKiisi, MOPANITe TPAKTYE TMOJAII0
aJIETOPUYHO, TOJIOBHUMH I'€POSIMHM BUCTYIIAIOTh HE 3BUYAMHI JIFO/IH, a iXHI podecii
YU BUMHKU. Y OUTBINIOCTI BHUMAJKIB, I €ca 300pakye KOH(IIKT, KU BTUICHO Ha
cueHi y Qopmi oOMiHY perurikaMu MK MepcoHaxkamu [UTo Takoe mopanuTte].
HactynmHuii eTam po3BUTKY JApaMH CIHiBIAgae 3 rmepiogoM PeHecaHcy Komau
CEepelHbOBIYHA Ta AHTUYHA Jpama, Kl J0 I[bOro HIUIM PIZHUMU HUISXaMU
PO3BUTKY, TMOEIHYIOThCS. AHTHYHA JpaMa TepeBakaja B YHIBEPCUTETCHKUX
CTIHAX, JI¢ KYJIbTYpHI Jis4l HACHiAyBajdd aHTUYHY CIAQAIIUHY, SKIM HaJaBaJu
BEJIMKOTO MPAKTUYHOT'O 3HAUYCHHA. BUTbI MOMyIsIpHUM cepe JI0JICTBA TOro4accs
OyB HapOJHUM TeaTp.

Haramaemo, mo Penecanc xapakTepusyeThCsi TMOIIYKOM HOBHUX (opm
BIIOOpaKEHHS MIHCHOCTI Ta HOBHX BHIIB XYIO0XKHBOI MISTIBHOCTI. BimOyBaeTbes
3MiHa 3BUYHUX KAHOHIB XHUTTS, CTBOPIOETHCS MOTYTHIN KyJIbTYpHUU pyX, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOTO BUHHKAa€ HOBAa KYyJbTypa, JOJAETHCS JECIOTIS LEPKBH Ta
BUHUKAE TPArHEHHs JIOACH M0 MIACIMBOTO 3€MHOTO KHUTTS. Ha mymKy neskux
HaykoBI[iB, moauHa KiHig XVI — mogatky XVII cromiTrs mounHana mi3HaBaTH
cebe gepe3 00poThOy 3a CBOOOY OCOOMCTOCTI, PO3KPUBAIOYM IIATH JIOTMATH3MY
Ta BIBOMOBYIOUH Ty «CIPABKHIO OCOOUCTICTHY», AKOT HE OYJI0 B MEPioJl PO3BUTKY
cepennboBiuHOi apamu  [Emoxa Bimpomkennsi|. Takox BapTo BHU3HAYHUTH
cneuudiyni pucu ¢pitocodii peHecaHCHOT ApamMaTyprii.

B enoxy Penecancy, koiu BigOyBa€TbCsl PO3KBIT AHTPOMOIEHTPUYHOTO

CBITOIUISIY, BIUYBA€ETHCS MOTpPeda MO-HOBOMY MOJIMBUTUCH Ha CBIT 1 B1AOOpPA3UTH
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Horo. Came 1e MOXKHa NMPOCTEKUTU B JApamax enoxu BimpomxenHd. B nuiomy
rOJIOBHOIO B JIpaMaryprii 3ajiuiiajiach pEHEeCaHCHAa OCOOMCTICTh Ta, IO
3BUIBHWJIACh B1J CEPEIHBOBIUHMX CTAHOBUX MYT Ta BUUIUIA 13 3aMKHEHOTO CBITY
pENIriiHOi KyJbTypH. YHACHIIOK IbOr0, €rnoxa TyMaHI3My 3HaMEHYEThCS
(deHoMeHOM ceKynspu3allii, KoJu TyXOBHA TUKTaTypa LEPKBU 3a3Hana Kpaxy i
JIIOJIMHA CTaJla IIEHTPOM 3arajibHO JIIOJICHKUX 1HTepeciB [Muxanbckas, AHUKUH].

HeoOxinHo 3ayBaxuTH, 1m0 BinpokeHHs B AHIJ1i BUHUKAE MI3HINIE, HIXK Y
pemti kpain €Bpomu, came dYepe3 Ie 3a0apuBCs PO3BUTOK MEBHUX JKaHPIB,
30KpemMa JpamMu. AHIIIMCbKa JApamMaTyprii He ojpa3sy Jdocsria Tepioay
«PO3KBITY» — BUCOKOT'O PiBHS HAPOJHOCTI Ta peaji3My, BOHA Majia CBOIO SICKPaBO
BUpaXeHy crienndiky, sika BIIPI3HSUIM 11 BIJ HIIMX JpaM €BPONEHCHKUX KpaiH.
Haramaemo, mo eBporelickka apama Oa3zyBaiach Ha OCHOBI «IpaBHI TPHOX
€THOCTEM», ke Oyno copMoBaHO Iie 3 YaciB ApiCTOTelNsl, a caMe: €IHOCTI Aii,
gacy Ta Micld. YTiM, aHTJIMII TOBHICTIO ITHOPYBaJIW MPAaBWIO €IHOCTI Yacy,
HAIMIpUKIIAI Misl y I’€Ci Morja TpuUBaTH He A00y, SK Ie Oyjao NpUHHATO, a 1
HPOTSITOM IITOTO JKUTTS Tepois [ Truman].

[IponBiTanHs aHTIIMCHKOI JapamMaryprii BiAOYBa€TbCS Ha aAHTJIHCHKUX
BYJIMIIX, IO CTalOTh OCEPEIKOM TIepIIMX TOCTIHHMX TeaTrpiB  AHIIII.
Bim3HadaeTbcs, 1[I0 MHUCTENTBO JpaMU TOTro4Yaccsi pO3BUBAJIOCH IIOETAITHO.
Tpanumiitno Bu3HayarOTh Taki mepioan sAK TrogopiBChbkui 1 SIKOOIHCHKHIA.
Bognouac B cepeamni TromopiBchkoi aApamaryprii 6arato BHOKPEMIIOIOTH
€nu3aBeTHHCHKY J00y, n00y mpaBiiHHsa €nuzaBetn | Trogop, komm, 3a
3arajJbHOBU3HAHOIO JYMKOIO HalOUIbI aKTUBHO PO3BUBAETHCA TeaTp. Haramaemo,
0 KOpoJieBa Oysa 3aB3sITOI0 MPUXIIIBHUIICIO Ta MOKPOBUTEIHKOIO JIPAMAaTHIHOTO
mucTenTsa [ Auriiiceka Ipama 2005].

B ennM3aBeTMHCHKY €moXy HapoOKyBaluCh I1'€CH, SIKi Oyiau Habarato
CKIAAHIIMAMHU $SK B MOpPAJbHOMY, TaK 1 B €MOLIAHOMY IUIaHi. 3araiom,
apamaTyprii Majga 3MOTY BIJOOpa3suTH  PpI3HOMAHITTS MEPENnUTiii  mopu
CTAHOBJICHHS Oyp)Kya3HOTO CYCIUJIBCTBA Ta BCEOIYHO OXOMHUTH JIOJICHKI KOMI31i

Toro icropuyHoro 4acy [Hunter 1986]. Bume 3ragana ayMkKa cTae
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MIATBEPIKEHHAM TOro, IO «ClM3aBeTUHCbKa J00a», abo 1ii 1€ Ha3uBaIOTh
«BOJIOTHIM CTONITTSIM» CTajla TIOIMTOBXOM JIJIi aKTUBHOTO PO3BUTKY npamu. Ha
TeaTpaJbHUX MiAMOCTKaX OKPIM HAapOJHOI ApaMH, TAaKOX JIyHaJIa BUeHa apama. B
ii ocHoBy Oynu mnoknazeHi komenii IlmaBra, Tepenuis ta CeHeku, siki Oyaydu
HallUICHUMU Ha YWTaHHS HaOyiau TeaTpanbHOi mocTaHOBKM [biusHiok]. B
KOHTEKCT1 €JIM3aBETUHCHKOTO TeaTpy BiAOyBaeThcsi TpaHchopmMallis O6aratbox
CepelHbOBIUHUX >KaHpiB. Hampuknaza, micTepis 3MIHIOIOYHCH, 30arayye HapoJIHY
apaMy TOOYTOBUMH pHCAMH, IO TPH3BOAWTH JIO a0OCOJIOTHOTO JOMIHYBaHHS
CBITCHKOTO €JIEMEHTY HaJ[ CEPeAHBOBIYHOIO peiriHicTio. ToX, enn3aBeTUHCHKA
apamMa HaOyBae HalllOHAJIBHO-CHEHHU(PIYHOTO XapaKTepy y OUIbLIIA Mipi, HIXK 1€
OyJ10 MpUTaMaHHO TeaTPpy MUHYJIOTO CTONITTA. BogHouac, BIIOYyBa€EThCA 3MIIIAHHS
KOMIYHOTO JI1MCTBA 3 TPAriYyHUMHU MEPUTIETISIMU.

3 SIBISETHCA BEJMKA KUIBKICTh BCTaBHUX €MI30[(IB, SKI MNPHU3BOIATH 10
MOPYIIEHHS IUTICHOCTI JpaMHd 1 YTBOpIOE TapaienbHi moxli. B  uimomy,
aHTIIMCHKOMY TUISIIA4€Bl TOorovaccst motpioHo Oyyo 1mochk rpanaiosne. Lle cramo
MPUYMHOIO 30UIBIICHHS KUTBKOCTI MIMOBUX 0cCi0 y BHCTaBaX, BHECEHHS TpyoOOro
HATypaJli3My Yy BHUTJISAI1 300paskeHHs 3JI0YUHIB, CTPaXKJaHb, CIICH, JI€ JUIETbCS KPOB
a0o BinOyBaroThCs BOMBCTBA [ EnnzaBeTnHcKas apamal.

[Ile onwH nMaBHIM *KaHp, SIKMM 3a3HA€ 3MIH i Yac MpaBiiHHg €iu3aBeTH |,
OyB Mopainite. BuzHauHOIO puCOI0 MopamiTe, sKe TpaHCHOPMYETbCS B
€JIM3aBETUHCHKIN JApaMi, € HWOoro 3B’S30K 13 Cy4acHICTIO, 3 il moOyToMm 1
npobnemamu. He MeHII 3HauymuM € mepuri 3pa3kd MoOyToBOi Komexdli Ta
JIpaMaTHYHOT XPOHIKM. YBara JOCIHITHUKIB 30Cepe/KeHa IIe Ha OJHOMY BHJII
JIpaMaTHYHUX TBOPIB — IHTEPIIOJii, HAa 0a3l SKOI 3apOKYETHCS €IM3aBETUHCHKA
mooytoBa komeisi [Newlyn 1996]. 3rogom BoHA aKTHBHO PO3BUBAETHCS y MEPIOT
HoBoro 4gacy 1 ii TOJTOBHOIO METOIO CTAa€ CIIOCTEPEKECHHS Cy4aCHUX 3BUYAIB.

€nm3aBeTHHCHKA KOMEISl peali30oByBaJIach y JApaMaTUYHUX CIIEHKax, IO
pO3IrpyBaIUCs Ha YPOUUCTUX MpuiiomMax: «Y Hii 4iTKO mpocTexyBaiucs (papcona,
crmiBoya 1 XopeorpadiuHa HaI[lOHAJIbHI TpPaAMIlli, a TaKOX CepeJHbOBIUHA

MpUCTpPacTh 10 aOCTpakiii, CJIOBeCHOI rpu 1KanamOypy. s komenii crae
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MpUTAMaHHUM BUTOHYEHUH rymop 1 rpyouil dapc, pomantusMm i peanizm. llepuri
KJIACUYH1 3pa3Kd aHIJIKACBHKOI KoMmenii cTBopwin IKUIbHI Bumteni H. FOmamn
(«Pang Poiicrep [oiictep» — Ralph Roister Doister, 1553-1554) i Binbsam
CriBencon («l'onka marinku ['ypron» — Gammer Gurton's Needle, 01. 1553)»
[EnuzaBetnrckas npamal. 3 modatky 60-x pokiB XVI cTOMITTS 3’ SBISETHCS
aHIJCbKa pEHECAaHCHAa Tparelid 1 MepHiuM ii NPHUKIAJOM BBAXKA€TbCA I €ca
Tomaca Hoprona ta Tomaca Cekina «I'opbonyk, ado deppekc 1 [leppexcy. ek
TBIp CIYTyBaB 3aKJIMKOM JJIsi OOpOTHOU MPOTH (HEeoaNbHUX CEPEeIHBOBIYHUX YBAP
[Tununa 2005, c. 81].

Kpim toro, 1eit TBOpUHMil €eKCIEPUMEHT — MOEAHAHHS PI3HUX THUIIIB ApaMu OyB
MiIXOIUICHUH TaK-3BaHUM TYPTOM «yHIBEPCHUTETCHKUX PO3YyMiB», TBOPUICTh SKHX
miAroTyBano craHoBiueHHs cnaamuHu Bemwkoro Illexcmipa. HalisckpaBimmum
NPECTABHAUKOM JIOMICKCIIPIBCHKOI TUIESAN 1 TaKOXK MEPETOBHM PO3YMOM TYpPTY
oyB Kpicropep Mapao (1564-1593) [OumnuukoBa 2017]. 3a CBO€ M0OCTaTHBO
KOPOTKE KUTTS, Juie 29 pokiB, MMCbMEHHUK CTBOPUB JpaMaTU4HI IIE€JIEBPH, SIKI
BIUTMHYJIM HE TUIBKW HAa TBOPYICTH IHIIMX JApaMaTypriB, ajie 1 Ha 3HaTHOTO bapaa 3
E#iBona. Kpictodep Mapio HanucaB TBopH 5K Gi10cOPCHKOro, Tak i aT€iCTUYHOTO
CKIIafly, y TOH e 4ac BiH TAKOXK BIHOMHIL 1 K mpamarypr. Moro mepy HaaexaTh
tparenii. «Tpariuna icropis qokropa daycray, «ManbTiichbkuii €Bpeit», «Emxyapna
II» ta «Tamepnan Benukwuii». Bin cTBopuB 11ikaBi o06pasu, siki maiictep Ilekcrip
3aMmo3uurB y CBOiX TBopax. Hampuxman, MapmiBcbka Tparemiss «ManbTiHCHKUI
eBpeil» crana ocHoBolo «Beneriancekoro kymisi» [lexcmipa. Kpim toro, Benukuit
bapn 3amo3uuyBaB i MOBHI Macaku Ta cTuiictuyHi npuitomu [ Tununa 2005, c. 83].

[le ogHUM MpenCTaBHUKOM «yHIBEPCUTETCHKUX PO3YMiB» BBaxaeTbcs JIKOH
JTini (1554-1606). Horo TBOpUicTh NpeICTaBIEHA BEIMKOK KiTBKICTIO KOMEii,
AK1 3a3BUYail HE MICTHJIM PI3KOTO TYMOpPY. 3a TBEPDKCHHSIM CaMOTO Jpamarypra,
KOMeis TMOBMHHA Oylla: «IpUBECTH A0 BHYTPINIHHOTO 3aXOIJICHHS, a HE MO0
30BHINIHIX BECEJIONIIB, HABUUTH OUIBII BHUCOKOMY CTPOIO MOYYTTIB 1 TYMaHHUM
NPHUHIUIIAM JIIOACHKUX B3aeMuH» [bosmixumeB 1973, c¢. 305]. 3acmyroBye Ha

OKpEMY yBary BIUIMB ITUCbMEHHUKA HAa PO3BUTOK aHPY MPUIABOPHOI «MACKW», JI€
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LHEHTPaJIbHOI (Piryporo Oynu MiQoJIOTiuHI Ta macTopajibHI NEPCOHaX1, B 00pa3i
AKUX JIETKO MOKHA OYJI0 BII3HATU OCIO KOPOIIBCHKOI POJUHHU.

OxpiM LUX BIAOMHX aBTOpIB Oyja 1€ LiIa IUIesiia aHTTIMCbKUX MUTIIB, K1
MiCYMOBYBaJIM TOMEPEHINA eTan PO3BUTKY MHUCTEITBA 1 3aKjafald OCHOBH IS
MOJAJIBIIOTO PO3BUTKY TeaTpy, BIUIMHYJIM Ha TBOPYICTh IHIIMX TaJaHOBUTHUX
napamarypriB. OgHak, crpaBxHIM peopmaropoM y cdepi JiTeparypu Ta Tearpy
BBaxkaeThcsl Binbsim lexcnip. [TuTanHs npo po3BUTOK Ta 0COOIMBOCTI TBOPUOCTI
[lekcmipa y KOHTEKCTI aHIJIHCBKOI ApamMu OyAe pO3TIASHYTO y HACTYIHOMY

APO3 LTI,

1.2 BruuB TBopuocTi Binbsima Illekcniipa Ha po3BUTOK aHTIIHCHKOL paMu

OTxe, CTaHOBIEHHA XYAOXHbOi TBOpYocTi Bemmkoro bapna 6yino
MiITOTOBJICHO TaKMUMU BUJATHUMHU NonepeaHukamu, sik Kpictodpep Mapio, J[xxon
Jlimi, PoGept I'pin. Llelt «MUPOOCSHKHUN TeHIH», TBOPH SKOTO HE 3HHUKAIOTh 3
TeaTpanbHUX crieH 3 XVI| CTONITTS 10 ChOTOJICHHS, TIEPETBOPIOETHCS HA KYJIbTOBY
nocratb, a MWOro XyJIOKHI TEKCTHM CKIAJaloTh OCHOBY TaK 3BaHOTO
«3ax1THOEBPONIECHCHKOTO KYJIBTYpHOTO KaHOHY» [[lpo3moBcbkuii 2017]. Csoro
yacy BIJOMUN aHTJIIWCHKUNA MUChbMEHHUK beH J[)KOHCOH mmcaB, IO NpHUiae Yac
KOJH: «yci TeaTpu €BpONM MOBMHHI OyAyTh BimmaTu yecTh Bumbsamy [lexcmipy»
[ben JI>xoncon o Illekcnupe] i mo came BiH, SIK MUCbMEHHUK, Oy/Je Ha ByCTax He
TUTHKY TOTOYACHUX TIISIIa4iB, aje 1 ayAuTopii BCiX CTOIITS.

3amopykoro Takoi cBiToBoi momyssipHOcTi Binesima [lekcmipa 6ymo te, mo y
Horo TBOpax Oararo mpaBau Ta KUTTEBOCTI. LI Touka 30py MiATBEPIIKYETHCS THM,
o 6arato IMOKOMIHB TISIa9iB OTPUMYBAIH BiJl IEKCIIPIBCHKUX BUCTAB HAHO1IBIIT
XBUJIIOIOY1 Ta He3a0yTH1 BpaxxeHHA. Ha cboroaHimHii neHp penyrauis Benukoro
bapnia sik npamartypra rpyHTyeThest Hacamriepen Ha 38 m’ecax [Anukcer]. BaximBo

BII3HAYMTH, IO NMpU BCid BeamdHOCTI TBOpIB Illekcmipa #oro CkiiaaHO Ha3BaTH
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OpUTIHALHUM y Padysii, TOMY IO OUIBIIICTh CIOXKETIB BIH 3all03UYyBaB 3 TBOPIB
MOMNEPETHUKIB a00 CY4aCHHUKIB Ta ICTOPUYHUX XPOHIK.

Tum HEe MeEHII, e HE 3HWXKYE TaJaHT MUTHA, SKOTO I Ha3WBajH
«TaJIAHOBUTUM TIUIariatTopom», 00 came BIH CBOIM CIOKE€TaM HaJaBaB OUIBII
BUIIYKaHOT (popMHU 1 came B HOro iHTepnperauii i Ggadynu cTaroTh IIeeBpaMu Ta
MEePETBOPIOIOTHCA Ha JpKepesia TPaJUIIHHOTO CHOKETHO-00pa3HOTO Martepialy
[[latitanoB 2013]. Horo TBOPYICTh, SIK& € HEOJHOPINHOI, TPaAUIIAHO
NOJUISETHCS Ha JIeKUIbKa nepioiiB. CTOCOBHO mepioAun3allii XyA0KHbO1 AISIbHOCT1
Binbsma Illekcnipa iCHY€e I€KUIbKa TOYOK 30PY. 30KpeMa, TBOPUICTh PO3ALIAETHCS
HAa YOTHPHU 1 HABITh Ha WIICTh MepiofiB. BTiMm, HalOUIBII XpecTOMAaTIHHOIO
BBAKAETHCS KJIAcH(QIKallisl TBOPIB 3a TpbOMa MepiogaMud HOTO ISIIBHOCTI.
B wminomy, mnepmuii mepioJy BBAXKAETHCS ONTUMICTUYHUM, JPYTHiM Mepiof
OKPECIIOETHCS SIK MECUMICTUYHUMN 1 TPETIH, 3aKIIIOUHUN MEP10J1 — Ik POMAHTUYHUMA.

Omxe, mepmuid Tepiof  BiJ3HAYaBCS  «BECHSHOIO, MOJIOAOK  Ta
KUTTEpPATICHOIO aTtMmocdeporo» [Mopo3os]. Ilepm 3a Bce, BIIMIHHOI PHCOIO
panuboi TBOpuocTi bapna 3 EiiBoHa BBakaeThcsl MO3WTHBHA a00 ONTHMICTUYHA
atMoc(epa 3HaYHOI KUTBKOCT1 HOTo TBOPIB. TakoX OCOOJIMBICTIO IIBOT'O MEPIOAY €
T€, MO0 OUIBIIICT, TEKCTIB BTUIIOBAIU iJie1 aHTPOIOIEHTPUYHOTO CBITOTJISIY.
3aramoM, y JaHWM MPOMDKOK Yacy BiH TMHIIE B OCHOBHOMY KOMEHii, B SKHX
IpeACTaBIss€ IIUPOKE OXOIUICHHsI JIMCHOCTI Ta PO3KpUBA€E PI3HI TpaHi OyTTH
monuuu. B. Ilexcmip oauH 13 MepmIMX HAJga€ TIAAadaM J3pKAJbHO TOYHE
Bi10Opa)KEHHSI TOTOYaCHUX MaHep 1 3BUYaiB.

3a TBEpIKEHHSM HAyKOBIIB, mepmi komexii Bimbsma Illexcmipa
BH3HAYAIOTLCS SK IT'€CH, CIIOBHEHI BECENIONIIB, ipoHIii Ta rpu ciiB. BoHH Takox
HECYTh BIJOUTOK KaHPY MPHUIABOPHOI «MACKW» Ta MICTATh HIUPOKUN CHEKTP
3armTyTaHuX ClokeTiB. KokHa 3 MIEKCMipiBChbKUX KOMEII 3BepTa€e yBary Ha IIUTHIM
P TIOJICBKUX TIEPEKUBAHB 3 €IEMEHTAMU CMYTKY, PAaIOCTi, JIETKOCTI Ta TEMPSIBU
[Shakespeare]. Came 11i 0a30Bi O3HAaKH 3yCTPIYAOThCS B IMEPIIMX KOMETIMHUX
m’ecax: «IIpubopkanHs HOpoBIMBOI», «Komemnis moMunok», «COH JITHBOI HOY1»,

«bararo ramacy 3 HIYoro», «JlBanamusara Hiu». Moro mnepcoHaki HE 3MIHEHI
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3BUYasIMU MIEBHUX MICI[b, HE 3aXOIUICHI THMYACOBOIO MOJIOI0 200 TyMKaMu: BOHU €
HOCISIMU 3arajibHOJIIOJICBKMX LIHHOCTEH. B 1ioMy, BOHU JitOTh 1 TOBOPATH [
BIJTUBOM TUX MPUCTpACTEH 1 MPUHIMUIIB, K1 Oynu 3HaiioMi cydacHukaMm lllekcmipa
[Johnson 2005].

3 pannboi TBOpuocTi Bemmkoro bapna okpemoi yBaru 3aciiyroBye BeJlMKa
cepiss MOro ICTOPMYHMX XPOHIK, ajke came 3 TBopuicTio Buiesima lekcmipa
OB’ sI3aHUI PO3BUTOK I11bOT0 kaHpy [[lepBeiii nepuon]. [IpuHarinHo 3a3HauyuTH,
IO MepeBaXkHa OUIBIIICTH ApaMarypriB KiHusg XV cTomiTrd BigaaBaiu nepeBary
abo TparenisiMm, abo mopanite. TpaguliHHUM TIyMayeHHSM ICTOPUYHHUX XPOHIK €
HACTYIHE: «IIHCHI a00 JTOKyMEHTaJbHI MOMli, SKI 300paXylTbCsl Yy TEBHIM
xpoHosorii» [3akamtoxxauit 2005]. Ile Bu3HauYeHHS MOKHA KOHKPETU3YBATH 11010
npam bapna 3 EifBona, 60 mieKcmipiBChbka ICTOPUYHA XPOHIKA BHU3HAYAETHCS SIK:
«JIpaMaTUYHUMA TBIp, KU (PopmMyeTbest HA 0a3l ICTOPUYHHUX JIKEPEN 1 BUHUKAE Ha
MEXI1 erocy Ta JpaMu, Jie OPraHi3ylouor CHIIOIO CIOKETY € caMa X0J1a 4acy, AKid
migBIagHI Jis Ta goii repoiB» [3akamroxkuuii 2005]. XapakTepHUMH pUcaMu
XPOHIKH MIEKCIIPIBCHKOTO TUITY € 300pa)KeHHsI BIYHMX MOPAJIbHUX IIHHOCTEH Ta
3arajibHOJIIONICHKUX MPOOJIEM, a TaKOX ICTOPUYHUX IOJIN, K1 MPEICTaBISIIOTHCS
SIK JIETeHAapHI.

Ak Bxe Oyno 3a3HAYEHO, PYIIIEM CIOKETY B IIEKCITIPIBCHKUX XPOHIKAX €
«BCEMOT'YTHIN yac». Taka TeHAEHIS 3yMoBJeHa TuM, 10 bapn 3 EiiBona
300paxxyBaB «CUHMIN JAHITIOT ByTTs», CKEpOBYIOUH BEPTHKAIb y HAMPSIMOK PyXY
yacy — 3 3eMHOro a0 OoxectBeHHOro [JIykoB. Mcrtopuueckue xponuku]. Came
TaKUM € 4ac y Horo icropuuHux xpoHikax: «Kopons [Ixon», «Praapn [I», «'enpix
IV», «'empix V» 1 1.a. Cepen mux ICTOPUYHHX XPOHIK PO CIIABHO3BICHUX
KOpOJIiB, MMMCHbMEHHUK HamaraBcsl BioOpasWTH Xi ICTOPUYHHX MOMIA Yy >KHTTI
aHTIIACHKUX quHACTIN. [lepeBaskHa OUIBIIICTH ICTOPUYHUX XPOHIK MPOTIOBIAYIOTH
171€10 Iep>KaBHO1 €IHOCTI, 110 B MOJAIBIIOMY CHPUSAIOTH (POPMYBAHHIO AHTITIHCHKOT
Hallii Ta aHrIicekoi abCOMOTHOI MOHAapxii. Y CBOIX paHHIX poOorax Biabsim

[ekcnip BUCTYyMa€e npoTy (peoianbHUX YBAP, SIKI HETATUBHO BILJIMBAIOTh HA HAPOJ.
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Tox, y CBOiX Jpamax CHOHYKAa€ PELMITIEHTIB OO BHUCHOBKIB MpPO HEMHHYYY
nepeMory Jiep>kaBHoi Biaau Haa eoganbHoro [[lepBblit mepuo)].

Posrnsimatoun mepmiuii mepioJ; CTaHOBIEHHS BEJIHUKOTO TEHis, HE MOKJIHBO
OMHMHYTH HalBigomimy Tparefito «Pomeo 1 JIKynbeTTa», y sSKii CHHTE30BaHA yCs
npoOiemMaTika JgpamaTyprii uporo mepiogy. Y uboMmy TBopi Bimbsm Illekcnip
MOPYIIYE psAJl KAHOHIB JpaMaTUYHOIO MHUCTELTBA, 30KpeMa BiH 00’ €IHYE KOMEIIIO
1 Tpareito, 1 JJ0J1a€ J0 I[bOTO KOHIJIOMEPATy €JIEMEHTU ICTOPUYHOT XpOoHiKU. CBIT
deonanbHOi OOPOTHOM MPEACTABISETHCA Y BHIJISAI BOPOXKHEY! JABOX POJAMH
Momnrekki 1 KamyneTTi, y Tol ke yac HOBU, TYMaHICTUUHUNA CBIT 300paKy€ThCS B
obpazax Pomeo, [Ixynbertn 1 Mepkyirio.

OcHoBHOW0O TIpoOJIeMOI0  11i€i  Tpareiie € 3ITKHEHHS JBOX MOpaJei,
cepenHbOBiUHOT Ta rymaHicTu4HOi: «[I'eca croBHeHa riaMOOKOTO ONTHUMI3MY, 0O
3arubens Pomeo 1 JIKydapeTTH € pa3oM 3 TUM IX MOPAJIBHOIO IEPEMOTOIO.
[lanyBaHHS TYMaHICTHUHHUX Hayall >KUTTS HaJ HEJIOJCHKICTIO CepeIHbOBIYHOT
dbeonganpHOT MOpani BuUpakeHO B (iHam Tparemii, Je IOKa3aHO MPUMHUPEHHS
Boporyrounx Montekki i Kanynerti» [Pomeo u JkynserTa].

OkpiM clIaBHO3BICHOT Tpareii 1boro mnepiojay HeOOXiTHO 3BEPHYTH yBary Ha
e JBI He MEHII 3HauyIl I’ ecu: «Benemiancekuii kymnenpy» 1a «lOmii Lezap», y
AKUX BIIUYBAETHCS 3HAYHHUM BIUIMB CTOTU3MY Ta CKenTHIIM3MY. CIOKET MepIioro
3a3HAYCHOT0 TBOPY 3amo3uuyeTbes bapaom 3 m’ecwm «ManbTIHCBKUM €BpE»
BiloMoro Ha Tod yac murtng Kpicrobepa Mapno. OnpHak, Ha BiIMIHY BifJ
Kpictrodbepa Mapno, B. Illekcnip mnparse mpexacrtaButu ¢(aldymny TBOpY ¥
KOMeJiiHOMY KiTto4i. HacTymHO0, HE MEHIN I[IKaBOIO JJI PELUITIEHTIB BUCTYIIA€E
nomituaHa Tparemis «lOmiit Ile3ap», y skiii Biaesam Illekcmip 3aHyproe cBOIO
ayIUTOpiI0 y MOMITHYHI cyTnuku AaBHboro Pumy [Kapamsun 2017]. 3a cBoero
MPOOIEMATHKOIO I Tparelis HaOMMKYEThCSA O ICTOPUYHUX XPOHIK Yepe3 Te, M0
OinpIlle yBaru akmeHTYEThCS HA 3ITKHEHHI ICTOPUYHUX CHJI. YHIKaJIbHICTh JAHOTO
meaeBpy mnojsirae 'y Tomy, mo Bimeam Illekcnip OyB OJHUM 13 NEPIIMX
MMMCBMEHHUKIB TOTOYACCs, KU OKPECIWB HAWTOJIOBHIIIE — Bipy Y TyXOBHY CHITY

MOIUHU. BTUIeHHSIM TakuXx iJei € repoi bpyT, caMe y HboMy aBTOp BTUIIOE 00pa3
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JIIOJIMHY, SIKa MA€ CBOE TAEMHE JKUTTS, MIANAAA€E MMiJ] BIUIUB KUBUX IPHUCTpPACTEH 1
ne il He Jume He OEHTeXUTh, ane 1 AYXOBHO 30arauye. 3a TBEpIKECHHS
H. Kapam3ina, y 1bOMy TBOP1 MPOCTEXKYETHCS: «BIPHICTh HATYp1, MPaBJa KUTTS Y
BCbOMY 11 pI3HOMAaHITTI, IEMOKpPATU3M 1 mupoTa iHTepeciy [Kapamsun 2017].

MoxHa noOayuTH, MO0 OpU TEpPeXo]i A0 APYroro Mepiogy pEHECaHCHE
OadeHHs JpamaTypra CyTT€BO 3MiHIO€Thbcs. Harajgaemo, 1mo Ha Mmodatky CBOTO
TBOPYOT'O MNUISIXY MHUCHbMEHHHK OauuB 3€MHHI CBIT MpPEKPaCHUM Ta SICKPaBHUM,
OpOTE HAMPUKIHII «ONTUMICTHYHOTO» MEPIOAY TBOPUOCTI, CBIT 3aHYPIOETHCS Y
MOXMYpI Ta TpariuHi nojii. BupakeHHsIM 11X )KOPCTOKUX Ta JKaXJIUBHUX €JIEMEHTIB
€ Apyrui nepion aitepaTypHoi ciaamuan bapya 3 EiiBona.

[lecumizm 1poro nepiony oOyMoBieHUN AekiIbkoMa ¢akropamu. [lo-nepiue,
nanyBaHHs €nuzaBetu | Tiogop goOirae cBoro KiHIM. SK BXe 3a3HA4YanoCh y
NepUIoMy MiAPO3/a1i, KOPOJeBa aKTUBHO MIATPUMYBala PO3BUTOK Apamaryprii i
TeaTpy 30Kpema, MpoTe uepe3 il cMepTh — TeaTp 1 JpamaTypru, B OCOOJIMBOCTI
lekcmip, nNepexyWBarOTh 3HAUYHMIA 3aHeman TBopyoi AisimbHOCTL. [lo-nmpyre,
noyaTtok XVII cTomiTTss 3HaMEHYyeThCsl 3arOCTPEHHSM COIIAIbBHUX TPOTUPIY, IO
IPU3BOJUTH 10 O€3KIHEUHUX CYTHYOK MK PI3HHMH BEpCTBAMU HaceleHHs. Jlroau
BTpavaroTh BIpy Y BJIACHI CHUJIM, KOJIUCh BOHHM OYJIM TBOPIISIMHU BJIACHOT J0JI1, TEIEP
BOHHM CTHUKAIOTHCS 3 BEJIMYE3HOIO KYMOIO MPOOJIEM 1 CTal0Th >KEPTBAMHU BIACHUX
00CTaBUH.

3’ABISIETbCS  BIAKPUTE HE33J0BOJICHHS TYMaHICTHYHUMHU 1€sIMH, IO
MOTHBYBAJIO CYCIUJIBCTBO TO-HOBOMY IWBHUTHUCH Ha CBIT 3eMHUU. BinOyBaeTbcs
MepesioM Yy PO3BHUTKY JApaMaTHYHO! JiTepaTypu 1 HACTa€ Kpu3a TyMaHI3My
[HaBeimoB 2001, c. 64-65]. Ilepion «TpariyHUX MPOTUPIY JIFOACHKOTO OYTTS 1 X
HEPO3B'SI3HICTB» came TiJ UM TracioM TBopuTh Bumksm Illekcmip mpoTsirom
Apyroro mepiony cBo€i XymoxkHboOi AisutbHOCTL. Y 1601 — 1608 poxu Benwkuii
MalcTep MEePeKMBA€E MOBHY TBOPUYY 3pUTICTh. TpaaMIliitHO BBAXKAETHCS, MO Y TEH
nepioj ApaMaTypr MUIIE Y MAaHbEPUCTUYHOMY CTUJI1 1 HAallOBHIOE CBOIO TBOPUICTh
€JIE€MEHTAMH: «IUIMHHOCTI, MIHJIMBOCTI, I'PpH Ta JIUCTAPMOHIMHOIO KOHTPACTy»

[be3ponuux 2014, c. 22].
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VYBara NUCbMEHHHMKA 30CEPEIKYETbCS HA TpariyHUX KOH(DIIKTax Ta
TpPariyHUX TeposX 1 MiJ MEepoM Jpamarypra HapOJKYIOTbCS BIOMI Tparemii
«Orennoy», «Kopoinb Jlipy, «"amner», «Makber», « Timon Adincekuii» [Illexcnup.
Bropoii nepuon]. HocniaHuku ApaMaryprii o0’ e€AHyIOTh Takl TBOpH 5K «['ammery,
«Otemno» 1 «Kopoap Jlip» mig ymMoBHOIO Ha3Bowo «BenuuHima Tpumioris», yepes
TE 110 KOXKHA 13 3a3HaUEHUX Tpare/iil mocTae HEMOB IiJIa ermoXa I TeaTPaTbHOTO
MucTenTBa. «['amiieT» Ha3uBa€eThCs «TpareAi€lo CBIIOMOCTI», e 00pa3 roJIOBHOTO
repost — ['amera, cuHTE3ye ifei TymMaHi3My Ta HOBOTO CBITOTIISILY. B okpemux
nocniympkenasx . O. laiitanosa ta O. B. AdanacwseBa ciocrepiraeMo yxui y 01k
BU3HAHHS, 10 BIAMIHHA pUca MPOTAroHicTa Ifi€l Tpareaii y ToOMy, IO BiH BIEpIIE
MOYMHAE PO3MIPKOBYBATH CTOCOBHO MOMANBIIMX KPOKIB JKUTTS 1 SKI HACTIAKU
BOHU MOXYTh cipuunHuTH [lllaifiTanoB, AdanacheBa]. Came TOMY, y HOTO TOJIOBI
NOCTIHHO BUpPYE HAWTONIOBHINIE 3amuTaHHS — «Oythm uyum He Oytm»: «lllo
omaroponnime? Koputuck moii 1 OU1h Bil TOCTpHX CTPUT i1 TepmiTH, a 4H,
3ITHYBIIKCH B T€pIli 3 MOPEM JIMXa, MOKJIAacTu Kpai omy?» [Llekcmip (mepexnan
JI. I'pebGinkn), c. 7].

«OTemo» — BBAXKAETHCS «Tparelli€lo ceplss». BucraBa OXOIUTIOE TeMU
KOXaHHS 1 PEBHOIIIB, IO BHUCTYMAIOTh PYIIIHHOK CHWIOK TBOpPY. Takoxk
napajgeibHO PO3rOpTalOThCI TEMH OOMaHy, MOMCTH Ta PAaCOBUX YIEPEIKCHb.
Bimomo, mo Binesm [lekcnip yacTo mopyuryBaB OCHOBHI HOPMH JKaHpIB, IIPOTE Yy
i m’ecl BIH YITKO Hachimye 0a30Bi €IEMEHTH Tparefili: HEMOXKIUBICTH Tepos
BIUTUHYTH Ha OOCTaBUHU, CMEPTh T'OJIOBHUX IePOiB Ta HE3A1MCHEHHICTh CIO/[IBaHb
[Jamieson 2019].

3akinuyye 1ed nuka Tparenid meca «Kopomb Jlip», ska BU3HAYAETHCA SK
«Tparefis JyXy» 1 mpeacTaBiisie moxmype OadeHHs cBity 0e3 cency [Lineberger]. B
emineHTpi momii mocTtae rTonoBHUiM repor — Kopoms Jlip, skuii BBaKaeThCs
anturepoeM. [lepeBakHa KUTBKICTh HETATUBHUX TEPCOHAXKIB TOrodaccs Oymu
MpECTaBICHI aBTOpaMH SIK 3711 HaTypu Bia HapojkeHHs. [Iporte, B. Illekcmip y
IbOMY KOHTEKCTI 171¢ Jenl0 J1aji, KOJIU BIH TOBOPUTH MPO TE, 110 WOr0 aHTUTepOi

HaOyBa€e HETAaTUBHUX SKOCTEH y X011 cBoro xutTst [Mirmasoomi 2016].
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3BepTalodnch A0 Pi3HOT TEeMAaTHWKH, BHINE 3a3HAYCHAa TPWIIOTIS Ja€ 3MOTY
MIPOaHaI3yBaTH I'PaHAIO3HICTh Ta MHUCTELbKEe HOBaTopcTBO Bunbsima Illekcmipa y
el TpariyHui MpoOMIXKOK Yacy. 30KpemMa, 0COOTUBOCTAMU « BenuHiIoi Tpruaorii»
BBAXKAIOTh HACTYMHI: TMO-TIEpIlie, BIAYYBAE€TbCA HOBE PO3YMIHHS KaTeropii
TPAariyHOro Ha BIAMIHY BiJ apiCTOTENIBCHKOI'O TPAKTYBAHHS, Aalll PO3KPUBAETHCS
TeMa «Tpariunoi mpoBuHM» repos. [lo-apyre, muMm ke TBOpaM NpHUTaMaHHa
yCKJIaJHEHA CTPYKTypa, a caMme: TMOJABIMHUM CIOXKET, MPUHOM («CTHEKTAKI B
CIEKTaKJI») Ta MOTPOEHHS MOTHUBY. Y LUIOMY B JpaMaryprii Ipyroro mepiony,
NUCHbMEHHHUK OTOJIIOE «TJIMOOKY TPIpBY» MK CHOAIBAaHHSAMHU JIIOACH EMOXH
BinpomkeHHs Ta peanbHICTIO. AJlKe, HAa TyMKy B. PymsHieBa Ha tepenax AHTIIi
naHye: «pyWHIBHA CWJIa TPOIICH, MaJiHHS MOPAJIbLHOTO PIBHS OCOOMCTOCTI ITij
BIUIMBOM BUIBHOI I'pH MPHUBATHUX iHTepeciB» [Pymsaies 2000].

[IpokuBaroun ycr0 HOXMYpICTh Ta TpariyHiCTh Hboro mnepiony, Illexcmip
HABAXYETHCS CTBOPUTH psia komedii: « Tpoin 1 Kpeccina», «Bce mobpe, mo godpe
3aKiHYYyeThCsA», «Mipa 3a Mmipy». OpHak, 3a TBEpIDKEHHSM CYYaCHHUKIB, BaKKO
Ha3BaTH 1[I TBOPH KOMEIISIMH, Yepe3 Te, 110 BOHU HE MICTATh TIET «CBDKOCTI Ta
JapiBHOCTI», sfKa OyJia MpUTaMaHHa IIeJeBpaM Mepioro nepioay [AHUKCT]. biabin
TOTO, BiZIOMO, III0 Ha TUTYJIBHOMY apKyIii repiioro Buaanus « Tpoina 1 Kpeccigu»
et TBip KIacu(ikyrTh K ICTOPUYHY I’ €Cy, BOJHOYAC Y MEPEIMOBI 3a3HAYA€THC S
mo 1e komexis. bepyuu 3a ocHoBy TBip [[. Hocepa «Tpoin i Kpeccinan, y skomy
30epiraeTbest OpuriHaibHA (hadysia aHTUYHOTO TBOPY Ta BUKOPUCTOBYETHCSI BUCOKA
netamizarisi, Benmukuii bapa BiAXoAuTh Big eMiYHOI Ta KypTya3HOi Tpajawilii,
MOEHYE TparidyHi Ta KOMIYHI €JIEMEHTH, AaKICHTYIOUM yBary TIJIs/adiB Ha
BIICBKOBHX TOJISTX, SIKI pyHHYIOTh TIOUYTTS 3aKoxaHuX [Bevington].

Kpim Toro, posrasinemMo komeniro «Bce qo0pe, mo qo0pe 3aKiHIy€eThCs», sSKa
nmo30aBjeHa ONTUMICTUYHOTO CBITOBIAYYTTS, IPUTAMAHHOTO TEPIINM KOMEIisIM
PaHHBOTO TEPIOAY TBOPUYOCTI MUCHMEHHUKA. TyT ApaMaTypr 3HOBY MiTHIMAE TEMY
COIIaJIbHOT HEPIBHOCTI JIIOJIEH, 30CEpe/’Ky€e yBary riisjladiB Ha i1ei: «MOpajibHOi
NepeBaru JIOJed HUKYOTO 3BaHHS HaJA 3IMCOBAHOIO JBOPSHCHKOIO 3HATTIO»

[Gosset 2017]. Binbr Toro, 1me oJHa KOMeIis APYyroro nepioay Imia Ha3Bowo «Mipa
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3a Mipy», TakoX He BigoOpaxae pajicHe OaueHHs cBITY. BoHa mnpeseHTye
peLunieHTaM CKJIAJHY B3a€EMOJIII0 MHJIOCEPAS Ta ClpaBeIMBoCTi. Moaudikyoun
KAHPOBY MOJI€/lb, NUCBMEHHUK I11030aBiise KoMeZii (apcoBOro KomizMy 1
PI3HOMaHITHUX MaWJaHHUX >KApTIB, OJHAK HACHUYYE CEPUO3ZHUMH Ta TITUOOKUMU
eJIeMeHTaMU. BilbIll TOTO, BEIHMKY POJb Y Hill Tpa€ MOTHUB MPUABOPHOI «KMAaCKHU» Ta
ippamionansHOi rpu Bumaaky [Measure for Measure].

Sk 6auMMo, KiHElb JIPYroro nepioay JAOBOAUTH IUIKOBUTY PO30OLKHICTH MIXK
peaNbHICTIO Ta XyI0kKHIM cBiTOM. Binbam [llekcnip OyB nepenoBHEeHU HaAl€0 Ta
BIpOIO0 y Kpaile, IpoTe >KUTTS BHOCHIO CBOi KOPEKTHBH y HOro T'yMaHiCTUYHO-
ONTUMICTUYHE YSBIEHHS TPO CBIiT. [IparHy4m 3HAWTH 30JI0Ty CEpEelUHY, MUTEIh
BUPINIYE 3aHYPUTHCh y arMocdepy HE3BUYHOTO Ta BUTANAHOTO, IIe OUIbII
BIIATISAIOUM TIOAIT JApaMu Big 3BUYHOTO KUTTA. Came Takud pO3pHUB MiK
PCATBHICTIO Ta YSABOIO € XapaKTEPHOI PUCOI0 HOro TPeThOro Mepiogy TBOPUOI
TISUTBHOCTI.

Cy4acHUMH JITepaTypO3HABISIMU BIJ3HAYAETHCS, IO TBOpYA CIHAIIIMHA
B. Hlekcmipa 3 1608 mo 1612 poku 3a3Hae Ti00ampHUX 3MiH [Makapos].
[TosicHeHHST 1ILOTO SIBUIA BapilOETHCS BIJ CTBEPI)KCHHS, 110 BiH BTOMMBCS, O
TYMKHA IIOJI0 TIparHeHHsS IMCbMEHHUKA BIIKPUTH HOBI cdepu apamaryprii.
OcTaHHE TBEPIDKEHHS BBAXAETHhCS OUIBII aKTyaJllbHMM, OO0 TJsgadl TeaTpy
«bnexdpaiiepy» Mau BUIIE COIlaIbHE MOJ0XKEHHS, 1 0YJI0 BaXKJIMBUM IPEICTABUTH
Ty TeaTpaJibHy BHCTaBy, fKa 3allikaBujia O pEUHUIT€EHTa KOHKPETHO I[bOTO
nporrapky [Pymsaies 2000].

Came Tomy apamatuuHi meneBpu Bimbsima Illekcmipa mepexuBarOTh HOBHIMA
eTam PO3BHUTKY. Y IIeH MepioJl BiH BIIMOBIISIETHCS BIJl 300paKCHHS TparidHUX
moAil 1 TMepexoJWTh JO 3MAJFOBaHHS OUIBII  KAa3KOBOTO, HACHYEHOTO
aNerOpuYHUMHU Ta (PaHTACTHUYHUMH €JIEMEHTaMH CBITy. Y mmx TBopax bapm 3
EiiBoHa mpencraBisie CUIbHY Ta BOJIETIOOHY OCOOHCTICTH, Sika Oyna 3aBXKAH
MPUCYTHSL Yy MOTO paHHIM TBOPUYOCTI, 1 KOTpa 3 YaCOM 3a3HA€ KapJUHAIBHUX 3MIH

1] BIJIUBOM JKUTTEBUX O0OCTaBHH.
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Cnig 3a3HaUMTH, 10 HA MOMEHT (DIHAJIBHOTO MEPIOY CBOET TBOPUOCTI Buibsim
Hlekcnip npaioe y 6apOKOBOMY CTHJIL, SIKUA BHU3HAYAETHCA: «SIK 3aci0 BUIBHOTO
BiIJI3EPKAJICHHS MIHJIMBOCTI Ta JUHAMIYHOCTI JKUTTS, CyINEpeyHOCTed Ta
aHTUHOMIM emoxu» [Muxanpuenko 2016, c. 215]. IT’ecu Tperboro mepioay
XapaKTepU3YyIOThCS MOCIA0JIEHHSAM Tpari3My, IpoTe HaCU4YYyOThCs (PLI10COPCHKUM
XapakTepoOM 1 MICTATH BIATIHOK IMOBYAJIBHOI mputdi. Big3HauarOThCA €leMEHTH
Tparikome/ii, macTopajabHOI IpaMu, aJleropii Ta pPOMaHTUYHOT Ka3ku. Buiesramgani
puCH criocTepiraeMo y 3akitouHux apamax Bemuxoro bapma — «llumbGeniny,
«3umoBa kaszka» Ta «byps». Y npamax mepeBakarOTh POMAaHTHUYHI €JIEMEHTH 1
BOHH BBaXKAIOTHCS «KAa3KOBOIO MICISIMOBOIO JIO TparidyHUX MIEKCHIPIBCHKUX
crokeTiB» [Muxanpuenko 2016, c. 216].

Hacamnepen, m’eca — «I{umOeniny», BiAmoBigana MmorpedamM TOrOYaCHOTO
rsiiava; «pOMaHTHUYHA ICTOPIs, sIKa CIIOBHEHA MPUTOJl, €(hEeKTHUX 1 HECIIO[IBAHUX
oBopoTiB crokeTy» [Pymsuie 2000]. Ille oxHOO POMAaHTHYHOKO ApPaMOIO €
«3UMOBa Ka3Kay, Jie MMCbMEHHHUK MPOJIOBKYE PO3KPUBATH TEMY BipH B JIIOJCTBO Ta
MOTYTHICTh TyMaHICTHYHUX imeaniB. HoBaropctBoMm Binmbsama Illexcmipa y 1miif
JpaMi BBKAETHCS TMOEAHAHHS POMAHTHUYHHMX Ta (DAHTACTUUHUX €JIEMEHTIB. TBIp
MICTUTh 0araTo ITYYHHX Ta BHUTQJaHUX PHUC, MPOTE caMe BOHHU 300paXkKyrOTh
IpaBay 3€MHOTO >KUTTS.

3aKIIOYHUM IIEIEBPOM, KM HAJICKUTH JO JKaHPY POMAHTHYHOI Ipamu, €
Tparikomenis «bypsi», y sKkiii cunu MOAuHH OepyTh TOPY Haja MPHUPOIOI0, TYT
BiIOYBAETHCS MOENHAHHS MPOTUJICKHUX Hadajl, 30KpeMa, €JIEMEHTIB BHCOKOTO 1
HU3BKOTO, TMO3UTHUBHOTO Ta HEraTHBHOTO >kaHpy komenii i Tparexii [Illexcrwmp.
Tpertuit nepuon]. Heo6xiaHO 3BepHYTH yBary, 110 Jpama [boro rnepioay 0a3zyeThcs
Ha 0apOKOBO-TEATPAITLHOMY TPHHIIUIN, 3TiIHO 3 SKHUM CBIT CTa€: <JIBOICTHH,
OMAaHJIMBHHA, Y HHOMY HEMA€ HIYOTO HEMOKJIMBOTO: OaueHHsI, Mpisi, MPOPOYHI COH
CTaloTh peaibHuMm» [Muxansuenko 2016, c. 217].

Ak 6aunmo, TBOpuicTh bapna 3 EliBoHa mpoxojuia pi3HOMaHITHI €Tamu Bij
PEHECAHCHOTO ONTHUMICTUYHOIO OayeHHsI CBITY 4epe3 MECUMICTUYHE PO3YMIHHS

CBITY 110 OapokoBOro mnomyky rapmoHii. Yci mi HoBatopctBa B. Illekcmipa
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crpusiii  OypXJIMBOMY PO3BUTKY aHTJIMCHKOI JApaMaTyprii, a TakoX 3akjaiu
OCHOBM JIpaMU HACTYIHOTO Mepiofy — SKoOiHCbkoro. CaMe MpeACTaBHUKHU IIOTO
eTany y pO3BOIO aHIJINWCHKOT JapamaTyprii OyAyTh pO3IJISHYTI y HAacTYIHOMY

MIPO3A LTI,

1.3 Crnenundika po3BUTKY SIKOOIHCHKOI JITEpATypH

Orxe, micnsa cMmepti €nuzaBetu |, sxa, sxk Bigomo, Oyna 3aB3sATOIO
NPUXUIBHUIICIO Ta IMAaTPOHECOI MUCTEITBA 1 TeaTrpy, Ha TMPECTOJI MPHXOJHThH
SxiB |, Horo cXomKEHHS Ha TMPECTOJ 3HAMEHYBaJO IOYaTOK TaK-3BaHOI
SKOOIHCBKOI enoxu. Bapro 3a3HauMTH, [0 MOJITHKA HOBOI'O MOHAapXxa 3HAYHOIO
MIpOIO BIJIpI3HSJIACSA BiJ Jep)KaBHOTO ympaBiiHHA €nuzaBetu |. B ocHOBHOMY,
CWIM KOpoJjs OynM copsiMOBaHI Ha PO3BUTOK HAI[IOHAJIBHOI IIEPKBU Ta
BCTAHOBJICHHS BCEILIOI BJIAJId MOHapXa HaJl OyJIb-KMMHU PEIITifHUMU CpaBamu.
OkpiM 1EpKOBHUX MHTaHb, SkiB | OyB SCKpaBUM: «IIpOMAraHAKCTOM Teopii
OOXKECTBEHHOTO TMpaBa MOHapxa Ha aOCONIOTHY BiIagy y JepiKaBi»
[[Hapudrxkanos 2013, c. 256-257], unM BHKIMKAB OOypEHHS CEpel 3BUYHHX
anrmumiB. Tok, TOBHICTIO KOHIICHTPYIOUHMCH Ha TIporeci yHidikamii Biay,
KOPOJIb BCE MEHIIIE OMIKYBaBCS PO3BUTKOM MUCTEITBA, 30KpeMa TE€aTPaIbHOTO.

Ha py0exi cTomniTh aHriiiickka ApaMarypris BiqdyBae KaTtacTpo(diduHi 3MiHU
HACTPOIO BiJl OMTHMICTHYHOTO JO0 OUIBII METaHXOJNIHHOTO po3dapyBaHHS. bimbin
TOTO,  BI3HAYAETHCA  CTPIMKHUH  PO3BUTOK,  3aBASYYIOUA  TOTOYACHUM
MMCBMEHHUKAM, Ki PETYJSIPHO «IOCTadaliny» CBOIM ayAWTOpii HOBI JiTepaTypHi
menespu [Kermode 2005, p. 6]. ITouatox XVII cTONITTS BHOCUTH CBOI KOPEKTHBH,
amke SkiB |, 3po3ymiBIIM poiib TeaTpy B YIpPaBIiHHI CYCHUILHOIO CBIIOMICTIO,
HaMaraBCsl BCTAHOBUTH KOHTPOJIb HAJ[ ITMM BHUIOM PO3Bardy.

Tox, BIH TIOCHJIOE HArJisAA 3a JISJIBHICTIO TeaTpiB, 3a3HA4alOuu, II10

MMOKPOBUTEIBCTBOM TPYI MOXKYTh 3aMAaTUCh TUIBKU YWICHH KOPOJIIBCHKOT POJAUHHU.
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BoaHouac, 1 ydacHUKaMy NEpeBaXHO1 KUIBKOCT1 MPUABOPHUX BUCTaB MOIJIM OyTH
YJIEHU KOPOJIIBCHKOTO oMy a00 MpuaBOpHa 3HaTh [AHrnwuiickuii teatp]. Takuii
PO3BUTOK MOJIM CTa€ MPUUMUHOIO TOTO, IO TeaTp OyB BiAIpBaHUMN BiJ CYCHLUIBHOTO
KUTTS 1 OUTBIIE HE 3aJIMINABCS IEMOKPATHYHOIO YCTaHOBOIO, SIK 1€ OyJI0 3a YaciB
koponeBu €nuzasetu |. Ille omHi€l0 CTPYyKTypolo Aep)KaBHOTO amapary, ska 3
kit XVI cTomiTrs BHCTyNae MpoOTH TeaTpajbHUX BHUCTaB, Oyla MypHUTaHCbKa
Biaja. Ilix yac 6yprkya3HOi peBOIOLNIT, MypPUTAHU OTPUMAIIH HANOUIBITY KIJIBKICTh
roJIOCiB y MapjaMeHTI 1 y TOM K€ Yac CTBOPUJIM yKa3 MO 3aKPUTTS yCiX TeaTpiB Ta
3a00pOHY MPOBEACHHS Te€aTpaJbHUX BUCTaB HA TepEeHAX AHTIIII.

Ax OGaummo, anrmiicekuii tearp XVII croniTrts mopunHae y Kpusy, Michs
cnanaxy akTUBHOCTI HanmpukiHil XV cTomiTTs — HacTynae nepioj cnamy, Mija yac
SKOTO paMaTypris BXKe HE MaJia TAKOTO ONTUMICTHYHOTO 3a0apBieHHs. OnHaK, 11e
HE 3YIUHSE TOAAIBIION0 PO3BUTKY TeaTpy, J€ HAWOLIBII TUTITHO PO3BUBAJIACH
komemis [Wells 1981]. Ileii sxaHp HaOupae MOMyIIPHOCTI Yepe3 3MIiHY CMakiB
TOTOYaCHUX TUisiAadiB. BoHHM cTaroTh Oe3nmocepeqHIMH CBiIKAMU OOCTaBHH THX
9aciB 1 TOMY BUMarajii BiJi MUICbMEHHHKIB TyMOPY Y MO€AHAHHI 3 PI3HOMaHITHUMHU
KUTTEBUMH CUTYaIlISIMU SIK TPAariyHUMH, TaK 1 KOMIYHUMH. J[pamaTypru, y CBOIO
yepry, HamMarajaucs BHUKOHATH OakaHHS CBO€i ayauTopii — AaTH Ie OUIbII
peaicTUyH1 ysBICHHs npo aHraiichkuit cottiym XVII cTomiTrs.

V Toi1 ke yac, OCHOBHA KUIBKICTh MMCBMEHHUKIB SKOOIHCHKOI CITOXH HE MaJIu
Ti€T TBOPUOI CUIH, KO0 BOOIB Bimbsim [lekcmip. Bonu onucyBanu Bxke BeIbMU
BIIOMUX IIaxpaiB, XyJiraHiB, a3apTHUX TPAaBI[iB TOMmIO. TaKoX Yy CIOXKETI,
MepeBaXHO (irypyBaand YjIeHH KOPOIIBCHKOI POJWMHH, a HE: «...YOJIOBIKM Ha
BYJIMISIX 200 KIHKA Ha KyXH1», TOMY II0 JpaMaTypru...HaMarajiuch MOTIIMIUTH
KopouriBchkuid Bip» [Deepak 2011] i TakuM YHMHOM MPOSIBUTH NMPHUXWIBHICTH JI0
mpaBisiaoro kosa. Ciim 3a3HaYMTH, 1O HIXTO 3 MAMCTPIB CIOBa HE HaMaraBCs
0’KMBUTHU 0€3CMEPTHUX repoiB Ta repoilb, SK 1e Oyno npuramanHo B. llekcmipy.

BomgHouac, HayKoBIIi Bi3HAYaIOTh, 110 THCHBMEHHUKHA I[HOTO E€TaIly
JEMOHCTPYBAIM HEOAICTh Y JIETANAX Ta BIACYTHICTh Y3TOKEHOCTI, [paMaTypris

Oyna oOTskeHa e(QEeKTHUMHU eMi30JaMu, MpPOTe MaJlo yBaru MOPUAUBUIIOCH
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CTpYKTYpHill eqHOCTI TekcTy [Deepak 2011]. Came 1M HOSICHIOETHCS, MTOCTYIIOBA
BTpaTa iHTEpeCy JI0 TeaTpy cepeia MPEeACTaBHUKIB CEPEAHBOr0 Ta HIKYOTO Kiacy.
Ha BigmiHy Bi MIEKCMIPIBCHKUX TBOPIB, IKOOIHChKA KOMIYHA ApaMa HACUYY€ETHCS
’KOPCTKOIO CaTHPOI0, a Tpariddi JpamMu Ha3uBaloThes “‘obsession with moral
corruption” [Jacobean Drama] Ta XapakTepu3yrOTbCsS KOPCTOKUMH 1CTOPIIMU
MMOMCTH. 3arajioM CIOCTEPIra€ThCs TEHJEHIIS J0 HIUHIYHOTO Ta MEeCUMICTUYHOTO
CTaBjeHHs A0 AiicHOcTl. [I’ecu craBanm OUIbII PI3KUMM, a JIIOJCHKI CHUTYyallil
HAJTO TinepOO0Ii30ByBAINCH, CIICHI OyJIO MpUTaMaHHE >KOPCTOKE HAcCWILCTBO. Ha
NepIIoMy TUTaHI ApaMaTypry 300pakyBajad JTIOMiHYBaHHS €rOICTHYHUX MOTHBIB Ta
nocaimkysanu: “the nature of evil, pushing things to the extremes of human
behavior” [Jacobean Drama].

3aBasikM JIpaMi y TeaTpi YBHPA3HIOBAJIUCh CIICHH HACWIBCTBA, CMEPTI,
60poThOU Ta kaxiTTs. PO3BUTOK JpamMu XapaKTepu3yBaBCs PI3HOOIYHUMU 11€IMHU 1
dbopmamMu: «rpoMajiChKi TPOTHUPIYYS BiAOMBANIHMCSA SK Yy OOpOTHOI PIZHUX
COITIATIbHUX TEHJICHIIIN B JApami, TaKk 1 B Cylepedykax Mpo XYAOXKHIH MeToj i
PUHIIMIT IpaMaTUYHOTO0 MUCTELTBaY [ AHTTIUICKas ipamal.

VY TakoMmy COIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI BUHHUKA€E HOBA IJIEsa IpaMaTypriB,
SIK1 pearyioTh B)K€ Ha 3aIIUTH CBOTO Yacy 1 CTBOPIOIOTH TEKCTH Y BIATIOBIAHOCTI 110
CyCHUTBHUX IHTEpEeciB Toroyaccs. TakuxX HOBHUX MaWCTpPIB CBOrO CJIOBa IIe
Ha3WBalOTh  MoJoAmMMHU  cydacHukamu  [llekcmipa, sKi ~ BBaKarOThCS
MOCJIITOBHUKaMU TBOpYOCTI bapma. OgHuM 13 HAWBIIMBOBIMIUX MPEACTABHUKIB
IIHOTO KOJIa € MUCbMEHHUK SIKOOIHCHKOI ernoxu ben Jlxoucon (1572-1632), Takuii
co0i OyHTap, SKHil pO3MAaIlOBaB aHTAaroHI3MH Ta BCTAaHOBIIIOBAB HOBI XYAOXHI
CTaHJapTH, BIAITPaB BAXJIMBY POJb Y PO3BUTKY apamatyprii y cdepi HapoaHO-
rymanictiunoi apamu XVII cromirrs [Farley-Hills 1988, c. 1]. Bigomo, 1o BiH
9acTo 1 TyCTO BUCTYIAB MPOTH 3araJIbHOBIIOMUX KaHOHIB, OUTBIII TOTO MPOBOJIMB
MaJKi JUCKYCIi cTocoBHO 11010 3 B. Illexcmipom.

HayxkoBiii 3a3Ha4aroTh, 1m0 ben JIKoHCOH 3aiiMaB JOCTATHHO CTIMKY MO3UIIIIO
y TUTaHHSAX XYyJI0KHBOTO METOMY, a CaM€ KPUTHKYBaB «HEMPABWIBHICTHY

HapoAHOI JapamMu. BiH BHCTyNaB MpOTH MIEKCHIPIBCHKOTO METONY «300paKeHHs
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0araToCTOPIHHUX XapakTepiB», MOTHBYIOUM e TuM, o Bineam [Hekcnip:
«HIOMTO MO30aBisie TepoiB BU3HAYEHOCTI, 1 TOMY Mepemnikopkae, Ha oro (bena
JI>KOHCOHA) TYMKY, BUKOPHCTaHHIO JIpaMH 3 METOIO CTBEPKEHHs Oe3MocepeIHbO1
Mopaiti» [ AHrauickas apamal.

HoBaropctBom TBOpuocTi bena J[PkoHCOHAa BBaXalOTh BHUKOPUCTAHHS
MPUHITMITY MOOYTOBOTO peajli3My, SKHH MPOTUCTABISETHCS MPUHIIUITY TTOETHAHHS
pEeaNbHOCTI 1 POMAHTHUYHOCTI Ta (PAHTACTUKUA 1 MOOYTY Yy HIEKCHIPIBCHKUN Yac
[ Aarnmiickas apama). [lle omHi€0 BU3HAYHOIO PUCOIO TBOPYOCTI MUCHMEHHHKA €
fioro BIacHO po3po0JjicHa Teopis XapaKTepiB y KOMEii — Teopis «ryMOpiB», sika
BIIEpIIIE 3HAXOJUTh CBOE BimoOpaxeHHs y ioro m’eci «KoxkHa J0MHA Y CBOEMY
rymopi» (1598). «I'ymOp» - 3a TBep/DKCHHSM aBTOpa: «BU3HAYaJbHA pHCa
XapakTepy, fKa HACTUIbKU MiMOPSIAKOBY€E cOO1 YCI 1HII MPUCTPACTI, IO MOPYIIYE
3BUYaliHI HOPMH TOBEIIHKH JIOJIUHM 1, OyJIydH JOBEJIEHA 0 KpaHOCTi, pOOUTH
repost KOMIYHUM TMepcoHakeM» [3abirynoBckuii 1945].

Teopist «rymOpiB», 3 omgHOro OOKy, CIyryBaja OCHOBOIO [UIsi KOMEMil
xapakTepiB J[KOHCOHa Ta HOro MOOYTOBUX peaTiCTUUYHMX CaTUp, 3 1HIIOTO,
HaJaBajia MOXJIMUBICTh peaji3yBaTd JIMIIE OJHY MPUCTPACTh UM MOPOK MEPCOHAXKA
y CaTUPUYHOMY IUIaHI. 3a JIOMOMOTOIO 1€l Teopii aBTOp penbedHO MPEICTABISIB
riIsgadaM pIi3HOMaHITHI HEJOJIKH TorodacHoro cycminberBa [McCabe 1989].
Haiisickpasgiiire e MokHa BiguyTH y Horo tBopax: «Bombmone, abo Jluc» (1605),
«Anximik» (1610) Ta «BapdomomiiBcbkuii spmapok» (1614). Ii xomemii
PO3KpPUBAIOTH aHTIiChke cycniabcTBO XVII cromitrs, y SKOMy I€HTPaIbHOIO
BHCTYIIA€ TeMa «BJIAJIA 30JI0Ta», K caMe BOHA BIUIMBAE HA MPUPOAY MOUYYTTIB Ta
JOJCHKI BITHOCMHM MK TIPEJICTABHUKAMH PI3HUX BEPCT HACETICHHS.

HeoOxinHo momath, mo came Teopis «rymopiB» bena [[»xoHcoHa mocmpusiia
PO3BHUTKY BEJIbMH MOMYJISIPHOTO Y IKOOIHCHKY €MOXY kKaHpy — KoMeii 3Bu4aiB. Lle
CTHJIb KOMEJIi, 1o BimoOpakaja >KHTTS, 1JIealld Ta MaHEPH CYCILILCTBA BHIIOTO
kinacy. Komenis 3BuHYaiB cTocyBajach MHUTAHHS MpPO Te, YU BIANOBIIAIOTH
nepcoHaxki meBHUM ctaHmaptam coriymy [Comedy of manners]. OcHoBHEMH

eJIeMEHTaMM 1Ii€1 KOMeAll € sicKpaBa JAEMOHCTpalis JOTENHUX Ta BIABEPTUX
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JiajioriB, pi3HOMAaHITHI OynyapH1 IHTPUTM Ta PO3IYyCHA MOBEIIHKA MEPCOHAXIB.
Cepen nieBux oci0 MpesCTaBICH1 apXeTUIIOBI 00pa3u MOJIOAUX 3aKOXaHUX, TOJIOBU
POJIMHHU, SIKMI 3aBXKIU BTPYYAETHCS Yy CHOpPaBU [ITE€H, PO3YMHOro CIyTH Ta
CyNepHUKa-3IUIIbHUKA. TOH Takoi KoMeli € mepeBaKHO BUTOHUEHHM, a 1HOJ1
A LHUHIYHAM.

KpiM 1mporo, y cBOili XyAOXKHIA HOiSUIBHOCTI JApaMarypr JIOTPUMYBaBCS
OPUHILIMITY >KaHpoBoro mnoxautry TtBopiB. Ha Biaminy Big B. Illekcnipa, BiH
BIJIXOJUTH BiJl F€POIYHOr0 TPari3My Ta BUIbHOI KOMMO3MILIi, III0 Y CBOIO YEPTY CTA€
TIOIITOBXOM JIO PO3BHTKY €CTETUKH KIacUIM3My [Muxanbckas, AHUKUH]. bimbmn
JeTaTbHO HEOOXITHO OKPECIIUTH KaHP «MAaCKW», 3aCHOBHUKOM SIKOTO BBAXKA€THCS
ben JlxoHcOH. BuCTaBM Ha OCHOBI «MacKW», 3a3BUYail CTAaBWJIMNCh Ha 4YeCTh
peniriiHux abo JABOPOBUX CBAT 3 Y4YacTIO KOPOHOBaHHX 0Ci0 abo mpodeciiHux
aktopiB. HaliBimomimi BucTaBu 10r0 >XKaHpy € «Macka Kopones» (1609) Ta
«Mepkypiil, BpITOBaHUM BiJ MPUABOPHUX anxiMikiB» (1615) [JIykos].

[Ile omuumu mieBUMHU (irypamMud HApOIHOTO TeaTpy Ta TMOCIiTOBHUKAMHU
tBopuocTi bena Jlxoncona Oynu Tomac I'eiiByn (1570-1641) ta Tomac [lexkep
(1570-1637). Ixns TBOpYicTh Halexanga 0 JEMOKpPATHYHOI Teuil B aHIMiHCBHKii
Japami Torovaccs, camMe TOMY IepeBakHa OUIBIIICTH TBOPIB MICTHJIA MOOYTOBY
TEeMaTuKy, (OKycyBajach Ha 300pakeHI PI3HOMaHITHUX BEpPCTB HACEJICHHS.
Onnak, ©Ha BigmMiHy Bigx bena JI>kOHCOHa, aBTOpHM HAIAlOTh IIepeBary
MPEICTABICHHIO HU3bKUX IMPOIIAPKIB JIFO/ICH, a caMe PEMICHUKIB Ta IiIMANCTPIB.
['010BHOIO METOI0 MHCTEIBKOI MisSUTBHOCTI NMHUCHbMEHHHUKIB OyJIO JIOHECTH 10
rIsga4ya yci JeTaini )KUTTA JroauHu Tiel enoxu [Halstead 1944, p. 182].

Came TOMYy XYAOXHS [iSIIbHICTh NHCHbMEHHUKIB HACHYCHA EJIIEMEHTAMH
HATypaji3My TMapajelbHO 3 AaBaHTIOPHUMH €Mi30JjaMH. 3arajioM, B TBOPYIH
CHaAIIUHI JpaMaTypriB MepeBaxarloTh KOMEii, MoOyTOBI Ta CIMEWHI ApamMH,
ICTOpUYHI JpaMu Ta 30KpeMa MEJIOApPaMH, SIKi e OUIbIe MOCIa0NIOITh PUCH
peanidsMy B IXHIX TBOpax. Bia3HadaeTrbcs, MO y TBOPYOCTI NHCHMEHHHUKIB

crioctepiraerbcsi 3HauHui BIUMB Binbsima Ilekcnipa, 30kpema Tomac I'eliByn
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3aMo3uYye OKpEeMi CIOKETHI €JIEMEHTH Ta TEMaTHYHI MOTHBH 3 XYIO0KHBOTO
CHaJIKy CBOTO MOTIEPETHUKA.

[ToyaTox TBOpUOCTI aBTOpa Oa3yeThCA HAa HAMMCAH1 KOMEIIN ISl BIAKPUTUX
TEaTpiB, y SIKUX BIH: «iJl€aji3yBaB >KUTTA CKPOMHHUX, YEMHHUX Ta MPALbOBUTUX
npiOHuX pemicHukiB» [3axapoB 2013, c. 295]. Tomac [eiiByn BBakaeTbcs
HOBATOPOM aHPY, SKUH BiH OCOOMCTO OXapaKTepHU3yBaB K «BECEIUH BHITaIOK»
(“merry accident”). CyuacHi HayKOBIll 3a3Ha4alOTh, IO I JKaHP MICTUTh
eneMeHTH (apcy. Buie 3ragaHi pricu SICKpaBO MPOCTEKYIOTHCS Y HOTO0 KOMEIi:
«Kpacyns 13 3axony» (1631), ska npeacTaBisie Tisgadyy HECKIHYEHHY KapTUHY
(aHTACTUYHHMX €JICMEHTIB, IPUTOJT Ta KYMEIHUX CUTYAIIii.

He menm BaxxiuBe Miciie y Xy10KHIH IisUIBHOCTI aBTOpa 3aiiMaroTh TOOYTOB1
Ta ciMmeiHi apamu (domestic drama), 1o BH3HAYAIOTHCS SIK: «CEHTUMEHTAJIBHO-
JTUAAKTUYHI T’ €CH, SIKI MPOBILTYIOTH KaHp Mimanckkoi Tparenii XVIII cromittsa»
[3axapoB 2013, c. 295]. Haiikpamnmu 3pa3kamMu TOTOYaCHO1 IpaMu € MOTro TBOPH
«)Xinka, BOuta mobOpororo» (1607) Ta «Aurmificekuii ManapiBHHK» (1633). ¥V
nepuriii  3a3HauveHid TI'eci HaWsICKpaBillle BiTUyBA€ThCS TIPOSIB  OypiKya3HOT
noOyToBOi JpaMM 1 JIeIKI €JIIEMEHTH IyPHTaHCBKOTO  MOpaji3aTopcTBa
[Anrnuiickas apama). Takox HEOOXITHO 3ayBa)KUTH, IO OKpiM MOOYTOBHX Ta
CIMEHHHMX JpaM, HE MEHIIOI TMOMYJSIPHICTIO KOPUCTYBAIUCH 1 HOro KJIACHYHI Ta
ICTOpHYHI JpamMy, TOMY IO Yy HUX Oyja 300pakeHa rajacimBa Ta SCKpaBa
atMocdepa KUTTS, IKOT TaK yKaaaau TS aaqi.

TBopua cnaamuua Tomaca JIekkepa TakoX OXOIUIIOE TEMATUKY OYpKya3HOTO
KATTSA Ta 300paKye BiNHOCHHM MK PEMIiCHMKaMH Ta MiANpHeMIsMH. Moro
HaimonysipHimow mecoto € «Cesato IlleBns a6o Hixue Pemecno» (1600), sxa
JIOCTEMEHHO TIepeiae ayauTopii yCro mamitpy OypiKya3Horo moOyTy, CIIpaBXHBOTO
ryMaHi3mMy Ta nqeMokpatudnoro nadocy [xuBeneros, bosmkues].

Crig 3BepHYTH yBary Ime Ha JBi 3HauHi jJiTeparypri moctati XVII cromitrs.
Binomo, mo aBtop Hxon ®netruep (1579-1625) mpauroBaB y cmiBaBTOPCTBI 3
IHINMMM MCBMEHHMKaMH, 30kpema 3 ®pencicom bomontom (1584-1616). Ixwiii

TaHJIeM CTa€ BEJIbMH MOMYJISiPHUM, BOHU HAlMCAJIH Y CIIBAaBTOPCTBI mpubin3HO 20
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XYyZ0HiX TBOpiB. Came y iXH1il TBOPUOCT1 CIOCTEPIraEMO Mepexia BiJ HAPOIHOCTI
70 apucTtokpatu3my. [0 TEHIEHIII0 BOHM Peali3oBYIOTh y PsJii CBOiX I'€C, a
came: «®Dimactep» (1610), «Tparemis miBuunu» (1619) Ta «lllnsaxeTHuit
mxeHTIbMen» (1647) [dxuBeneros, bosmxues].

[Ile oMH TUCBMEHHUK, 3 SKUM Jl>koH dDiieTyep aKTUBHO CIIBIPALIOBaB, OyB
®inin Meccinmkep (1583-1646). HMoro TBopua chajuiMHA, MiCTHIA BEIHKY
KUTBKICTh KOMEA1H, SIKi MO€AHYBaJd y coOl 0apoOKOBI Ta KJIACHIIUCTHUYHI pUCH
[CriuBakoBckmit 2011]. Hanpuknan, komemis «Icnancbkuii CBAMICHUK)» BHCMIIOE
JULEMIPCTBO Ta KOPUCTOIOOCTBO IrepoiB 3 OypiKya3HOro cepenoBuia. Y TOH ke
4yac, aBTOpP aKTHUBHO MpaIO€ y MeEJoApami, sKa MICTUTh HECHOJIBaHI MMOBOPOTHU
CIOKETYy Ta pI3HOMaHITHI BHUKpUTTA. HaykoBil 3a3HavaroTh, IO cepen
OJIHOOCIOHHMX TBOpiB, fKi IEpealOTh XapakTEepHHH HoMy cTuib € «[epror
Minancekuity (1623), «Benukuii repror ®nopenmii» (1636) [Meccunmkep
Ounun]. Yr1iMm, okpim [kona @nerdepa, Piminm MecciHmkep mpaiioBaB y
kosnabopariii 3 Haranom ®ingom, sikuii miepinn 3a Bce OyB BIIOMHM K aHTIIHCHKUAM
aKTop.

3 ronanTBa Hatan rpaB B OCHOBHOMY B 3BHYAaMHHX JIOHIOHCHKHX Te€aTpax,
IpoTe Yy ACAKHX JDKEpenax 3a3Ha4aeThes, 0 BiH OYB OJHUM 3 TOJIOBHHUX aKTOPIB
€n3aBeTHHCHKOI ClieHH. B OCHOBHOMY BiH BHUKOHYBaB JKIHOYl POJIi Y BIIOMHUX
n’ecax bena Jl)xoncona ta J[xopmka YanMmena, a came: «J[xepeno camoro0cTBay
(1600); «IToetactep» (1601); «Emicin, abo Mouasna xinka» (1609) [Verhasselt
1946]. 3romom H. ®ing peanizoBye cebe y SIKOCTI MUChbMEHHUKA, BiH TPOSBIISE
3aB3ATUN 1HTEpPEC 70 3MiH Y CYCHUIBCTBI TOro4acHOi AHTIIIi, IO CTa€ PYIIIHHOO
CHWJIOIO JIJISl OTIAHYBAaHHSI HUM JIpaMaTyprii.

[Tin #ioro mepoM HAPOIKYIOTHCS KOMEIil, Y SAKUX BiH 300pa)xye€ pO3BHTOK
aHTIIHACHKOTO Oyp)Kya Ta TAaKOXX HE OMHHAE yBAarol 3BHYAWHUX MPAIiBHUKIB 200
npucnyry [Kermode 2005]. 3okpema, komenmis “Amends for Ladies” crae
SICKpPaBUM TIPUKIIAJIOM OMHUCY THUIOBOTO CYCHUTHCTBA TOTOYACCS: OKPECICHHS BaJl
YOJIOBIKIB Ta KIHOK, 5Kl 0a3ylOTbCS Ha 3arajJbHONPUHHATUX CTepeoTUrnax AHIIIT

Ti€T EIOXMU.
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HactynHoro nmomiTHOIO ocoOucTicTio SkoOiHChKOI enoxu € J[xoH BeOcrep
(1575-1625), uus tBOpuicTh Oazyerbes Ha Tpagumisx Ceneku Ta T. Kima, ski
3aCTOCOBYBaIM €(EeKTH >Kaxy Ta 3BEpTajucs 10 JIOJACHKHX TIPUCTPACTEH.
Hacninyroun npuHIMNM BiloMUX TreHiiB, J>xoH BeOcTep po3kpuBae cBiil TajnaHT y
KpUBaBHUX Tparelisix Ta Haciiaye @uiocodio «MakapO», sika YITKO MPOSIBISIETHCS
yepe3 300pakeHHs HACWLISA, KpOBI Ta PI3HOMAHITHUX HENPUCTONHOCTEH.
[Ipuknagom yoro cayrye Ttparediss «binuit ausBom» (1612), a came, TBip 3
HABHUIIUM MPOSIBOM «MaKiaBEJUTI3MY», 110 BU3HAYAETHCS AK: «00pa3 COIiabHOTO
MUCJICHHS], 3aCHOBAHOTO Ha rpyOii ChJIi, BIPOJOMCTBI 1 XOJIOJHOMY PO3paxyHKY 1
HE XapaKTEPHOTO ISl CYBOPHX MOPAJIbHUX TPaBHI aHTIIIHCHKOTO CYCHiIBCTBa»
[C. 10. bymexun, O. B. Urnmatses O. B. 2020, c. 428]. Moro tparenii
YIIOCKOHATIOIOTHCS TIiJT BIUIMBOM €JIEMEHTIB €CTETHKH OapOKO, SIKE€ YMOKJIMBITIOE
BIIMOBY BiJl PajOCTi KUTTS Ta ONTHMICTUYHOTO CBITOOAYEHHs, CUJIM PO3YMYy Ta
peanizmy.

IleHTpansHUM TIEpCOHAXKEM, KUH (PIrypye y nepeBakHoi OUTBIIOCTI Tpareii
Jl)xona BebOctepa, € «repoil-iHAMBIIyaTicT», ab0 HOro Iie Ha3UBaKOTh TI'ePOM-
3IIOAI  MakiaBeJUIiCT, SKHH TIOBHICTIO CKOHIIEHTPOBAaHHWHM Ha OCOOHMCTHX
CTpaXIaHHAX, OaxaHHsAX Ta mpuctpacTsx. OkpiM repoiB, 0coOIHMBOI yBaru y
TBOPUYOCTI MUCbMEHHHUKA 3aCIyrOBYE TEMa «IIOMCTH», aTpUOyTaMu SIKOi € MOTHB
«0e3yMcTBay, Jie Tepoi BTpaydae Tiy3/ Ta TAKOK MOTHB «CTPAITHOT TAEMHHUII», 32
JIOTIOMOTOI0 SIKOi CTBOPIOETHCS 1TFO31s1 MacoBoro BOmWBCcTBa. lle o3Hadae, mo
BebGcrep HaknaB Ha BimHOCHO 0€3(OpMHY, XKaxXJIWBY TOCIITOBHICTh MOMIIN
cnenudiuny npamarnany popmy n’ecu nomctu [Wharton 1988, p.57].

3a3HayeHa TeMa aKTUBHO PO3ropTaeThest y Tparenii «['epmoruns Manbhu»
(1623), ne croxeT MOOYIOBaHMM HABKOJIO JKAXJIWBHX ITOJIH, PO3BUTOK SKHUX OYIIO
HEHMOBIpHO CKJagHO mepenbauyntu. Came 1ie 1 Jomomarae CTBOPHUTH TIEBHY
atMocdepy, sfKa TpUMae€ TISAaviB y Hampy3i 10 KiHis BucTaBu. KpiMm 11p010,
XYJIOXKHS JISJIBHICTh MUTIS TaKOXX PSACHIE BUTOHYEHUM IICHXOJOTi3MOM. ['epoi
HOro TBOPIB NEPENOBHEHI MOYYTTIMHU, 3a3HAIOTH PAITOBUX NEPETOMIB Y KUTTIL, IO

€ KaTaJli3aTopoM 3JI0T0 TouaTtky y sroauHi [Tonosa 1980].
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KpiMm TOro, y cdepi apamaryprii BHU3HAQUYHOKO TOCTATTIO € HACTYIHUU
Monoamuii cydacHuk Binesima Illekcnipa — Jxon @opxa (1586-1639), sxuit y
CBOiX Tpareiisix peaji3oByBaB OapoOKOBY TEHJEHIIIIO Ta MaB 3BaHHIM
tparemiorpada XVII cromitrs. BiH BHCBITIIOBaB KOH(IIKT MDK BHCOKHUMU
1meanaMd  Ta JIMCHICTIO. BakauBo BIA3HAUMTH, 110 0Oarato JOCIIJTHHKIB
Cy4YacCHOCTI, 3a3Ha4aroTh, 1110 TeMaTU4HO TBOpH [[xona Popaa Oynu cropiHEH1 3
tekctamMu Bunbsima [lekcnipa. CroxkeTHY mOoA10HICTh JEMOHCTPYIOTh TaKl TBOPH SIK
«Pomeo 1 Mxynberran (1597) B. Ilekcmipa ta «lllkoma, mo BoHA TMOBISI»
Jlx. @Dopna [[opOynoB 1986]. OO6uaBi Tparemii NpenCTaBISIIOTh ICTOPIIO
3akoxaHux, mnpore B. Illekcmip akieHTye yBary risjaviB Ha CHJIBHIIIOMY
MOYYTTI — KOXaHHI, SIKE J0J1a€ OYyIb-sIK1 MEPEIIKOIH.

VY Toii e yac, Jlbkon Dopj 3BEpTAOUUCH JI0 CCTCTHKU OapOKO PO3KPHUBAE
NPHUCTPACTh MDK 3aKOXaHMMH, SKa CTa€ PYIIIHHOI CHIIOK Y IOJAIBIIOMY
PO3BUTKY TOMI. ABTOp TMpPEACTAaBISIE PELUIIEHTaM KyJIbT MPUCTpAacTe Ta
MOPOYHOTO CBITY, i€, Ha)Kallb, HEMAE MICIIsl BACOKOMY MOYYTTIO. Y 1HIIIHN Tparemii
aBTopa «Ilepkin YopoOek» (1634) BiH aKkIeHTye yBary ayJauTopii Ha MOTHBI I'PH Ta
UTI0311, SIK1 CKJIaJIaf0Th OCHOBY TOTOYaCHUX Tparejii, a came rpaHb MK peaabHUM
Ta (DAaHTACTUYHUM 3HHUIIYETHCS 1 BOHU MTOEAHYIOTHCS B €JIUHE IIIJIC.

O1xe, 3 TOTMIEPETHHO 3a3HAYCHOTO MaTepialy CTae 3p03yMLI0, IO aHTIIHChKa
JpamMaTypris sIKOOIHCHKOTO TEepioAy MPOXOJMJIa Pi3HI €Tamu CBOTO Po3BHUTKY. I1i
yac MaHyBaHHS Moyomux cydacHukiB lllekcmipa, BUCOKa apaMa BiuyBae KpU3y
1 HaCTyIae MOCTYIIOBE 3racaHHs aHTIiMChKol apamu. Came mi Kpu30Bi TEHSHIIIT 1
3HAWIIIIN CBOE BiMOOpakeHHA y TBopuocTi Hatana ®dinga, sika OUTBIN JETaTBHO

OyJie po3TisHyTa Y HACTYITHOMY PO3JILIi.
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PO3JILI 2

TPAJMLII TA HOBATOPCTBO Y JPAMATYPITi H.®LIJIA

2.1 XKanposi ocodnmBocti komenii “A Woman is a Weathercock”

[lepma npama, ska 3HAMEHYE IMOYaTOK OJHOOCIOHOI TBOPYOi MisLIBHOCTI
mosoxamoro cydacHuka Illekcnipa — H. ®inma, € xomenmis “A Woman is a
Weathercock”. Yacom myOuikartiii m’ecu BBaxkaeTbest 1612 pik, Xxoua BrepIine BOHA
Oyna mpeacTaBiieHa Tpynoro aHrmiicekux akropis “Children of the queen’s revel”
y 1609 pori. 3arojioBok 1bOro XyA0KHHOTO TBOPY, HaJla€ IEPBUHHY 1H(OpPMAIIitO
npo HBOTO Ta NPHUBEPTAE yBary peuuiiieHta. BogHouac, I Ha3Ba HE JIMIIE
BUKOHY€ Ha3WBHY (PYHKIIiIO, ajie 1 BUCTYIIA€ CBOEPITHUM KIFOUYEM J0 IHTeprpeTarii
CeHCy Bci€ei Hapailii.

ABTOp BUHOCUTBH Y 3aroJIOBOK CIIOBO «Womany» Ta THM CaMHM JOJYYa€eThCs
70 MIHUPOKOBIIOMOI JUCKYCii CTOCOBHO POJIi KIHKH y TOTOYAaCHOMY CYCILIbCTBI.
Hpyre cinoBo — “weathercock” mae nexinpka BIATIHKIB 3HAYCHHS. Y 3araJlbHOMY
BXKHUTKY ‘“weathercock” TaymauuThest Kk Qurorep Too6To: “a type of weathervane
(a device for showing which way the wind is blowing) in the shape of a chicken”
[CDE]. Inmre TpakTyBaHHS IIBOTO TEPMiHY BHKOPUCTOBYETHCS JUIS MO3HAYCHHS
MIHJIUBOI JIFOJWHU, YMs TOBEIHKA € TMoAioHOI0 10 (urorepa. Came TakuMu 1 €
npeAcTaBHHUIN XiHOYO1 ctaTi y Apami H. ®inga. Toxk, moeaHy0un i AB1 JIEKCEMHU,
aBTOp HE JIMIIE 3BEPTAETHCA 1O AaKTyallbHOI TEMaTHKH, aje ¥ HaJallTOBYE
YUTAIbKI CITOAIBaHHS 11010 OCOOJIMBOCTI penpe3eHTalii oopasiB ciadkoi crari.

Ileti TBip Mae O3HAaKH, XapaKTepHI I SKOOIHCHKOI KOMEJii, a came IS
TakuX ii pI3HOBUIIB K KOMeJii 3BUYaiB Ta kKoMenaii Mmacok. Kpim Toro, TyT € mie
BIUTHB TEOPil «ryMOpiB» y croco0i Mpe3eHTallil THITi30BaHUX TEPCOHAXKIB. 3ayM
1i€1 ApaMu TOJISITaE y TOMY, 1100 3MalitoBaTH 0co0MMBOCTI moBeaiHKH KiHku XVII

CTOITTSA 3 11 BaJlaMU Ta HEAOAIKaMU. 3 TIEPIIUX CIICH I’ €CH TIISIAa4 3aHYyPIOETHCS Y
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TpaJMLIMHY JUIsI KOMEZli MacoK CBITKOBY arMmocdepy TIyJsHb MICIEBOi
apHCTOKpATII.

CroxeT apamu OyayeTbCs HaBKOJO POJMHHU BHCOKO MOBaXXHOTO cepa JlxoHa
Bopani, sxkmii OyB BHiBIEM Ta OaTbKOM TpPbOX JIOHBOK - CTaplly 3Balld
bemnadpont, cepennio Jlrociga, ta monommy Keitt. Came mparHeHHsT TOJI0BH
pPOAMHU 3HAWTHU JOCTOMHI TapTii CBOIM JOHBKAM 1 CKJIaJa€ OCHOBY JJIs
po3ropTaHHs yciXx Koui3id komenii. IlpoTsirom npamMu riasjgad cTae CBIAKOM
yepryBaHHs 0€3Ji4l TYMOPUCTUYHUX Ta aBAHTIOPHUX €MI30/l1B, SIKI 300paKyIOTh
IPOHIYHE CTaBJICHHS YOJIOBIKIB JI0 )KIHOK.

VY 1upboMy TEKCTI MpeJcTaBieHa 3alilyTaHa JII0OOBHA JpaMa, sika rnepeadadae
HasBHICTH MOJBIHHMX CTOCYHKIB, KOJIM KOXKHA 3 JIOYOK cepa Bop il mae cummariro
JI0 OJHOTO 4YOJIOBIKA 1 mapaieyibHo GIipTye 3 iHmUM. 30KpeMa, bemnadpoHT
mobutk xnomnug Ckaamopa, ane cumnaTtuzye rpady dpenepiky, i3 SKUM 3a BOJICIO
OaTtbka BoHa Mana onpyxkutucs. Jlouka Jlrocima, 3akoxaHa ycim cepueM y rpada
®dpenepika, TakokK cTae 00’€KTOM 3a3ixaHb oOpaHoro OaTbkoMm KaHmuuarta. lLle
ponoBuTHN Ta aypHHH cep ABpaam HiHHI, SKUil HaMaraeTbCs 3aBOIOBATH ii
KOxaHHs, TIpoTe 3a3Hae Hepaadi. Illo crocyerhcst nonpku KeliT, BoHa Mae B3aeMHi
NOYyTTS 110 3HaTHOTrO Kynus CTpeHxka, ajie, y TOM ke 4ac, 3a il ceplie 3MaraeTbes
TUTyJIoBaHu# KamitaH [ToyTc.

Kpim Toro, y komeaii mpucyTHi eIi30/11, XapaKTepHi JUIT KOMe il MacoK, TaKi
K TIEPEeBISATAHHS Ta HEBII3HAHHS TepOs, HAPHUKIAJA MOMEHT KOJHM Kpalluid JpyT
Ckaamopa - HeBumn nmepeBnsraeTscsi y cBsiiieHuka. Bid 1ie poOuth ajist Toro, moo
HEli3HaBaHUM HIKUM mpoBecTu ¢ikTuBHE Becuwisi bemnadpont 3 rpadom
Openepikom Ta Keitr i3 CtpeHpkem, THM cCaMUM 3pyHHYBABIIIHA 0aThKIBChKi TUTAHH
Ha BUTiAHUHN U100, Y Toi ke 4dac, repoit CTpeHK BHae cebOe 3a coiaTa, SKui
numie gucta KamitTany. Came 3a JOTOMOTOI0 IHOTO TOCTAaHHS, BIH JI3HAETHCS
mpaBay mpo Hakiien Ha KeiT, uepes 1o BUKJIMKA€E KalliTaHa Ha JTyelb.

Kynpminaris komenii BiZOyBaeThCs, KOJHM JIOHBKHU IOCTAIOTh MPOTH BOJII
Oatbka. BBeuepi, mig uyac ypouwcToro TyiasiHHS CkaamMop ODKUTH pa3oMm 13

bemnadpont, mo0 oapyKUTHUCS BXKE 3a JIOMOMOIOI CIPABXKHBOIO CBSIICHHUKA.
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HaTtomicTte, HeBiu1 noBinomisie yciM, 110 BECULIST MOJIOAIIOI Ta CTapIIOi JOHbOK
Oyn0 QikTUBHUM. Y TOH e MOMEHT, Kyneub CTpEeHI)K 3aHOCUTh MOPAHEHOI'0 Ha
nyem kamitaHa [loyrca, sKui NPUBCENIOIHO 313HAETHCA Y TOMY, 110 OOMOBUB
MOJIONIITY TOHBKY cepa Bopmami. KelT BimuyBae mojeriieHHs, 110 BOHA HaCIpaBl
HE OJpYyXeHa, 1 HecmoaiBaHo HeBLL1 mpomoHye i pyKy Ta ceple KaXKy4dw:
“Mistress Kate, | kept you for myself" [Field 2013a]. I'padp Ppenepik Tak 1 He
oJIpyXUBIIKCH 13 benmnadpoHT, Bimpasy poOuth mnpomnosuilito Jltocimi. Bona, y
CBOIO YTy, MOTOJKYETHCS, 00 BIH OYB KOXaHHSM YChOTO 11 AKHUTT.

o cTocyeTbes cuctemu o0Opa3iB MEPCOHAXKIB, TO BOHA € JOBOJI YITKOIO, 3
O0OMEKEHOI0 KIJTBKICTIO N1HOBUX oci0. 'epoi komenii € cTaTUYHUMH, TPOTATOM
JpaMy HE PO3BUBAIOTHCS. 3arajoM, iX MOHa TMOIIMTH Ha YOJIOBIYI Ta KIHOYI
o0pa3u, y Mexax KOXXKHOi 3 I[MX YMOBHUX TPyl BHOKPEMIIIOIOTHCS TOJIOBHI Ta
apyropsaHi nepcoHaxki. Cepea 4onoBiUMX 00pa3iB, HEHTPAIbHUM € TEPCOHAXK
cepa J>xona Bopaii. Bin po3kpuBaeTbes y CTOCYHKAX 3 IHITUMU MPEACTaBHUKAMHU
YOJIOBIYOi CTaTi, a TaKOX y CBOEMY CTaBJEHHI 10 BiacHux no4ok. Cep [lxoH
300paKYETHCS SIK APXETUIIOBUHN Tepoid, SIKUI 3aBXKIU BTPYUAETHCS Y CIIPABU CBOIX
JTeH 1 WOro pIlICHHS BBAXKA€THCS BIPHUM Ta HE MiAJAEThCS OCKapykeHHIO. Lls
oco0a Mae OJIHY CYTTEBY XapaKTEPUCTHUKY, SIKa € HOTO JOMIHAHTOIO 1 IIe - HOTOo
kara 10 rpomeid. Bin Oaxkae 3100yTH HaXUBY OyAb-IKUM IILIIXOM, a TOJIOBHE
gyepe3 OAPYKEHHS CBOIX JIOYOK 13 YOJIOBIKAMHU BHIIOT'O MaTEPialbHOTO CTaTKY.

3 emi3oay B €Ii30/1 aBTOP TIIy3ye 3 Horo koxaHHs jno rpomeii: “Wordly loves
money better than ... his daughter” [Field 2013a]. KowmiuHicTs curyarii
MIJCWIIOETBCS Y TOH MOMEHT, KOJIM T'0JIOBA POJIMHU JJOMOBIISETHCS MPO BECULIA 3
rpadhom DpenepikoM i HEMOB «Ipojae» BIacHy JOHBKY: “Her portion is four
thousand...this is the day that sells her, and she / Must come forth like my daughter
and your wife” [Field 2013a]. 1li cnoBa Bi3HAYAIOTHCS TICBHUM aBTOPHTAPHU3MOM
Ta MEPKAHTHIBHICTIO.

ABTOp pETeNIbHO 300pa)kye UYMCICHHUX 3AUIBUIBHUKIB J1BYAT, SIKI MAlOTh
3a0e3MeunTy, Ha AYMKY OaTbka, iX MarepiaibHe mnpoiBitanHs. H. ®ung takox

MpEACTaBIsi€ PI3HI THUMAXl YOJOBIKIB, $KI HA3UBAIOTBCA 3a IX CTAHOBOIO
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MIPUHAJICKHICTIO, 1[0 1 BU3HAYae Oa)kaHHs OaThbKa OAPYNKHUTH JOUOK 13 HUMU: rpad
Openepik, kamitad [loyre, maiictep Ctpenmx ta cep ABpaam Hinni. Kpim toro,
TYT NMPEACTaBICHI Tl YOJOBIKH, SKUX KIHKA OOMpPAIOTh cami, HE AUBIISYKMCH Ha iX
MoJIOKEeHHs y cycnuibeTBl: Ckaagmop ta Hepimi.

[lucbMeHHUK mpeacTaBisie 3a0e3MeYeHuX B3IPIEBUX MaillOyTHIX YOJIOBIKIB.
3okpema, rpad Dpenepik mocrae nepen risgadyaMH sIK TUTYJIOBAaHUN Ta BEJIbMHU
[IAHOBHUU JIOpA. Y TEpHIOMY €mi30/l, KOJU BIH 3’SBISETHCS TEPe]a TIIsAaueM,
fioro cinyra Ilenmgant — miana0dy3HHK, JECTUBO J0 HHOI'O 3BepTaeThes ... my thrice
honoured and heroic lord” [Field 2013a]. Bin 3aBxau rinep00s1i30BaHO aKICHTYE
yBary Ha Horo 3naummMocTi: “Nature herself, having made you, fell sick / In love
with her own work, and can no more / Make man so lovely, being diseas'd with
love” [Field 2013a], mo cBigunuTH PO HAAMIPHY YJICCIMBICTH g0 Jopaa. Jyxke
MOKa30BOIO0 PUCOI0 MIEPCOHAXKA BBAXKAETHCS HOT0 CcTaBJIeHHS /10 HUT00y. Yepes Te,
o Becuwia 3 benmnadpoHT ckacyBaioch, BiH MOCIIXOM OAPYXKYeEThes 3 JIrocinoro,
HE 3BaKar04M Ha BIJACYTHICTh MOYYTTIB 10 Hel: “Mistress Lucida, you did once love
me; if you do still, no more words, but give me your hand” [Field 2013a], abu ne
BTPATUTH PEIyTaIlilo IaHOBHOrO voyioBika: “l have so ruminated on a wife, that |
must have one this night, or I shall run proud” [Field 2013a].

Hacrymaumii nepconax — Kamnitan [ToyTc — 3 HbOT0 3HYIIAETHCS BJIACHE TOJI0BA
poauau — cep xon Bopmii. Kamitan IloyTc, He AUBISYMCH HA CBili BUCOKHM
paHT, HE MIr CTaTW YieHOM poauHu Bopmii yepes Te, mo HOro 3BaHHS HE OyIo
MIAKPIMJICHE MaTepiaJbHUM J0oCTaTKOM. Tox, OaThbKO [iBUAT MPSIMOJIHIHHO
3a3Hayae: “You have an honourable title. / A soldier is a very honourable title: / A
captain is a commander of soldiers; / But look you, captain; captains have no
money; / Therefore the Worldlys must not match with captains” [Field 2013].
3riJiHO 13 COIlIaIBLHOIO iEpapXi€ro, sika iCHyBasa, SKIIO YOJIOBIK HE MaB HAJICKHOTO
MaiHOBOTO CTaHy, OAPYXEHHS 13 3aMOXKHOIO JieJli OyJI0 JJIi HbOTO HEMOXIJIMBUM.
CtBoproroun KOMIYHUM o00pa3 HapedeHOTO-HEBIaXW, NHUCbMEHHHUK IIiJIJIa€
BHCMIIOBaHHIO JHMBHE MOBIeHHs KamiTana IToyrca: “Mistress Kate likes me not;

she says | speak as if | had pudding in my mouth” [Field 2013a], y To#i *e 4ac,
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H. ®inp Brilagae riy3ivMBy XapakTEpUCTUKY LIbOro nepcoHaxa B ycra Keidr: “You
are of so melancholy and dull a disposition, that on my conscience you would
never get children” [Field 2013a].

[Ilo6 miacwiutu komiunuii edexr, H. Ding wHaguiste KamiTaHa
CTEepPEOTUIHUMU pucamH JuueMipa. Lleil repoil iHTpurye riasjgada Ta MOCTIHHO
BUKOPUCTOBYE pi3HI 3acOo0M MaHIMYJALIl IHIIMMU [EPCOHAXKaMU. SICKpaBUM
BiJOOpaXEHHSM IOTO CIYTy€e €30/, Koiu kamitaH [loyTc po3ymie, 1110 HE MOXe
onpyxutuch 13 Keit Ta BimuyBaroun OOypeHHsI 1 HECHpPaBEeAJIMBICTH HAaBMHCHO
oomorinse ii: “Know, all my beloved brethren (I speak it in the face of the
congregation), this woman | have lain with” [Field 2013a]. Kanitan crioziBascs,
10 TaKUM YHHOM, BIH 3MOXE BIJBEPHYTH YCIX IHIIMX YOJOBIK B JIBUMHH Ta
JOCSITTH BIIACHUX IIUICH.

Brim, Crpenmx HalronoBHimMi KOHKypeHT Kamitana [loyrca, He
3aJI0BOJICHHI TakuUM CTaBleHHsAM 10 Ke#lT 1 moumHae MOTrpokyBaTH KamiTaHy:
“As thou dar'st speak; for, soldier, you shall know, / Some can use swords, that
wear 'em not for show” [Field 2013a], oapa3y miciis 4oro Mi>k HUMH TTOYHHAETHCS
3amanbHa po3moBa. OKpiM IbOTO, KyMEIHUW Xapaktep mnepcoHaxa CTpeHmxa
MIKPECITIOETHCS Yepe3 TIIy3JIMBE CTABJICHHS 0 HHOTO OTOouyrounx. He nuBnsuuch
Ha Te, III0 BiH TO3UIIIOHYEThCA SK Oarara, IOTJIsHyTa Ta 3HaTHA OCOOMCTICTD, 1HIII
YOJIOBIKM JTIOCTATHHO CATUPUYHO BHUCITIOBIIOIOTHCS CTOCOBHO HOTO 30BHINIHHOTO
BUTIISTY, 30kpeMa Kamitan [loyrc 3ayBaxye: “Is't he that looks like an Italian
tailor out of the lac'd wheel? that wears a bucket on his head” [ Field 2013a].

Ta HalOITBII CMINIHUM 13 YHCJIA 3aMOKHHX MEPCOHAXKIB CHIIBHOI CTaTi
BBakaeThcsa cep ABpaam Hinni, sixoro H. ®img 3manboBye sSK HEpO3yMHY Ta
TBEP/OTOJIOBY OCOOMCTICTh. YCi MEepCOHaXi HACMIXAlOThCS HAJl HUM, OCOOJIUBO
HOTO HEMONIKM MiIKPECTIOTh TMPEACTaBHUII MpekpacHoi cTari. Cam rTepoit
MaTeTUYHO MPOMOBIIsie, 10 JItociga Horo He JIFOOUTH 1 MOCTIMHO TIy3y€E 3 HBOTO:
“... she laughs at me and scorns my suit” [Field 2013a]. Bona acto poOuTh
aKIEeHT Ha Horo HesrpabHomy Buriasai: “O, by no means. | cannot endure these

round breeches: | am ready to swoon at them” [Field 2013a].
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binbm toro, aBrop vepe3 o06pa3 Cepa besneBunHoro HiHHI BIAKPUTO KENKY€
HaJ| THMH, XTO YCHAJKOBYIOTh CBOI1 3BaHHS, aje NpPU IbOMY HE BiIMOBITAIOTh
BHCOKOMY paHry 3a CBO€l0 HaTyporo. Came cep ABpaamM OTpUMaB JULAPCHKUMN
TUTYJN 3a qornomoror Oartekie: “Indeed, my lord, with much cost and labour we
have got him knighted... under favour” [Field 2013a].

KpiM 1poro, KOMI4HICTH MOCTaTi cepa ABpaama YBHUPA3HIOEThCS B HOro
HAJMIpHIM HEOCBIUEHOCTI Ta Oe3nyMHOCTI. HaiiBupasHimie 1e JAeMOHCTPYEThCS
aBTOpOM Yy emi3oni, ko Berrein ta cimyra IleHmant HaB’sA3yl0Th cepy ABpaamy
qy)Xy NUTHHY. Berreia moynHae 3ameBHATH, 10 BOHU OyJH B OJHOMY JDKKY Y 1l
cHi 1Temep BoHa BariTHa: “there was one night above the rest, that | dreamt he lay
with me; and did you ne'er hear of a child begot in a dream” [Field 2013a]. Ha mio
cep ABpaam depe3 CBOE HEBIMIaCTBO MOTOKYEThCS Ta Bifgmnosimae: “By this light,
that very night | dreamt she lay with me” [Field 2013a]. SIk 6a4urmo, aBTOp KEMKye
31 CTOCYHKIB, sIKi BHHUKAIOTh MK POJIOBUTHM JIUIIAPEM Ta HU3BKOIO JKiHKOI. TOXK,
cep ABpaam mnpuiiMae pilleHHsI OJPYXHUTHUCH 13 Berreun ta npuiiHATH 11 JUTUHY:
“Live long and happy to produce thy baby: / I am thy knight, and thou shalt be my
lady” [Field 2013a].

Oxkpim Oaratux Ta 3HaTHUX oci0 H. ®inx 3manpoBye y TBOpi 3BHUYAWHHX
YOJIOBIKIB, KUX TOHBKH cepa J[>koHa Bopmii oOpaim 3a BETIHHSIM CBOTO CEpIIS.
[lepconax Ha iM’s1 CkagMop AK apXeTUNOBUN 00pa3 KoMe il 3BUYaiB MPEICTABIISIE
3aKO0XaHOTO YOJIOBIKA, SIKUW 3Mara€TbCs 3a CBOIO JIIBUMHY OYb-IKUMHU CITIOCOOAMHU.
Hampuknaa, 3a A0MOMOTOI0 MOTPO3 3BEPHEHUX [0 CBSIICHUKA HaMara€ThCs
3YMUHUTH BECULIA KOXAaHOI )KIHKU. 30KpeMa, 3BEPTAIOUHCH IO CIYKUTENS IEPKBH,
JIOKJIaJla€ 3yCHiib, MO0 TEPEeKOHATH HOro He onpykyBatu rpada Dpenepika i3
bemtadpont i mantaxye HactynmHuM guHOM: “The horror of thy conscience shall
exceed / A murderer's. Thou shalt not walk alone,/ Nor eat nor sleep, but a sad
lover's groans...| tell thee, priest, they're sights more terrible / Than ghosts or
sprites, of which old wives tell tales./ Thou shalt run mad! thou shalt be damn'd
indeed!” [Field 2013a].
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[Ile oauH KyMeIHUN THNAX LEe — nepcoHax HeBuw1 — BipHUM Ipyr, CymyTHHUK
TOJIOBHOTO Te€poOs, SIKUU TMOJAEThCS y CATUPUYHOMY IUIaHI, K Jy>)K€ BEpTKa
ocoOucrticth. BiH roToBui miTH Ha Bce, Ta HaBITh 3IpBaTH BecULIA, NI00
nonoMort cBoeMy apyry Ckaamopy: “Collect thy spirits: we will use all means /
To check this black fate flying toward thee” [Field 2013a]. Bumbm TOTO,
HABAXKYETHCS TOBEPHYTH Bellmke KoxaHHs Ttoapuma: “And follow my further
directions, / Though I, i' th" morn, were prodigious wight, / I'll give thee Bellafront
in thine arms to-night” [Field 2013a].

OxpiM npencTaBHUKIB CUIIBHOI cTaTl, y 1l komenii H. ®duiga BaxiIMuBy poib
BIJIIIPAIOTh JKIHKH, 30KpemMa JAoHbkH cepa J[>xona Bopmii — crapma benmnadgpoHnr,
cepenns Jlrocina, Ta Mosnoama Keirt, siki mpeacTaBiIsioTh pi3Hi XKIHOY1 THIIAXKI.

Bapro 3a3znauntu, o Ha nmouatky XVII cromitTs 30epiranocst cTaBiISHHS 0
KIHOIITBA, SK JI0 MOPAJIbHO, IHTEIEKTYaJbHO Ta (13UYHO clabkux mocrated. Take
yIEpePKeHHS 1010 MPEeKpacHoi cTaTi 0azyBaJloch Hacammepen Ha Oi0miiHOMY
BYCHHI Ta TOTOYAaCHMX 3HaHb 3 MeAWIMHH. Haragaemo, 1mo came B Iied yac
BUHUKA€E TYMOpaJIbHa MEIAUIIMHA, KA ONKCYBaja YOJIOBIKIB TapSIYUMU 1 CYXUMH, a
KIHOK — XOJIOJHUMHU 1 BOJIOTUMH, IO POOMJIO iX IMACUBHUMH, IHTEICKTYaJbHO
HecTaOUIbHMMK 1 mo30aBiacHuME cMituBocti [Eales 1998, p. 3-4]. Xinourso
BBKAJIOCh MPUPOJHO TMOKIPHUM 1 TOMY, 3a3BHYail Ha HHUX HAKJIAJIaduCh PIi3HI
oOMeXeHHS, 00 3MILIHUTH COILIAIBHUHN TTOPSIOK.

Sk 1 3a3HAYEHO y 3aroJIOBKY TBOPY, JKIHOY1 MEpPCOHaXi € MiHauBuUMU. O1ie
CTaBJICHHS JIO JKIHOIITBA B KOHIICHTPOBAHOMY BUTJISI MPEJCTABICHO Y CEHTEHIIi1
repost HeBiyna, mio yci xinku: “The cause of future and original sin” [Field 2013].
3okpema, bemnadpoHT cmouaTky 300paxkyeTbCs SK TOKIpHA JIOHbKA, sKa
MAKOPSIETHCS OATHKIBCBKOMY cOBY. [IpoTe 3 TUIMHOM 4acy, BOHA BHUSIBIISIE CBOO
BOJIIO, Ta HE TUBJISTYMCH HA 3aCY/KCHHS 3 OOKY OTOUYEHHS 00Mpae 0COOMCTE MIACTS.

[Toni6bno bemmadpont, KeiT crepury CymMiniHHO CIyXa€eThCcsi OaThKa, CIimye
oro HactaHoBaM. AJjie 3roJIoM, TaK caMO SK 1 1i 1HII CECTPH 1€ 3a BEJIHHSIM
ceplsl Ta OAPYXKY€EThCs 13 cBOIM KoxaHuM. Il[o cTocyeThcsi HAUMONIOAIIOT TOHBKU

Jlrocinu, BoHa, Koxatouu rpada Dpenepika, AOTpUMyBajach OOITHUIIL, IO HE
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BUIi/Ie 3aMiX Hi 3a Koro, kpim Heoro: “whilst the earl lives,/ | ne'er will marry, nor
will pine for him....This wreath of willow, that begirds my brows, | Shall never
cease to be my ornament, / 'Till he be dead, or | be married to him” [Field 2013a].

OKpIiM roJIOBHHUX KIHOYMX MEPCOHAXIB € 1 IPYTOPSIHI, SIKI peNPE3eHTYIOThCS
3 aKIIEHTOM Ha JIOMiHaHTHY pucy. Hampukian, 3mansoByroun Jleni Hinni aBTOp
MIAKPECITIOE TaKy ii 0COOIMBICTD SIK CXHIJIBHICTD /10 aJIKOTOI13MY, IO Bi1OUBAETHCS
HaBITh Ha 1i 30BHIIIHLOMY BuUrIIsAai: “One may see by her nose what pottage she
loves” [Field 2013a]. A cuyxuuns Bertein 300pakyeThcsi 0€3COPOMHOIO Ta
XTUBOIO JKIHKOIO, BOHA MAa€ CTOCYHKH 3 BEJIUKOK KUIBKICTIO YOJIOBIKIB, UM
BiacHe 1 BuxBamsgerscsa: “What a stir is here made about lying with a
gentlewoman! | have been lain with a hundred, and a hundred times”
[Field 2013a]. /liBuriHa He 3Ha€, Bia KOro il MailOyTHS AWTHHA, TOMY Ma€ Hamip
HaB’sg3aTu ce0e 1 MaJIFOKa MOBAXKHOMY Ta 0araTomMy 4oJIOBIKY.

TakuM uYMHOM, MOXXHA CTBEPIKYBaTH, IO Ha TEPCOHAXHOMY PIiBHI,
MO3HAYEHUM BIUIUB TEOPii «rdepiB» bena J[>koHCOHa, 3TiHO 3 SKOK Yy KOXKHIN
0co0i € IeHTpajbHa XapaKTEPUCTHKA, Taka-coO1 Macka, sika BHU3HAYa€ CYTHICTh
NIEBHOTO THUIy TIEPCOHA)XKa Ta OKPECHIOE HOro MOBEMIHKY. Y KOMeAil I puca
HaJMIPHO TimepOo0Ii3y€eThCsl, TOYACTH HATar0ul 00pa3y rpOTECKOBUM BIATIHOK.

Otxe, MpoaHATI3yBaBIIN CTPYKTYPY Ta 00pa3Hy CUCTEMY IIi€l KoMe il MOKHA
3 BIIEBHEHICTIO CTBEPKYBaTH, 110 H. i1 aKkTUBHO MOCIYTOBYBaBCS TPAAUIISIMHU
SKOOIHCHKOI JpaMH, a OCOOJIMBO TaKWMHM ii PI3HOBUIAMH SK KOMEIis 3BHYAiB Ta

KOMeEIisl MacoK.

2.2 TToetuka komenii “Amends for Ladies”

Hactynuuit ogHoociOHUM TBip 3 TBOpYoro cnaaky H. ®@uina, saxuid
3aclIyroBye oco0auBoi yBaru, € “Amends for Ladies”. 3araapHOBIZOMHM € T€, IO

npama Oyna omyOiikoBaHa y 1618 pori, a 70 TOro akTUBHO MPEACTaBIsJIaCh Ha
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TeaTpaJbHUX IMIIMOCTKAX, MOYMHa04Yu 3 1611 pokKy y BUKOHaHI JBOX PI3HUX TPYII
3 tearpy “The BlackFriars”. XynoxHe TBOpIHHS KOPUCTYBAJIOCH 3HAYHOIO
MOMYJISIPHICTIO CEpeJl aHTIINHCHKOTO JIIoAy. CBIAYEHHSM LBOTO € T€, M0 KOMEIisd
BUTpUMaia jBa nepesuaanns [Field 20136].

3aroyioBOK TEKCTY € 11€WHO-TEMAaTUYHHUM, 3 SIKOT'O CTa€ 3pO3yMUIMM TOJIOBHA
TeMa i iJiest HapaTuBy. 30KkpeMa, cioBa “Amends”, mo sk aiecaoBo o3Havae: “to do
something for somebody in order to show that you are sorry for something wrong
or unfair that you have done” [ODE] nemoHcTpye, 1110 JApamMaTypr 3ayBaKye Ha
HEJIOCKOHAJIOCTI KOroch. A och cioBo “Ladies”, y Ha3Bi CBIIYMTH MPO Te, IIO
aBTOp JOJYYaeThCsS IO JHUCKYCil IIOJO I'eHACPHOI mpoOiaeMaTHKHA. Tox, TpH
NO€THAHHI [UX JBOX JICKCEM Yy Ha3Bi CTa€ 3pO3yMijio, MO MUCBMEHHUK POOWTH
aKIIeHT Ha HEJOBEPIICHOCTI Ta HEOOXIJIHOCTI BUIMPABJICHHS BajJ caMme
IPEJICTaBHMIIL MPEKPACHOI CTaTI.

Jpama “Amends for Ladies” BiZHOCUTBCS 10 KaHPY SAKOOIHCHKOT KOMEil, B
K1 HAaWOUTBII OYEBUIHUMHU € €JIEMEHTH KoMelii Macok. Takoxk TyT mpeicTaBieHi
PHUCH TUTOLIAAHOI IpaMu 3 11 3HHKEHUM KOMI3MOM Ta KapHaBaJIbHOIO aTMOC(heporo.
Komenis € nuaamigHOtO, BOHA 300pakye peanii Aurmii mouatky XVII cromiTrs,
0a4rMO TyT 1 aHTJIIMCBKOTO OypiKya, 1 PEMICHHUKIB, 1 KYMI[iB, IO CBIIYUTH 1 IPO
BIUIUB  COIIAJIBHO-MMOOYTOBOT KOMenmii Ha 10 JapaMmy. BopgHodac, TBIp
KOHIICHTPYETHCS HAa TaKid TMOMYJSAPHIA TeMl SIK B3a€EMHMHHM MK YOJIOBIKAMHU Ta
xiHkamu. [li cTocyHku 300paxeHi y KOMIYHOMY KJIIOYi, 1 BiIOMBaIOTh HOBI
TEHJCHI[i y CTaBJIEHHI JO KIHOITBA, SIKE CIPUHUMAETHCS MOOJAXKIUBO 3 yciMma
MPUTAMaHHUMU BaJaMU Ta YE€CHOTaMHU.

HeoOxigHo 3a3HaunTH, 10 aBTOP Tparejii akTUBHO BHKOPHUCTOBYE TaK-3BaHI
IPOMOBUCTI IMEHa», $AKI 0e3MOCepeaHbO PEMPE3CHTYIOTh MEPCOHaXa, ado
BKa3ylOTb Ha OCOOJMBOCTI HOro TmOBEeAiHKH, mpodecii Ta 30BHINIHOCTI,
yOCOOJIIOI0uM HEMOMIKU. TOX, CIOKET TBOpY MOOYA0BaHUI HABKOJIO TPHOX KIHOK,
0 JEeMOHCTPYIOTh Tpu pi3HI Tunaxi — Jlegi HInsxeTtHicte / mokoiBka, Jleni
besnorannicte / apyxuna Tta Jleni Kmitausicts/ BaoBa. Bxe 3 mepmioi cuenu

[siia4y pernpe3eHTY€EThCsl TpaAUIliiHA 111 KOMeli MacoK CBITChKa Oecifia TphOX
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nam. Ctae BIIOMO, 10 BOHHU CIIEPEYAIOThCS, KO’KHA 3 HUX MPOMOBIAYE CBI1M CIOCIO
KUTTS Ta JOBOJUTH, IO BIH € HAWIIACTUBIIINUM. TEeMOIO X PO3MOBH € YOJIOBIKH Ta
CTOCYHKH 13 HUMH.

3okpeMa, mnokoiBka Ha iM’s Jlemi IInsxeTHICTH Mae JOCTaTHbO BHCOKY
MOMYJSIPHICTh CEpell YOJIOBIKIB — A0 Hei 3amuusgerbca rpad [Ipocroayminuid,
6atbpko Jlopna [IpocToayniHOro, Ta aKTUBHO JIEMOHCTPYE CBOi HAMIpX YOJIOBIK Ha
iM’s1 HemomitHuii. BogHnouac, BoBa, siky Ha3uBatoTh Jleni KMITIMBICTh, TAKOXK HE
3anuuaeTbesi 0e3 yBaru CUiibHOI craTi, il cumnatusye Jlopa [Ipocroaymnuii Ta
HAIOJICTJIMBUI 1 HEBraMOBHHMU 4oJjioB’sira Ha 1M’sa 3yxBamuil. | jume Jlenmi
be3noranHicTh, sika Ma€e CTaTyc 3aKOHHOI JAPYKUHU 1 3HAXOJIUTHCS y IIACTHBOMY
U001, 3aBXIM BUXBAISIE Ta IIHYE CBOTO YOJOBIKA 1 3a0X0YYy€ YCIX JKIHOK MATH
TaKWX CymyTHHKIB 1o xuTTio: “That have a husband far above all men;
/ Untainted with the humours others have, a perfect man, and one that loves you
truly” [Field 20130].

[lo xomy posroprannst HapatuBy H. ®@ing Ouien AeTanbHO, 32 JOMOMOTOIO
TEXHIK KOMEHil MacoK JEeMOHCTPYE KOMIYHI CTOCYHKHM MDK YOJIOBIKAMH Ta
KiHkamu. [Ipe3eHTyroUn TpU TUITY CTOCYHKIB, MUICbMEHHUK BUKOPHUCTOBYE THIIOBI
CUTyallil, 30KpeMa TMepeBIATraHHs Tepos 3aiid TOro, 00 3aTUIIUTHCH
Heli3HaBaHUM. Hampukian, KoM 4YONOBIK, SKOTrO Ha3uBaloTh HemomiTHui
MIOYMHAE MCTHUTHUCS TIOKOiBIl, Yepe3 Te, 0 BOHA HE BIJAMOBIIa€E Ha WOro
3amuisgHHA. Y ToMl 4ac sk, Jlemi IllnsxeTHicTh HaBmaku TEPEBASTAETHCS Y
XJIOMIA-CIIYTY, 100 JI3HATHUCA yce MPO MalOyTHIO APYXKUHY YOJIOBIKa Ha iM’A
Henowmitauii. ¥V nHactynHiit mapi Cep J[>xon BenentoOuwmii 3myirye cBoro apyra,
SAKOTO Ha3uBarOTh HDKHUI, BAATHYTH MAcKy 3aJIMISUIBHUKA Ta CIOKYCUTH KOrO
npyxuny Jleni be3morannicts, 4epes Te, 1m0 mimo3proe ii y HeBipHOCTI. | y Tperix
CTOCYHKAaX YOJIOBIK 3 MPOMOBUCTUM IM’AM 3yXBaJluil yciMa CHJIAMU HAMaraeTbCs
3BaOWTH BIOBY, IO BiH HaBiTh MEPEBASITAETHCA B KIHKY 1 HazuBae cebe Mepi
[Ipinkoxc.

OKpeMoI0 CHOKETHOIO JIIHIEK MPOXOJAUTH ICTOPIS MOJAPYXOKS — KIHKH 3

KpacHOMOBHUM iM’siM [IpuUCTONHICTh Ta MOMIIIKKA, IKOTO HAa3UBaIOTh PigKiCHUM.
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BoHr BOMOAIIOTE OCTaTHRO TMOMYJISPHOIO HEBEIHWKOIO KPaMHHICIO 3
BUTOTOBJICHHSI PYKaBUYOK, KyAH JIFOOJSATh HABIYBaTUCh YC1 3aMOXH1 YOJIOBIKH.

Sk 3aBefieHO Yy KOMe/Ili, PO3B’SI3KOI0 CTa€ IMIaciivBa MO1s, Y IIbOMY BUMAJKY —
BecUuIs. 30Kpema, He 3Baxarouu Ha Te, 1o Opar nokoiBku Jlopa ['opaoButwhii
IUIaHYBaB OAPYXHUTH ii 13 ctapuMm rpadom Ilpoctonymnum, Jleni HInsgxeTHicTs
CTae JPYXKHHOI TaHa, SKOro Ha3uBaioThb HenomitHuit. Bopgnouac, Jlemi
KMITIMBICT, TOCTYMA€ThCSI CBOIM MPHUHIIMIIAM Ta TAaKOX BCTYIA€ y MLIOO i3
YOJIOBIKOM, 3 MPOMOBUCTUM iM’siM Pimryuuid. | repoinst Jleai be3noranuicte, unii
YOJIOBIK TOCTIHHO 3aKWJae Te, M0 BOHA € XTHBOIO Ta OPEXJIMBOIO JKIHKOIO:
“Sblood, you whore! / Do not | know that you do know you lie?” [Field 20136],
BPCIITI-PEIIT, 3r0J0M BUSBJISETHCS BIpHOIO JPYKHHOFO.

Cuctema 00pa3iB MEPCOHAKIB AKOOIHCHKOT KOME/Ii BIJ3HAYAETHCS YITKICTIO i
CUMETPUYHICTIO TTOOY/TOBH, OOMEKEHOI0 KUIBKICTIO J1H0BUX 0Ci0. VY 11l KoMmeii,
HaraJa€emMo, PO3KPUTO OCOOJMBOCTI B3aEMHUH CWJIBHOI Ta clabKoi cTarti,
IPEACTaBICHO YITKY OMO3HUIII0 MK YOJOBIYUMHU Ta >KiHOUMMH oOpazamu. TOx,
IEHTPATLHUMH JKIHOUYMMH mnepcoHaxxkamu aApamu € Jlemi Illnsxernicts, Jlemi
Kwmitnusicts Ta Jlemi be3moranHicTh. 30BHIIIHICTH TepOiHb € THUIIOBOIO, HE
JETaNI3y€eThCS, PU IbOMY MIPOTIOHYETHCS HEMPsiMa XapaKTepUCTUKA 1X Yepe3 Miio.

Otrxe, macka Jlemi IInsgxeTHICTh yOCOOJI0€ IHOTIWMBY, IMOBaXHY Ta HE
3aMDKHIO KIHKY. BoHa mpencTaBisie TN KIHOK, SIKi iTyTh IPOTH MaTpiapXaabHUX
YCTOIB — HE BU3HAIOTH ce0e y cTaTyci KOXaHOoi Ta maciuBoi apyxuau: “A wife the
happiest state? It cannot be” [Field 20136], a HapoKEeHHS TUTHHUA CIIPUIMAETHCS
HEMOB JXKiHOYe XaxiuBe BUnpoOyBanHs: “And whatsoe'er the joy be of the bed, /
The pangs that follow procreation / Are hideous, or you wives have gull'd your
husbands / With your loud shriekings and your deathful throes” [Field 20136].
XKinka He 30MpaeThCs OIPYKYBATHCHh 1 BUCYBa€ aOCOFOTHO HETAaTUBHE CTABIICHHSI
710 CHJILHOT CTaTi Ta BBaKae Oy/b-iKy pUCY YOJIOBiKa MOTEHIIHHOIO Bajgoro: “Who
would endure? / The humours of so insolent a thing / As is a husband? Which of
all the herd / runs not possess'd with some notorious vice, / drinking or whoring,

fighting, jealousy, / Even of a page at twelve or of a groom / that rubs horse-
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heels?” [Field 20136]. Binbmr toro, Jlemi IlnsgaxeTHICTH, BBa)kae, IO YOJOBIKH
OJIPY)KYIOThCS HE uUepe3 KOXaHHS, a 3apaayd KOPHUCTi, 100 NPYKUHH Oynu iM 3a
nomorocmonapok: “Men take wives but to dress their meat, to wash and starch
their linen” [Field 20136].

Taka moBeAiHKAa TepoOiHI MOBHICTIO CYNEPEYUTh JIIHCHOCTI, BOHA
MPEICTABIIAETHCA SIK 3aXUCHULS TIIHOCTI Ta YECTi, aje HAacHpaBlii BBAXKA€ CUIIbHY
CTaTh 00’ €KTOM Bi3yaJIbHOI HACOJOH, MIATBEPAKEHHAM 1[bOTO CTA€ ii BUXBAJISTHHS
nepes JKiHKaMH CTOCOBHO Tina ii koxanipt: “Of every virtue, moral and divine;
/ Young, valiant, learned, well-born, rich, and shap'd, / As if wise Nature, when she
fashion'd him, / Had meant to give him nothing but his form;” [Field 20136].
Takum 4YuHOM, aBTOp TIOKAa3y€e HE3YrapHICTh, HEAJAEKBATHICTh IOBEIIHKU
IMpPEeKpacHOi CcTaTi 1 CMIEThCS HAJ TaKUMH [UHIYHUMHU Ta TMparMaTUYHUMH
KIHKaMHU, iK1 0a4aTh ceOe y He3aJIe)KHOMY CTaTycCl.

Hacrynauii nepconax — Jleni be3moranHiCTh CTBOPIOE 1TF03110 3pa3KoOBOi Ta
ileaabHOT CYIyTHHMII cBOro dosoBika: “Yes, such a wife as I, that have a man / As
if myself had made him: such a one / As | may justly say, | am the rib / Belonging
to his breast” [Field 20130]. Bona nmepeOyBae y craTyci ApYKHHH 1 HE YSIBJISIE CBOE
KUTTS 0e3 domosika: “In troth, | know not: wives without their husbands” [Field
20136], ay’e MHUIIAETHCS CBOIM CTAHOBMILEM, HABITh IPOHIYHO MPUHMKYE THIINX
repoiHb, Yepes3 Te, 10 BOHU HE BIPATh y KOXaHHS Ta y cuiy mniooy: “Widow and
maid, / Your lives compared to mine are miserable, / Though wealth and beauty
meet in each of you. / Poor virgin, all thy sport is thought of love / And meditation
of a man; the time / And circumstance, ere thou canst fix thy thoughts / On one thy
fancy will approve” [Field 20136].

BtiM, 3 po3BUTKOM Hapailii, MMICBMEHHUK 30CEPE/KY€ yBary Ha HEBIPHOCTI
i€l KIHKH, sIKa JOCTaTHHO JIt00’ SI3HO TOBOJMTHCS 3 IHITUMH YOJIOBIKAMH, Yepe3
10 BUKJIMKAE THIB 3 00Ky wosioBika: "Plague o' your carriage! why, he kiss'd your
hand,/ Look'd babies in your eyes, and wink'd and pink'd” [Field 20136]. Oxe,

H. ®inpg BukpuBae TakuxX KIHOK, SKI 3MalbOBYIOTHCS YCIM SIK HEMEpPEBEPILCHI
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IpYKUHH, MPOTE HACMPABIl € BIPOJIOMHUMH Ta MIHIMBUMHU IO BIAHOLIEHHIO 10
YOJIOBIYO1 CTaTI

I Tpets repoins, Jleai KmiTnuBicTs, sika 3MiHHMIIA CTATYC 13 KOXaHOI IPYKUHHU,
Ha BJOBUIIO. BoHA BH3HA€ CBil CTUJIb KUTTS 3pa3KOBUM, MPHU IIOMY Y BEIbMU
IPOHIYHOMY TUIaHI TOPIBHIOE TIOKOIBKY Ta JAPYXHHY 13 OJIAroM, fKl
BUKOPUCTOBYIOTh YOJIOBIKH 1 TOBOpHUTH, mo: “A wife is like a garment us’d and
torn; / A maid like one made up, but never worn” [Field 20136]. Ilig uac
CIIUIKYBAaHHS 3 JKIHKaMH BJOBa BiMIYae, 110 MparHe HE3aJIeKHOTro KUTTS: ‘I am
mine own commander” [Field 20130]. Byay4s BHCOKOMOBa)KHOIO Jeai Ta
BIOBUIICIO, BOHA HAMAaraeThCsl MIITPUMATH PEIYTAIil0 KIHKH 3 JKUTTEBUM
JIOCBIZIOM, TOK BBaXKa€, 110 Ma€ MPaBo JaBatu nmopaau sk Jleai be3moranHicTe, Tak
1 Jlemi IInaxerHicts. IIMCBMEHHHMK HACMIXa€ThCS 3 TAaKOi ITOBEIIHKU KIHKU, HE
JUBJISTYMCH HA Te, 10 BOHA 300PaXXYEThCA K TAMYIIIAa OCOOUCTICTh, Yy TOM K€ yac,
HE MOJKE JIaTH JIaJly 0COOMCTOMY JKUTTIO.

Takox, cepen >KIHOUMX THUNAXIB € 1 JApyropsgHa TepoiHs, fAKa Mae
npomoBHucTe 1M’st [IpuCTOMHICTh, YMii YOJIOBIK Ha 1M’ PigkicHME mMOCTiiHO
BuxBaise ii: “ but, Grace, that thou art fair, that thou art well-spoken, that thou art
witty, that thou art a citizen's wife, and that thou art honest, | say — and let any
man deny it that can, it is something” [Field 20130], HaBiTh He HiITO3PIOIOYH, IO
0arato 4YOJIOBIKIB HAQJACWIAIOTh 1A JIUCTH 3 PI3HUMH  HEMPUCTONHUMH
MPOIO3UIIISIMU. Y TOW K€ 4Yac, BOHA IIOCTIHHO BHIIPABIOBYETHhCS 3a IIE 1
CTBEPJIKYE, IO € BipHOIO ApyxkuHot0: “ that | am a citizen's wife, and | am honest,
| say — and let any man deny it” [Field 20136]. H. ®@inx cMieTbcs HaJX TaKOIO
3pa3KOBICTIO Ta BIPHICTIO JKIHKH, XO4Ya HACTpaB/Ii BOHA IOCTIHHO KOKETYy€E 13
3aMOXHHMH 4Y0JIOBiKamMu, ocobnuBo 3 Jlopmom T'opmoutum: “Here's my Lord
Proudly” [Field 20136].

He menmy ponp y peamizaiii aBTOPCHKOTO 3aJyMy BiJIrparOTh 1 YOJOBIUi
TUMax1, iK1 yocoOisieHi y nocratsax — Cepa [xona BenentoOHOTo, 40MOBIKIB, SIKUX

HazuBaTh HenmomiTHuit 1 3yxBanuii Ta Jlopaa ['opaoButoro.
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OpHuM 13 CyTTEBUX NEepcOHaXIB KomeAli € yonosik Jleni beznorannicts — Cep
Jlxon BenemoOHuid. 300pa)xKyroud TaKOro 3aKOXAHOIO CYIYTHUKA IO KUTTIO,
H. ®ing Bucmitoe #Horo 3a HENOBIpY [0 JPYKUHH. Y HMOro MNOBEAIHIII
MPOCTEXYEThCST  yNEPEeIKEHE CTaBJICHHS [0 KOXaHO1 XiHKM. BiH mocTiiiHO
HAaCMIXa€ThCSl HAJ JPYKMHOIO Ta BHUKOPUCTOBYIO T'aHEOHI Ta MPHUKPl BUCIOBHU:
“Zounds! you're a whore” [Field 201306], morpo3u moOuTTs, Yepe3 MPUBITHICTD JI0
imux gonosikis: “O, | could kick you now, and tear your face, and eat thy breasts
like udders” [Field 20136] TakuM YHHOM MIAKPECTIOIOYH JTOMIHYBaHHS YOJOBIYOT
crati y poauni. H. ®ding 3manboBye HOro mii MacKOK BeJIeNOOHOCTI, Xoua
HACIIpaB/ll BiH 0€3KIHEYHO PEBHYE Ta MEPEBIpsE APYKUHY Ha 3paay 3a JOMOMOTOI0
Kpamioro apyra Ha iM’s HikHwMii, KMl MaB JOBECTH ii IpiXOBHICTh. TOX, KOJIU
3’sicoByeThes, 10 Jleni be3moraHHiCTh € BIAAAHOI JPY>KMHOKO, YOJIOBIK BHU3HAE
CBOIO MMOMHJIKY Ta IPOCUTh y Hel Bubauenus: “Madam, wife. Upon my knees with
weeping eyes, heav'd hands, / | ask thy pardon. O sweet, virtuous creature!
/ | prythee, break my head” [Field 20136].

HacTtynHum 1ikaBUM TEpCOHAXXEM € YOJOB’sra, SKOTO Ha3HBalOTh
HemnomiTHu#, skuii 300paxXyeThCcsi aBTOPOM Y JTOCTATHRO CATHPUYHOMY IIaHl. Bin
e ciayroro Jlemi IImsxeTHICTh, SKHH YacTO 3BEPTAETHCA JO HEI MOBOIO,
NIEPECUTIAHOI0 JKapTaMH, 1 HaMaraeTbcsl AOOUTHUCS 1i CXWIBHOCTI, aje Take Horo
3BEpHCHHS BHKIIMKA€E MOBHE 00ypeHHs 3 00Ky mokoiBku: “l never heard one speak
so scurvily, utter such stale wit, and pronounce so ill” [Field 20136]. Tum He
MCHIII, BiH HAIlOBHCHUH BITYYTTSIM BEIUKOrO KOXaHHS, 00 JIFOOMTH JKIHKY BXKE
nyxe nasHo: “lI have lov'd this lady since I was a child, / Since | could
construe Amo” [Field 20136].

[Ile onuH mpencTaBHUK CHIBHOI CTaTi, KWK 3aliMae BaroMe MicCIie y JKHTTI
Jleni nsxetwicTts — ii Opat Jlopa lopnosutuii. Bin npeacrasmsersest H. ®ingom
K apXETHIOBHA 00pa3 TOJOBH POJMHH, TaKOr0-coO1 3apO3yMiJIOTO YOJIOBIKA:
“I am a lord, ye curs, a parliament man” [Field 20136]. Biu kpaie 3Ha€, 3 KM
Mae OyTu HMOro cecrtpa — y MOAPYXXK1 31 CTapuM, BTIM TPOLIOBUTHM rpadom

ITpoctomymuum: “Sister, you must go with me: | have a husband, the Lord
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Feesimple's father, old, but rich” [Field 20136]. IIpote Jlexi IlnsaxeTHicTs ime
MPOTH BOJI1 OpaTta Ta 3aJIMIIAETHCS 13 YOJIOBIKOM Ha iM’ st HemomiTHUH.

[Io6 miacwiauTU KOMIYHICTH npamu, H. duing BBOAWTH 1€ OAHOTO CIYTY,
SKOTO Ha3WBaIOTh 3yXBaJlMi. ABTOp KEIKY€ 3 TEpCOHa)Xa, SKWA Mar4d JOBOJI
HU3BKUI CTaH, BUSABJISETHCS HAMOJETJIMBUM Yy CBOIX JIAX Ta HaMipax 1 BHUPIIIY€E
PO3BHBATH CTOCYHKHM 3 Takoro >KiHkoio sk Jleai KmitauicTs. Yo0BIK mounHaAE
4acTO HaBiyBaTUCh A0 Hei, 110 Haa3BU4aiHO ii apatye: “l did conjure him to
forbear my sight; / Indeed, swore if he came, I'd be denied” [ Field 20130].

Tox, komu maH 3yxBaJWil MEPEBAATAETHCS Ta BUAAE ceOe 3a )KIHKY Ha iM’s
Mepi IIpiHnkokc, BiH HaMaraeThCsi BUKJIMKATH Kajlb Ta MOBary BiJl BIOBH, TOCTIHHO
MIIKPECIIOYH JIMIE TapHi AKocTi B camoMy cobi: “l can sleep on a low stool...1
can read on a book, sing love-songs, look up at the loover light ,hear and be deaf,
see and be blind, be ever dumb to your secrets, swear and equivocate, and
whatsoever | spy, say the best” [Field 20136]. Takoro xapakrepuctukowo H. ®@ian
npescTapisie maHa 3yXBajoro SIK XUTPOro Ta BEPTKOr'O YOJIOBIKA, SIKUH OTPUMYE
Oaxxane OyIb-IKUM HUIIXOM. B pe3ynbrari, Horo miICTyMHUH TUIaH CIpaboBYeE, 3a
nonomororo Mepi [IpiHkokc BiH gojae criviky BuUTpuMKY Jlemi KmiTiauBicTs Ta
YKJIAJa€ 3 HEIO IILTI00.

OkpiM TIeHTpaJdbHUX JIHOBUX OCIO, aBTOP PENPE3CHTYE CIM30AUIHUX
YOJIOBIUMX THUITI30BAHUX TIEPCOHAXKIB, 30KpeMa 4YOJIOBIKIB, SKHUX HA3UBAIOTh
Hixuuit 1 Pinkicuuii, rpada I[poctomymHoro Ta Jlopaa I[IpoctomymrHoro i repos
®peHkKa.

3okpema, Jlopn IlpocromymHuii BUCTyHae aleropuvHOI0 IMPE3CHTAIIEI0
BUTRHOT Ta MPOCTOT JIFOJAWHM, MPOTE HEIOTEIHOI, PO IO BiH OCOOWCTO 3a3HAYaE:
“I have / But little money with that little wit | have,/ And the more wit ever the less
money” [Field 20136]. 3 HbOTO YacTO IITY3YIOTh KIHKH, @ CaMe IMOKOTBKA BiJ3HAYAE
Te, MO BiH 3aBXAW Bukimkae cmix: “And, room for laughter! here's the Lord
Feesimple” [Field 20136], a Jlopn [opaoBuThii HacMixXa€Tbcs HaJa HOTO
oOMexxeHuM po3ymom: “Hast thou got any more wit yet?” [ Field 20136]. H. ®ing

MIJKpECIoe Opak MOro IHTENEKTY Yy CHUTyalli KoJd, BIH, Koxarouu Jlemi
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KwmiTnuBicTh, AomoMarae mnaHy 3yXBaJOMY HAOJM3UTUCh N0 HEi y BHUIISAL
nepeBasraeHoi nmomivamii Mepi [Ipiakoke: “...l request your ladyship to accept
into your service this gentlewoman. For her truth and honesty | will be bound;
I have known her too long to be deceived...” [Field 20136], Ta TuM camum pyiHye
CBO1 IIAHCU HA KOXaHHS MTOKOI1BKH.

lNomosa poaunu rpad IlpocTomyiiHuii, 4aCTO KOPUCTYETHCS OTOUYIOUUMH Y
CBOiX KOpUCITUBHX IUIsX. Hampukian, aBTop akieHTYe yBary Ha HIKUYEMHOCT1
rpada, y curyanii ne Jlopa ['opioBUTHII BUKOPHUCTOBYE 3HATHOTO YOJOBIKA JJIsI
onpyxenns 13 Jleai HlnsxetHicts, 100 micias oro cMepti 3a0paTH yBeCh CIaJOK
co0i, mpo 1o cBimunTh cuH rpada — Jlopxa [poctoaymnuii: “he will disinherit me,
and entail all his lordships on” [Field 20136].

Oco6nmBoi yBaru notpedye apyr cepa /[>kona BenemtoOHOro — 4oJIOBIK Ha
iMm’ss Hixkauit. Cep JI)KOH y TIEBHOMY CEHC1 3MYIIyE TOBAapHINIA CIIOKYCUTH HOTO
apyxkuHy: “You must do it ... First here's a jewel to present her; then, / Here is a
sonnet writ against myself, / Which as thine own thou shalt accost her with”
[Field 20136], 3 yoro BiacHe i Tay3y€e aBTOp, MPE3EHTYIOYH HOrO K €JIeraHTHOrO
Ta HAATO TOJIEPAHTHOT'O IO BITHOIICHHIO JO KIHOK. 30KpeMa, maH Hixuuii He
pPO3yMi€ HaBII[O HABMHCHO OOMOBIIATH ApYykuHy: “ D0 not wrong, / So fair a wife,
friend, and so virtuous, / Whose good name is a theme unto the world. / Make not a
wound with searching, where was none. / Misfortune still such projects doth
pursue” [Field 20136], He oxpa3y moropKyeThes Ha (DIKTHBHE 3Ba0irOBaHHS: “Yet
since you so importune, give me leave / To ruminate awhile, and I will straight. /
Follow, and give you an answer” [Field 20136]. Ta HaBiTh K0JIX 1 IPUIMAE yIaCTh
y cnokymanHi Jleni be3norannicts, monepemkae i mpo 371000/IGHHUN TIaH cepa
Jlxona: “You think he's out of town now, no such matter. / But gone aside, and
hath importun'd me / To try your chastity” [Field 20136].

[le omuH APYropsSIHHN TEPCOHAX — MOMIMMK Ha iM’s PinkicHuWiA Basrae
MAacKy JIOJMHUA Majopiimrydoi, He 3A10HOT Ha CEpHO3HI KPOKH, BIH MOCTIMHO
BUKOPHUCTOBYE JPYKMHY Ha CBOKO KopucThb. Jljist Toro, mo0O ioro mpans

MpoILIBITaNa, BIH JO3BOJISIE JPYKUHI MPUBEPTATH yBary TI'POLIOBUTUX KIIEHTIB:
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“Let them talk themselves weary, and give thee love-tokens — still | lose not by it”
[Field 20136], sixi, B cBOIO Yepry, napyroTh iii oOpazmuBi gectomii: “I think you, a
finical taffata pipkin, may be proud I'll sit so near you” [Field 20136].

[ ocTanHiif YoOBIYMH MEpCOHAXK, siIkoro BBoaUTh H. ®inj, € xynonens Ha iM’s
®pesk. [TucbMEHHUK 1IPOHIYHO OZSTa€ HA HbOTO MACKY KIHKH, 11100 Horo Opar Ha
iM’ss HenmoMmiTHHI 3MIr O€3MEepemKOIHO OJPYKUTUCh 13 KOXAaHOK KIHKOIO:
“I'll pop a leaden pill into his guts, / shall purge him quite away. No haste, good
friends. / When they have done what's fit, you shall not need / To break the door;
they'll open it themselves” [Field 20130].

OTrxe, mnpoBeneHE OCHIIHKEHHS Ja€ MOXJIHUBICTh KOHCTAaTyBaTH, IO
CTPYKTypa Ta cucTema oOpasiB mepcoHaxiB komenii H. dinga BuOymoBani y
BIJIMOBIIHOCT1 JI0 BHUMOT SIKOOIHCBKOi JpaMu, 3 OCOOJMBHM aKIICHTOM Ha

TUII30BAHOMY 300pa)K€HH1 CYCHUIbCTBA, XapaKTEPHOMY ISl KOME/Iii MacoK.

2.3 XynoxHs cBoepinuicTh Tpareaii “The Fatal Dowry”

He menmr 3mauymoro apamoro aBropctBa H. ®dinma e tparemis “The Fatal
Dowry”. Ha BimmiHy Big ABOX IIONEPEIHIX KOMEIiM, SIKi aBTOp HaIKCaB
OJTHOOCIOHO, 1€l TBIp JapamaTypr CTBOPUB Y CHIBIpaili 31 CBOIM Cy4aCHUKOM
dininom MeccinmxepoM. Baxkaetbes, mo m’eca Oyna Hanucana y 1619 pomi 1
sirpanu ii akropu “King’s Men” y tearpi “The BlackFriers”. JloctemenHo Bimomo,
0 BIEpIIEe JPYKOM Iied TekcT BumycTuB JIxkoH HopToH BXe micias cMepTi
H. ®inga, y 1632 porri.

Ha3sBa 1poro mapamMaTHYHOTO TEKCTY BHUKOHYE HE JIUIIE HOMIHATUBHY
byHKIiFO, ame 1 CIyrye CBOEPITHUM KOJOM, SIKHA TOTpedye CBOTO
po3mudpyBaHHA, YMM 1 BUKJIWKAE 3allKaBICHHS Cepel pelemenTiB. 30KpeMa,
ciioBo “dOwry” mMae HacTyIHe TiIyMadeHHs: “an amount of money or property that

a woman's parents give to the man she marries” [CDE]. Tox, came 1ie MOHSATT,
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AKE CTIMKO aCOLIIOETHCS 3 KIHOYMM MPUAAHUM, 3aliMa€ CHIIbHY MO3ULII0 Y TBOPI.
Jpyra nexcema “fatal” cTBoproe mpoMOBHCTHI HATSK HA TPAriyHi Ta KPUBABI1 MO,
AKl BIAOYBAIOThCSA y TEKCTI. TakuM 4YMHOM, apamMaTyprud MparHyi 3alydyduTH 10
neperisay SKOMOra OUIblly KUIBKICTh TPOIIOBUTUX TUIAAyiB, JIACHX [0
KOPCTOKHX CIICH.

s npama Mae o3HaKM, XapaKTepHI JJIs AKOOIHCHKOI Tparenii, a came s
TaKoro ii pI3HOBHUY SK Tpareis MOMCTH. TBip i3 caMOro moyaTKy TpUMae Tisgada
y Hampy3i 4epe3 HECKIHYEHY KUIbKICTh AMHAMIYHUX TOMIHA, $KI BEAYTh [0
pokoBoro ¢iHany. ABTOPHM BUKOPUCTOBYIOTh TAaKWUW BIJOMHUH CIOXKET Tpareiii
MOMCTH, KOJIM OJHMH 13 YYaCHUKIB TOAIN OyJaydd OJEPKUMHH 11€€H0 TOMCTH,
BUKOPHUCTOBYE KEPTBOIO 1HIITY JIOJMHY, 3apaj iy JOCATHCHHS BIACHOI METH.

Otxe, (abyma OyayeThCsi HABKOJIO TEPENUTIM OYyTTS MOJOAMKA Ha 1M A
Xapanya. B oCHOBY CIOXeTy Tparelnii MmokiajieHa peajdbHa ICTOPUYHA TOJis, IO
Tpanuiack mia kiHenb XV cromitrs y Jibkoni, byprywmii, micis OWTBH Iix
I'panconom, OutBu migm MypreHom Ta OutBu min Hawuci. 3aB’s3ka  japamwu
boKycyeThCcs Ha KUTTEBO BaXKKIM cHTyalii. 30Kpema, 30Cepekye yBary Ha
0aThbKOB1 TOJIOBHOTO TEpOs, CTapIIoMy Xapaiya, sKui OyB BEJIbMH IIAHOBHUM
reHepasioM. BiH B3sSB y OOpr BenuKy CyMmy TpoOIIed Ijisi TOro, Io0 3aBepIIUTH
YCHIIIHY BifiCbKOBY omeparlito. Komu 3’gcoByeThCs, 110 BIH HE MOXKE IMOBEPHYTH
CBOIO TMO3MKY, TO KPEAUTOPU 3aIIPOTOPIOIOTH HOTO y B’SI3HUITIO, JIe BIH HEBIOB31 1
MIOMMPAE.

[TapanensHo 3’ ABISE€THCS MPOTATOHICT ApaMu  Xapailya, SIKHid pa3oM 31 CBOIM
aaBokaToM Yapmi 3BepTaEThCS 0 CyAy 3 PUBOAY CIIPpaBU Horo O6arbKa, ajae Homy
Ja€ BIACIY CyBOpWU Ta HeBOsaraHHud cyans Ha iM’s Hosamn crapmmid. [lns
MIJCWJICHHS] TParidHoro €eKTy aBTOPH 300paKyIOTh NUISXETHUI BUYMHOK Tepos,
KOJIM TOJIOBHHM TIEPCOHAX TOTO/KYEThCSI B3STH Ha cebe Oopru OaThKa 1 3ailHATH
1oro Micie y B'SI3HMII, IO O3HAYaJI0 3BUIBHUTH T€HEpajla Ta BiAJaTH WOTrO TiIO0
semuti: “Before the Court | offer up my selfe, / a prisoner for it: loade me with those
yrons / That haue worne out his life... So he may be releas’d”

[Massinger, Field 2013]. Came 1ieii MOMEHT 3aXOILTIOE BiICTABHOI'O CYII0 Ha iM’s
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Poudopt. BiH, HOpuroioMmeHuid My>KHICTIO, YECHOTAMU Ta CaMOIOKEPTBOIO
Xapaiya, IpOINOHYE caM CIUIaTUTH OOpru reHeparna.

Bognouac, BIH BBakae CuMHaA cTapuioro Xapaiya T1IHOIO MapTIEI0 CBOIN
JOHBII1 Ha 1M’s1 BoMenb, 1 ToMy BUPpIIIY€e HE rasiTy 4acy 1 BIAIITYBATH BECLLIA MK
HUMH, HIO0 1 CTa€ y Tparelii BIANPABHOI TOYKOK [JIsl peaizailii MOMCTH
rojoBHoro repos. Ilicns mporo emizody Tpareniss HOMCTH 3HAaXOJIUTh CBOE
BiIOOpaXeHHs y HU3LI1 MiJICTYIIHUX CLIEH, SIKI JIOMOMOIJIM MOJIoAIIoOMYy Xapaiya
JIOCIATTH TMOCTaBJEHOI MeTH. Hampukiaz, MOMEHT, KOJIM MOJIOAIIMKA Xapaiya
3aCTaB CBOKO JPYXKUHY 3 IaHyBajdbHUKOM HoBaminom momommuM. Ilicis doro
Xapanya BHKJIMKae Horo Ha moeawHok: “Be honest, coward, nor yet valiant,
knaue? / In such a cause come doe not shame thy selfe.../ Venture your body”
[Massinger, Field 2013]. TIpuxunsauk BiamosisieThes: “l haue already done you
too much wrong, to fight in such a cause ” [Massinger, Field 2013] Ta momupae Bin
pyk Xapainya.

Hactynuwmii, me OuThIN JpamMaTHYHUNA Ta KPUBABUM €MI30] 300paxye
3acilaHHs Cyay MiJ KepiBHHIITBOM Poudopra, me Mononuk Xapainya 3BUHYyBauye
fioro MOHBKY, CBOIO ApykHHY, y 3pazi: “l then here accuse, / Most equall ludge,
the prisoner your faire Daughter, / For whom | owed so much to you: your
daughter, / So worthy in her owne parts: and that worth / Set forth by yours, to
whose so rare perfections, / Truth witnesse with me, in the place of seruice / |
almost pay’d Idolatrous sacrifice / To be a false advltresse”
[Massinger, Field 2013]. Ilpu mpomy, bomenb mMmokipHO BH3HAE TPOBUHY Ta
npormraeTses i3 6aTpkoM: “l approue his sentence, / and kisse the executioner; my
lust / Is now run from me in that blood; in which / it was begot and nourished”
[Massinger, Field 2013]. 3romom Xapanya BOuBa€ 1ii CBOIMH pyKaMmH,
inmudepenTHo mpomorisroun: “Let her die then” [Massinger, Field 2013].

Onpazy micis 1iporo HoBasni crapiminii 1i3HAETHCS PO CMEPTH CBOTO CHHA Ta
He cTpuMye cBoi emorrii: “Force open the doors — O monster, caniball, / Lay hold
on him, my sonne, my sonne. — O Rochfort, / Twas you gaue liberty to this bloody

wolfe / To worry all our comforts. But this is / No time to quarrell; now giue your
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assistance / For the reuenge” [Massinger, Field 2013], BiH 1 Hakasye
3aapellTyBaTy Ta MPUTITHYTH A0 BiANOBiAalbHOCTI Xapanya. [Ipote rosoBHuit
repoy 3axMINaeTbes Mepes CyIOM, BUIPABAOBYETHCS 1 HOr0O aJBOKAT 3HIMAE yci
spunyBadeHHs: “Lord Charalois, / the iniurie: you haue sustain’d, appeare / So
worthy of the mercy of the Court, / that notwithstanding you haue gone beyond /
the letter of the Law, they yet acquit you” [Massinger, Field 2013].

TpaauuiiiHoo KyJIbMIHAIIEIO Tpareii MOMCTU CTa€ CMEPTh TOJIOBHOTO TE€POsl.
Hpyr Hopamia monoamoro — [loHTanke, He 3MIT IPUHHATH TakKe PIlICHHS CyAy Ta
BIacHOpy4Y BOumBae Xapanya: “But in Nouall, | doe condemne him thus”
[Massinger, Field 2013]. ¥V Toit 4ac, sik Oau3bKkuii ToBapuin Xapaiya — POMOHT
4yepe3 CWIbHI MepeKUBaHHS HE MOXKE BU3HATH CMEPTh NMPUATENS, TOXK MCTUTH 3a
Hporo, BouBatoun Ilonrtamwe: “Can | looke on? Oh murderous wretch, / Thy
challenge now | answere. So die with him” [Massinger, Field 2013].

OkpemMo HEOOXiTHO 3BEpHYTH yBary Ha oOpas3u CIyT, siKi MPOTATOM Yyciel
JIpaMH aKTUBHO JONOMAaraloTh CBOIM rocrmojapsiM. Xai IHKOJH, 1 >KUTTEBOIO
opajioro, sIK OCh, Hampukian, bemmanept ta dmopiMens n10 bomens: “...your
fathers will is the Goale you must fly to” [Massinger, Field 2013] uu yaecnuBumu
KoMIUTeMeHTaMH Big Alimepa Ta Jlimagmama Hosamry monommomy: “By gad, my
Lord, you haue the diuinest Taylor of Christendome; he hath made you looke like
an Angell in your cloth of Tissue doublet” [Massinger, Field 2013].

[Ilo crocyeThcsi cucteMu o0O0Opa3iB TMEPCOHAXIB, TO BOHA MalCTEpHO
BUOYyIyBaHa aBTOPAMH JIJISl PO3KPHUTTS OCHOBHUX KOJI3iH, K1 3aKJIaJieHl B OCHOBY
TBOpY. Jlns Toro, mo0 pearizyBaTH KOHBEHIII Tpareii MOMCTH, NMHUChbMEHHHKHU
BUBOJISITh Ha CIIEHY Te€pOiB, SIK TOJOBHUX TaK 1 APYTOPSIHUX, SKI MPEACTABISIOTH
Pi3HI CTOPOHU KOH(DITIKTY.

Cepen cunpHOi cTaTi 0COOMMBOI yBarW 3aciIyroBy€ MPOTAroHICT -
XapaKTepHUW THUITAX Tparenii moMCTH, MOJIOIUK Ha iM’s Xapamya. CrioyaTKy BiH
MOCTa€e mepej risjgadyaMyi TITUOOKO HEIIACHOIO JIFOJMHOIO, SKa BTpaTuia OaThKa:
“Worthiest Sir, / You're most welcome: fye, no more of this: / No man but has, or

must bury a father ” [Massinger, Field 2013]. Xapanya npuHOCHTH ceOe y KEepTBY
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32 HAaHECEHY LIKOAY CBOIl POJIMHI, IPUCUIIAE yBAry CIUIBHOTH CBOIMH I'€pOITYHUMHU
Hamipamu, 1o Biamivae cymaa Poudopt: “I am strangely taken with
this Charaloyes; me thinkes, from his example, the whole age
Should learne to be good, and continue so” [Massinger, Field 2013].

[Ipote 13 muMHOM Yacy, BinOyBaeThbcsl parnrtoBa TpaHchopmallis obpasy,
HarHiTaHHS HETraTUBI3MY 3a PaxyHOK TOTO, IO BIH 13 JIIOJAMHHU, SIKA KEPYETHCS
IIJISTXETHOIO METOI0, TIEPETBOPIOETHCS Ha OJEPIKUMOTO iZIS€0 TIOMCTH JIQJHOTO Ha
BCE, 100 JAOCATTH CBO€i METH. MECHUKOM pyXa€ MOYYTTS CBAIIEHHOTO 00O0B’SI3KY,
3aCHOBAHOIO Ha CIMEHHO-KPOBHHMX CTOCYHKax. Y Horo oOpasi BiA3HAYAEThCS
BILUIMB (iocodii «makapd», sKa 3HAXOAWTHh CBIM TPOSB Y HOTO XOJOJHOMY
po3cyai, BIPOJIOMCTBI Ta >KOPCTOKOCTI. 30KpeMa, BIH 3MYIIYE CTPAXKIATH CYIIIO
PoudopTta yepe3 cMepTh BIacHOI AOHBKH, MPOMOBIsitoun: “...Sir, this is her heart
blood, is it not? | thinke it be” [Massinger, Field 2013] i Buxiinkae aGCOMIOTHY
HEHABUCTh Ta 37icTh HoBaina crapiioro yepe3 cMepTh WOro cuHa: “See ... with
what confidence / The cruel murtherer stands, as if he would / Outface the Court
and lustice!” [Massinger, Field 2013].

Hactynmuuii mepcoHak, HaBKOJIO SKOTO BJIACHE 1 IOOY/IOBaHHI yBeCh
kKoH(TIKT Tparenii, € OaTbko Moyiofgoro Xapanmya. BiH mnpencraBmse Takui
XapaKTepHUU IS Tpareaii momMcTtu oOpa3 MpUBHIA, SKUH CIYTYe CBOEPITHUM
HaraJyBaHHSM CHHY IPO HEOOXITHICTh MOMCTH 3a T'OJIOBY POJAWHU. Y Tam’sTi
MOJIOJIIIIOT0 Xapallya 4acTo 3raayeThcsi 00pa3 BimBaxkHoro Oarbka: “Courage and
hope, in all men but himselfe, / He forst the proud foe, in his height of conquest,/
To yield vnto an honourable peace. / And in it saued an hundred thousand liues”
“Virtuous, valiant and vnworthy man” [Massinger, Field 2013].

OkpiM TOJIOBHUX TEpOiB, MHUCHbMEHHUKH PENPE3CHTYIOTh 1 JIPYTrOPSIHUAX
MEePCOHAXIB. 3arajoM, JIpamMaTyprd TMOJUISIOTH X Ha o0pasu, SKi MiATPUMYIOTh
MparHeHHs Xapaiya BITHOBUTH CIIPAaBEIUBICTh, Ta Ti, K1 IPOTH IIBOTO. 30KpeMa,
Yapmi, HoBann crapmuit Ta HoBamn momommuii, Pomont, Poudopt, [lonTanse,

Atimep Ta JlimagaM, KOKEH 3 SIKUX BKJIIIOUAETHCS 10 OKPEMHUX KOH(IIIKTIB.
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OTxe, OKpeMOi yBaru 3acllyrOBy€ YCHIIIHMA aJBOKAT, SKUH Mae
OararopiuHuii aocBin pobotu — Yapmi. Ha mnowarky tparenii, BiH aKTHUBHO
3aKiuKae Xapajlya IMo4yaTd CYJIOBHM MpoIeC MO 3BUIBHEHHIO TiMa OaTbka BIJ
kpeauropiB:  “Sir, | may moue the Court to serue your will”
[Massinger, Field 2013]. T'omoBHHMIi Tepoli OTOIKYETHCS, poTe Yapmi TepnuTh
HEBJIauy, HOMYy HE BJA€ThCS JOBECTH CBOIO TMpall0 M0 KIHISE, Yepe3 Te, II0
Hemaaaui cyaas HoBamr crapinunii BimMoBIsie y po3risai cupasu: “Go home, and
with more care peruse the Statutes: / Or the next motion fauoring of this boldnesse,
/ May force you to leape (against your will) / Ouer the place you plead at”
[Massinger, Field 2013].

H_IO CTOCYETBCA Hosamnna cTapmoro, ToO BIH mpcacTaBIA€ O6p33 IIOJIOBiK.’:l,
AKUH MOCTAa€ MPOTH MOMCTH Xapaitya. BiH BU3HauaeThCs CyBOPUM, MPUHITUIIOBUM,
TaKUM, IO 3aBXKXIHU JOTPUMYETHCA CBOIX IMpaBHJI Ta HIKOJIU HE i}le Ha KOMHpOMiC.
Hanpuxman, enizon, ko Xapaiaya BUCBITIIOE JIOKa3W — IepONCTBAa Ta MYXKHOCTI
cBoro Oatpka: “ Courage and hope, in all men but himselfe, / He forst the proud
foe, in his height of conquest, / To yield vnto an honourable peace. / And in it
saued an hundred thousand liues, / To end his owne, that was sure proofe against /
The scalding Summers heate, and Winters frost, / Illayres, the Cannon, and the
enemies sword” [Massinger, Field 2013]. ¥V cBoro uepry, HoBamn crapmiuii
JIOCTaTHHO HETIOBAKHO BUCJIOBIIIOETHCSI CTOCOBHO POJIi CTApIIOro Xapaya Iia Jyac
BIMICHKOBUX JIili, 3alIEBHAIOYH, [0 BiH HE BOIOBAB, a juiie po3Baxasn: ‘“‘He had for
the state sufficent entertainment for the Army” [Massinger, Field 2013].

ABTOpH  300paXylOTh WOTO CHHAa 3BUYAWHUM  MiAJa0y3HUKOM  Ta
PO3IYCHUKOM, SIKHI ITOCTIHHO HaMaraerbcs CHOKycHUTH bomenb: “Best day to
natures curiosity, / Starre of Dijum, the lustre of all France, / Perpetuall spring
dwell on thy rosy cheekes, / Whose breath is perfume to our Continent, /
See Flora turn’d in her varieties” [Massinger, Field 2013]. Xnomnenp He MaB Ha
METI OAPYKHUTHUCS 3 HAIBYMHOIO, TIPO II€ BiH ocobmcTo 3a3Hayae: “ | marry? were
there a Queene oth’ world, not 1” [Massinger, Field 2013]. Horo romoBzo0

MeToro Oyino 3Babutu boMenb 1 BIH KISIHETHCS, 110 CTPUMAE If0 OOITHUIIO:
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“I swore, that’s all one, my next oath ’ile keepe” [Massinger, Field 2013]. Came
TOMY MalO4d Ha Hei IJIaHU, BIH MOCTIHO MPOMOBIIAB, 110 JIFOOUTH 1i, TAKUM YHHOM
3BepTarouu ii yBary Ha cede: “With too much feruor /I haue so long lou’d and still
loue you, Mistresse, / To esteeme that an iniury to me” [Massinger, Field 2013].

[Tpu onuci cnyr HoBamna monoamoro — Aitmep 1 Jlinanam, aBTopu HaAUIAIOTh
iX TaKMMH HE3MIHHUMH PUCAMU SK CXWUJIBHICTH JIO YJIECIMBOCTI Ta 3yXBaJIOCTI.
3o0kpema, AliMep OCTIHHO BUXBAISETHCS CBOIM TOCIIOJAPEM Ta MIAKPECITIOE CBOIO
Bimanicts omy: “l will not disparage you, so as to take your Lordships quarrel in
hand” [Massinger, Field 2013]. IToxiOHoro BipHicTIO Bia3HauaeThes 1 Jlimamgam:
“True my Lord, as if any thing your Lordship could say, could be othewrise then
true” [Massinger, Field 2013]. Takox, BOHM HOYHMHAIOTh AKTHBHO IPOSABIATH
NOBary Ta JIAaHWHY III¢ OJTHOMY YOJIOBIKY — Xapaiya, a came AWMep MPOMOBIISE:
“My good Lord Charalois, | thinke my house / Much honor’d in your presence”
[Massinger, Field 2013].

Takox HE0OXiTHO 3BEPHYTH YBary Ha BiJICTABHOTO CyaJt0 Ha iM’s Poudopr.
Moro moBemiHKa Big3HAYAETHCS CKPOMHICTIO Ta TIOMIPKOBAHICTIO, IO B
MOJTAJIBIIIOMY, CIIPUYHUHSE JKOPCTOKI Ta pPoKOBI mojii. Ha BimMmiHy Bim cypoBoro
kojern HoBamna crapimioro, BiH yBech 4ac JoroMarae Xapaiya, 3BUIbHSIE TLIO
reHepaina, 3amtatusim oopru: “ I giue him you, / And Charolois. | giue you to
your friend / As free a man as hee; your fathers debts / Are taken off”
[Massinger, Field 2013], 3aBxau ioro 3axumae: “Worthiest Sir, / You are most
welcome: fye, no more of this: / You haue out-wept a woman, noble Charolois. /
No man but has, or must bury a father” [Massinger, Field 2013]. Bnacue iioro
TypboTa mpo Xapairya, 00epTaeThCs AJIT HHOTO TPareaicl0 — CHH TeHepana BOuBae
roro enunay nutrHy: “l In your cause, put on a Scarlet robe / Of red died cruelty,
but in returne, / You haue aduanc’d for me no flag of mercy: /I look’d on you, as a
wrong’d husband, but | You clos’d your eyes against me, as a father. |
O Beaumelle, my daughter” [Massinger, Field 2013].

Taki mepcoHaxi sk Hopamn Momommmii Ta Xapajdya MaloThb BIJJaHHX

toBapuiriB — IloHTtasbe Ta POMOHT, sKi TakoX OOpPOJHUCH 3a BITHOBJICHHS
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CIPABEMJIMBOCTI LUIIXOM NOMCTH. 30KpeMa, [loHTanbe, KUl MpencTaBiseThCs
aBTOpaMH, K BUKIIOYHO JAOOPOYECHUH NEPCOHa)K, HaMaraBcs 3amoOIrTH CMEpTI
CBOI'O TOBapwuIilla, BMOBJIAIOYH Horo IIPUIIMHUTH 3a31XaHHd Ha 4YE€CTh BaMY)KHBOI
xinku bomens: “... you haue sau’d my life, / Rescued me often from my wants, |
must not / Winke at your follyes: that will ruine you. / You know my blunt way, and
my loue to truth: / Forsake the pursuit of this Ladies honour, / Now you doe see
her made another mans, / And such a mans, so good, so popular, / Or you will
plucke a thousand mischiefes on you” [Massinger, Field 2013].

VY cBoto uepry, HoBan 3akinkae He BTpydaTucs He B CBOi crpaBu: “Ha, ha,
ha, what are my courses vnto thee? / Good Cousin Pontalier, meddle with that /
That shall concerne thyselfe” [Massinger, Field 2013]. Oanak, Ilonranse Bce
OJHO IIPOAOBIKYE BilICTOIOBaTI/I 4CCTb Apyra 1 TOTOBUH MITH HA 3JIOYUH — 3a6paTH
xkuTTs iHImoi moguan: “l receiue / The vengeance, which my loue not built on
vertue, / Has made me worthy, worthy of” [Massinger, Field 2013].

[Ile omun ToBapuin — PomoHT, a came Onm3pkuii Apyr Xapaiya, MpPOTITOM
yciel nmpamu mocTiHO 3axuiae renepana: “Looke, looke, you slaues, your
thanklesse cruelty / And sauage manners, of vnkind Dijon, / Exhaust these flouds,
and not his fathers death” [Massinger, Field 2013]. Takos, BiH BiZCTOIO€ mpaBa i
Xapanya: “Out, rogue, do not I know, / These glorious weedes spring from the
sordid dunghill / Of thy officious basenesse? wert thou worthy / Of anything from
me, but my contempt, / | would do more then this, more, you Court-spider”
[Massinger, Field 2013]. Tox, POMOHT HacTiIbKH OMIKYETHCSI HUM, IO TOTOBUU
nomctutucs 3a Hboro: “I yeeld vp my sword vnforc’d oh Charaloys”
[Massinger, Field 2013].

OxpiM MpeACTaBHUKIB CHIIBHOI CTaTi, y il Tpareii BayKJIUBY pOJIb BiFIrpae
o0Opa3 e€auHOT KIHKH, BXKe 3ramanoi bomens. BoHa penpe3eHTyeThCS aBTOpaMH SIK
pO3yMHa Ta LHOTJIMBA J[IBUMHA. 30KpeMa, ByCTaMu OaThbKa BOHA 3MaJIbOBYETHCS Y
BHUKIIFOYHO MO3UTUBHHMX ToHax: “ This is my onely child: what shee appeares, /
Your Lordship well may see her education / Followes not any: for her mind, | know

it/ To be far fayrer then her shape, and hope / It will continue so: if now her birth
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/ Be not too meane for Charolois, take her / This virgin by the hand” [Massinger,
Field 2013]. ITicns ii 3yctpiui 3 MomoguMm Xapailya, BiH TOYHHAE 1 BEIbMHU
CUMIIATH3YBaTH, II¢ CTa€ OYEBHMIHO BCiM, HaBiTh 11 ciy3i: “l confesse it, / That
Charalois hath inioyed her, ’tis most true” [Massinger, Field 2013].

Tpanutiitno s Tparenii moMct, oOpa3 bomens mpeAcTaBIsSe€TbCS y SIKOCTI
xepTBu. Koam BoHA OApyXKyeThesl 3 Xapaidya, HaBiTh HE 3JI0TaIyEThCS, IO CTA€E
30poe€ro i peanizailii Horo migcrynHoro miany. Ilicnsg Toro, sik Xapanya uye sik
MOro >XKiHKa CMIEThCA B 1HIIN KiMHATi 3 HoBayutom mosoammm, crpuiiMae 1e 3a
3panay i 3BuHyBauye ii: “Beaumelle, / Hauing deceiued so great a trust as mine, /
Though | were all credulity, hope againe / To get beleefe? no, no”
[Massinger, Field 2013]. He nuBnsumch Ha ii Oe3kiHe4yHi OjaraHHs Mpo
MOMUJTYBaHHs, Xapajya CTpuMaHo Ta xopctoko Biamorimae: “O Beaumelle, / That
you can speake so well, and doe so ill! ... because my honour will not yield/ That |
againe should loue you” [Massinger, Field 2013] i BmacHOpyY cTpauye ii.

HeuncnenHi xiHo4l mepcoHaxi mpeacTaBiieHi cayramu bomens — bennanepr
ta dropimMens, sIKi OTOYYIOUH JIBYMHY Y TOBCSKIACHHOMY XHUTTI, GOPMYIOTH ii
CTaBJIEHHS JI0 JiMcHOCTI. BOHM mNpe3eHTyIOTh MOJSAPHI TOYKH 30pPYy CTOCOBHO
nutto0y. 30kpeMa, bennanept Hamomsrae, 1Mo XKiHKa OAPYXYEThCS, abW MOCTIHHO
3pajuKyBaTH 4OJIOBIKYy: ““...women marry husbands, to lye with other men”
[Massinger, Field 2013]. ¥ Toii yac, six ®aopimMens BU3HAYAE, 10 IPEKpPacHa CTaTh
yKJIaJa€ [U00, 100 TPOBOAWTH dYac BUKIIOYHO 3 BIIACHUM YOJOBIKOM.
ITinTBepIKEHHS IIHOT'O 3HAXOJAMMO Y €Ii30/11, KoM boMelnb nmuTae HaBIIIO KIHKU
onpyxytotbes, Onopimens Binmosimae: “Why truly Madam, | thinke, to lye with
their husbands” [Massinger, Field 2013].

OTxe, MpoOaHai3yBaBIIA XYyI0KHIO CBOEPITHICT ITIET Tparemii, MPUXOIUMO
no BucHOBKiB, mo H. ®ing ta ®. Meccimmkep y CBOil apami peami3yroTh
OCHOBOTIOJIOKHI MPUHIUIN SKOOIHCHKOI JpaMH, TaKOro TMOMYJISPHOTO PI3HOBUIY

SK Tpareisi HOMCTH.
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BUCHOBKH

Awnrmiiicbka xynoxna jiteparypa Kinug XVI — nouatky XVII cronitra Oyna
MpeACTaBlieHa pPI3HOI Bapialiero kaHpiB. HailOumplmn nomynaspHUM BHUIOM
nyOJaIYHUX pO3Bar MpU LbOMY BCE 1€ 3aJMIIAETHCS JApaMa. BaxiuBo, moO Ha
KO)KHOMY €Tali CBOTO PO3BUTKY aHTJiiChKa Jpama Oyjia MpelcTaBiIeHa
OpUTIHAJPHUMH >KaHPOBUMHU 3pa3kamu. 3okpema, y mepiog CepenHboBidus y
aHTJIACBKOMY TeaTpl aKTUBHO PO3BUBAJIUCH TaKi KaHpU SK ayTo, MICTepis,
MipaKJib Ta MOpaiTe, SIKi 3aKiajJd OCHOBU IMOJAJBIIOTO PO3BHTKY TeaTpaIbHUX
JIHACTB.

BerynuBmin B emoxy  BimpojkeHHsi, aHImiiichka Japama  Haciiiye
KOHTMHEHTAJIBHI TPAJULIi 1 TP IIbOMY BHUPOOJISIE BIACHI HAI[IOHATIBHO crienudiuHi
MPUHITMITA 300pakeHHs JicHOCTI. Haramaemo, 1mo Ha BIAMIHY BiJ €BpOMEHCHKOT
JpaMH, aHTJIIAChbKa MOBHICTIO HE BU3HABAJIA «IIPABWJIO TPHOX €AHOCTEN». B emnoxy
BinpomkeHHss OUIBIN MOMYJISIPHUM CTaB CBITCHKUM TeaTp, IO OYJIO CHPUYMHEHO
JIOMIHYBaHHSIM aHTPOIOIEHTPUYHOTO CBiTOTIIsAMy. KpiM TOrO, pO3KBIT TeaTpy
BU3HAUABCS TMOKPOBUTEIHCTBOM MEIICHATIB, HaBITh camMoi KoposieBd. Bce 11e
JIaBaJI0 MOXJIMBICTD JIpaMaTypram He JIMIe 3apo0IsaTH Ha KUTTS, aJie i BTLTIOBaTH
BJIACHI TBOPY1 33IyMH Ta €KCIIEPUMEHTH Ha CIICHI.

Haii6inpmr mpoxykTuBHUM Yy cdepi apamu BHUSBUBCS €IM3aBETUHCHKUN
mepiojl, KoM CTabUIbHO 3pOCTae MOMYJSPHICT,  TeaTpy, MIAKpIIJIeHa
MOKPOBUTENBCTBOM camoi €nuzaBetd |, BiIOMOI MPUXWIBHHUII TeaTpaTbHUX
nivicts. Llei mepiog 3HaMEHYETBCS THM, IO TeaTPabHI BHAOBHINA CTAIX OUIBII
MUTIITHUMHY, Y SIKAX 1/1ea]bHO TOEHYBABCSI BUCOKUN KOMI3M 3 HU3BKUMH 3acO0aMu
po3Bar. OCHOBHUMHU MpEACTaBHUKAMHU JApaMd  [bOro  nepiony  Oyiu
«YHIBEPCUTETCHKI PO3YMU», TBOPYICTh SKUX IMATOTYBaJ0 TMOSABY TeHIATbHUX
tBOpiB Binbama Illekcmipa. Y pi3HI mepiojid CBOrO TBOPYOTO CTAHOBJICHHS
Benukuii bapna 3BepTaBcst 40 pI3HUX KaHPIB Ta CTWIIB. 30KpeMa, MepuIuil nepion

XapaKTEepU3yBaBCid ONTUMICTUYHO HAJAIITOBAHUMH, PEHECAHCHUMH KOMEIISIMH,
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CIIABHO3BICHUMH TparelisMM Ta ICTOPUYHUMHU XpoHikamu. Jlpyruil mnepion
BIJI3HAYAETHCSA JOMIHYBAaHHSAM MaH €pU3MY, Y LI€l yac apaMaTypr Muile MaicTepH1
Ta MOTYXKHI Tparexii. | 3akmtouyHuil mepioag HOro XyJa0’KHbOI AISUIBHOCTI 3a3HAE
BaroMux TpaHcdopmailiii, y Horo m’ecax >KOPCTOKICTh Ta J>KaXJUB1 3JI0YMHU
BIIXOASATh Ha NIPYTHUH IUIaH 1 MOYMHAE JOMIHYBaTH OapokoBa atmocdepa, sika i
MPOSBIIAETHCS y oro Tparikomenisix. TBopua HoBauist B. [llekcnipa y npamatyprii
3akjana GyHIaMEeHT JIJIsl CTAHOBJICHHSI BXKE€ HACTYITHOTO, SIKOOIHCHKOTO MEPiofy.

Ha mouatky XVII cronitts apama 3a3Hae 3MiH. Came mij yac maHyBaHHS
SxoBa 1 yepe3 HM3KY coIlialbHUX NpoOIEM, IO BIUIMHYJIM Ha 3arajbHUAN
CBITOTJISI/T, 3aKPITUTFOETHCS IOMIHYBaHHS B aHIJIIHACHKIN TpaauIlli ecTeTUKUA 0apoKoO.
Ile crnpuumHsSe 3MiHY Yy TeaTpajlbHUX IIOCTAHOBKAaX, 30KpeMa KEepyBaHHSIM
JApaMaTHYHUX TPYI 3alMaJIMCh JIUIIE TIPEICTABHUKN KOPOJIIBChKOT 3HATI. Y Mepion
npaBiaiHHg fkoBa |, 1m0 mMo3HaYeHUW cmajoM E€KOHOMIKH, 3MIHIOIOTBCS 1 CMaKu
nyOJIiKH, a OTXKe 1 TBOPYl MPIOpUTETH ApamaTypriB. Ha 3MiHy KOMIYHHM JpamaM
€JIN3aBETUHCHKOTO TeaTpy MPUXOIATh catupuyHi japamu bena JIoHcoHa.
Tpariuni apamu €1M3aBETUHCHKOTO MEPIOAY MOCTYMAIOTHCS MICHEM KOPCTOKUM
Ta KpUBaBUM icTopisiM mpo momcty. Okpim bena [[)oHcoHa HallBUAATHIIIMMU
MooamuMu  cydacHukamu [llekcmipa BBaKarOThCS Taki BiOMi aBTOPH  SIK
. Be6crep, 1. ®neruep, ®. bomont, ®. Meccinmkep, H. ®inn, T. IeitByn,
. @opna i T. Jlexkep.

3okpema, ben JIoHCOH 3poOWB CBili HEMOBTOPHUN BHECOK. Y HOTO
TBOPUYOCTI BIIMIYA€THCS MPOSIB MPUHIIUITY TOOYTOBOTO peanizmy. bibin Toro, BiH
BUCTYIIA€ TBOPILIEM TeOpii XapakTepiB — Teopii «rymopis». Ille oxHi peacTaBHUKH
miei emoxm — Tomac Ieiiym Ta Tomac JIlekkep, XyOOXKHIH CHaaOK, SKHAX
MPEICTaBICHUN KOMEIISIMU, MMOOYTOBUMH Ta CIMEHHUMU JIpaMaMU, iCTOPUYHUMH
apamamu 1 MenmonpamaMu. He MeHIIoi yBarm 3aciiyroBYIOTH 1 Taki JiTepaTypHi
noctari Ak J[>xon ®netyep Ta Dpencic boMoOHT, AKI TEpeHECTN IEHTP yBaru i3
300pKCHHS JKUATTS HU3BKUX TMPONIAPKIB HA 3MAaJIOBaHHS MaHEpP BUIIOTO
cycniibcTBa. @Dumim  MecCiHKep, IHIIMM MUCBMEHHUK SKOOIHCHKOI €IMOXH,

MOEAHYBAaB y CBOiX TBOpax OapoKOBI Ta KJIACHUMCTUYHI pucH. BuszHaunumu
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TpareniorpagamMu sSKoOIHCHKOiI enoxu Oynu J[>xoH Bebcrep Ta Ixon Popa. Y
iXHIN AISUTBHOCTI CIIOCTEPIraeThes BILUIUB Tpareaii moMcTu Ta gpiuiocodii «Makapo».

Jlo xoroptu sIKOOIHCHKUX ApamaTypriB HanexuTh Hatan ®uia. Bin npaiioe
CIOYATKY aKTOPOM, MOTIM NEPEXOAUTH N0 JIaB ApaMarypriB. Bin3Hauaerbces, 1o
TBOpEIb YYWHO pearye Ha MOTpeOM sIK TIISIAAIbKOI ayJauTopii, Tak 1 Ha 3arajbHi
MUCTELbK] TeHAEHIli Toroyaccs. OTxe, HOro TBOPYICTb, KA AOCTIIKYETHCS Y 11
MaricTepcbkid poOOTi, € LIKaBUM MaTepiajJoM [JIsi BUBYEHHS Y KOHTEKCTI
PO3BUTKY SIKOOIHCHKOI JIpamu.

Y xomenii “A Woman is a Weathercock” (1612), Haran ®ing 3BepTaeThest
70 TOCTATHBO MOMYJSPHOI TEMHU TOrOYaccs — MPEACTABICHHS JKIHKU SK MIHJIUBOT
Ta MOKIPHOT OCOOUCTOCTI 3 PI3HOMAHITHUMH BaJaMU Ta YECHOTaMH. Y CTPYKTYpI
i€l IpamMu TPOSBISIIOTE cebe eJeMEHTH KOMeii 3BHYaiB, SK-OT apXeTUIOBI
o0pa3u TepoiB, IO 3MAIBOBYIOTh MPEICTABHUKIB PI3HUX BEPCTB HACEICHHS, Ta
KOMEJii MAacoK 3 CHUTyalllsIMH TEpeBIsATaHHs, HEBII3HABaHHS, Ta aTMOC(EPOIO
KapHaBabHOCTI. CucTemMa 00pa3iB NEpPCOHaXIB IIi€l KOMeJii, sika TMpeAcTaBise
TUIIOB1 00pa3u JKIHOK 1 YOJIOBIKIB, CIIPUSE peai3allii TBOPYOro 3aayMy aBTopa — y
KOMIYHOMY KJIF04i 300pa3uTH BaJu JKIHOK, SKI € MIHJIWBUMH, HIABIATHUMH
MUTTEBHM 1 CMOTHBOBAaHUM 3MiHaM Yy JYMKax, IOBEIIHIl, 1 SKI € TaKUMH-COO1
irpalkamMy B pyKax 40JIOBIKiB.

VY komenii “Amends for Ladies” (1618) aBTop mpoaoBxkye TeMy JKIiHOILITBA Ta
300paKyI0UH Pi3HI TUIAXKI, TPOTIOHYE MIJISTXH BUMIPABICHHS TPATUIIHHUX KIHOUUX
Baj. Po3risparoun 110 npamy MoKHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IIO Y TEKCTI 3HAXOASTh
CBIii TMpOSIB €IEeMEHTH KOoMenii Macok. ABTOp Ha TMEPCOHAKHOMY piBHI,
MOCITYTOBYIOUNUCh ~ «IIPOMOBHUCTHMHU  IMEHaMH»  PENPE3EHTYE  OCOOJIMBOCTI
MOBEIIHKM, 30BHINIHBOTO BHUIJISIAY TepOiB, IPOHI3YIOYM HAJ CTOCYHKaAMHU MIiX
cratssmMu. Haran @ing BBOAWTH y KOMEiI0 YHUCJICHHI CIICHH TEPEBISTaHHS,
peanizyroun 0apoKOBY aHTHHOMIIO «OyTH 1 37aBaTHCS». MOTHB TIepEBIsTaHHS HE
JUIIe MACUIIOE BUJOBUILHICTG III€T IpaMHu, ajie il T03BOJIsI€ PO3KPUTH PI3HI rpaHi
JMOJICbKUX B3aeMuH. JKiHKM y 11 KOMell MOCTalTh y o0pa3ax 1 CIOKYCHUIb, 1

BIPHUX JIPY>KUH, 1 3aTATUX MPOTUBHUIG HLIIO0Y, TOXK JpamMaTypr npariHe CTBOPUTH
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y3araJlbHeHO THUII30BaHE OayeHHS >KIHOYOrO CTaHy, MPONOHYIOUM UUIAXU JJIs
HIBEJIIOBaHHS T€HAEPHUX IPOTUPIY.

Ocranniii 1Bip, “The Fatal Dowry” (1632), skuii aHaTI3yeTbCA Yy IbOMY
JOCIIIKeHH], TPEeICTaBIIA€ THIIHUKN *aHp — Tparedito. [Ipu npomMy et TeKCT aBTop
HaIlMcaB y CHIBaBTOPCTBI 13 cBOiM cydacHukoM ®ininom Meccinmxepom, M0
BOYEBU/Ib BIUIMHYJIO Ha OCOOJMBOCTI pempe3eHTallli AIMCHOCTI y IIbOMY TBOPI.
Orxe, Oepyud 3a OCHOBY TPAJMLIAHMMA CIOXKET Tparefli MOMCTH, JApaMaTypru
3MalbOBYIOTH TParidyHy JOJI0 MOJIOJIOTO 3HATHOTO YOJIOBIKA, KUK 3aCIIMIICHHHA
’Karor TTOMCTH, TIEPETBOPIOETHCS HA CIPABKHBOTO 3OS

[Mutanus, sxux TopkaroThess Hatan ®ing ta Puiin Meccinmkep y ik
Tpareni € rimboka GpitocopchbkuUMU 1 MPEACTABISAIOTh CEPUO3HI TUIEMU, SK-OT:
IIOMCTa Ta 1i HaCJIJAKH, CHHIBCHKHN OO0OB’SI30K Ta MOBHHHICTH YOJIOBIKA, JIIOJCHKA
MiZCTYIHICTh Ta TOBAapHChKa BIAAAHICTh TOIIO. 3a XapaKTEpHOK ISl Tparemii
MIOMCTH TPAJIMINIEI0 ApamMaTyprd BUBOJASATH Ha CIleHY 1 00pa3 Haazmoxdis, 1 odpas
fioro O€3HEBMHHOI >KEpPTBU, MIJICWIIOIYHM BIUIMB Ha YHWTaya, JETaJIbHO
3MaJIbOBYIOTH CII€HH JKOPCTOKOCTI Ta KpoBOmpouuTTsa. DiHanm 1iei apamu
BIJINTOB1JIa€ TUISIAAIBKIM OYIKYBaHHSM, aJK€ TOJOBHUN T'e€pOW TpariuyHo TMHE, YUM
3aTBEP/IKYE 17110 PO HEBIBOPOTHICTH BIJIUIATH 32 TPIXH.

Tox, HE0OXiTHO 3BEpHYTH yBary Ha Te, 10 TBopuui cnagok Hatana ®dinna,
SIKUW Ha ChOTOHI € HECIIPABEIJIMBO 3a0yTUM, OPTaHIYHO BIIMCYETHCS Y 3arajibHUN
apamMaTuyHuil auckype no6m Skopa |. IlimxonmuBmm Tpaguilii MOMEPEIHHUKIB Y
[apuHi JapamaTyprii Ta BOpPaBHO HABYAIOYUCh Yy CBOiX cywyacHukiB H. ®uin
CTBOPHMB IIIKaBl 3pa3Kd SIK KOMEIIMHOTO TaK 1 TpareIiifHOTO >KaHpiB, SKi CTaIu
IUTITHAM TJIOM JJIs PO3MIPKOBYBAHHS HE JIMIIE HAJ aKTyalbHUMHU MHUTAHHIMHU
TOrOo4Yaccs, aje ¥ Haja 3araJbHONMOACHKUMHU auieMamMu. OYeBUIHO, 110 TOATBIIe
BUBUCHHA TBOpYocTi H. Dinma € mepcneKTUBHUM 1 y MaWOyTHBOMY MOXKeE

MPU3BECTH JI0 IIKABUX HAYKOBUX BIJKPHUTTIB.
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SUMMARY

The presented thesis is dedicated to the analysis of such a topical problem
as the place of N. Field’s Works in the Context of English Drama of the Early
XVII C.

The object of the work can be defined as the artistic pursuits of Nathan
Field in the dramatic sphere.

The main aim of the paper is to reveal aesthetic peculiarities of N. Field’s
comedies "A Woman is a Weathercock", "Amends for Ladies" and the tragedy
"The Fatal Dowry" co-authored with Philip Massinger against the background
of the Jacobean theatre. It determined the accomplishment of such objectives as:

1) to clarify the evolution of English theater from the Middle Ages to the
Renaissance; 2) to analyze the influence of William Shakespeare's works on the
development of English drama; 3) to consider the specifics of the Jacobean
literature; 4) to study genre peculiarities of Nathan Field on the material of
comedy “A Woman is a Weathercock; 5) to establish poetics of the comedy
“Amends for Ladies”; 6) to reveal artistic originality in the tragedy written by
Nathan Field and co-authored with Philip Messinger “The Fatal Dowry”.

Jacobean drama starts a new round of development in the XVII century. At
this time the worldview changes that leads to the evolution of the comedy of
manners and “masque” on stage. Popular revenge tragedies fall under the
influence of Baroque aesthetics. Among the authors of the Jacobean era Nathan
Field occupies a prominent place. His comedies "A Woman is a Weathercock",
"Amends for Ladies" and the tragedy "The Fatal Dowry", co-authored with
Philip Messinger, touch various aspects of his contemporaries’ lives. By using
the techniques of Jacobean comedy of customs and “masque” and revenge

tragedy, the author creates examples of dramatic art.

Key-words: drama, Jacobean comedy, comedy of “masque”, comedy of

manners, revenge tragedy, comedy of humours, poetics, Nathan Field
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aKaJeMIi4HOI 100poYecHOCTI
3100yBaya crynenss Bumoi ocsiru 3HY

s, Aunpoxida Onekcanyipa AHTOHIBHA :
CTyleHT(ka)_2 Kypcy MarictpaTypu, (GOpMHU HaBYaHHS JIEHHOI :
dakynpTeTy_1HO3eMHOI igosiorii ,  cnemianbHIcTh_035 ®inonoris ,  OCBITHBO-
npodeciiiHa  mporpama MOBa 1 JiTepaTypa (aHra1lchKa) :

ajapeca enekrponnoi morrtu alex029998@gmail.com,
- MTIATBEpIKYI0, IO HamucaHa MHOIO KBaliikaiiiiHa poOoTa Ha Temy

«TBOPU H.OUIIA V KOHTEKCTI AHTJIIMCBKOI JTPAMATYPIII IIOYATKY
XVII CT.»  BiamoBigae BUMOTaM akaJeMIuYHOi JOOPOYECHOCTI Ta HE MICTUTh
MOpYIIIEHb, 110 BU3HauUeHi y cT. 42 3akony Ykpainu «IIpo ocBiTy», 31 3MICTOM SIKUX
O3HAaMOMJIEHHIT/03HAMOMJICHA;

- 3asBJSI0, 10 HajJaHa MHOIO JUIS TEPEBIPKU EJIEKTPOHHA Bepcis poOOTH €

IJIGHTHYHOIO ii PYKOBaH1 Bepcii;
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